
  



		
			

			Opgedragen aan

			Donald, mijn prins op het witte paard

			Kelsey, mijn geliefde dochter

			Tyler, mijn prachtige zoon

			Sean, mijn zon in huis

			Josh, mijn jongen met zijn ‘ruwe bolster, blanke pit’

			EJ, mijn uitverkorene

			Austin, mijn gevoelige zoon

			God Almachtig, onze Schepper
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			1

			Cody Coleman ging bij het raam van de ziekenhuiskamer staan en vroeg zich voor de zoveelste keer af wat hij hier deed. Waarom waakte hij bij een jonge vrouw die in coma lag, terwijl Bailey Flanigan op dit moment wegging uit Indiana – misschien wel voorgoed? Hij staarde naar het parkeerterrein twaalf verdiepingen onder hem en plotseling drong het met een schok tot hem door: het was nog maar vierentwintig uur geleden dat Bailey hier was om afscheid van hem te nemen. Een heel etmaal waarin een maalstroom van herinneringen en gedachten bij hem boven was gekomen – en waarin hij Bailey verschrikkelijk had gemist. Maar dat alles deed niets af aan zijn huidige situatie: hij zat naast het bed van Cheyenne Williams en smeekte God om haar leven te redden.

			De machines om haar heen zoemden en piepten en lieten hem weten dat Cheyenne in leven was. Maar verder was alles broos en onzeker; haar conditie, de prognose van de artsen. Haar toekomst.

			Cody ging op de stoel naast haar bed zitten en keek om zich heen. Tegen een van de wanden van de kamer stond een slaapbank en daarop had Cody de meeste avonden sinds het ongeluk doorgebracht. Er moest toch iemand bij Cheyenne zijn wanneer ze bij kennis kwam. Als dat laatste überhaupt zou gebeuren…

			Cody zag zijn gitaar staan. Hij had hem meegebracht in de hoop dat wat muziek zou helpen om Cheyenne bij bewustzijn te brengen. Hij was niet zo goed in gitaarspelen en kende maar een paar liedjes. Maar die gingen wel over Gods trouw, Zijn barmhartigheid en genade. Als Cheyenne iets kon horen… als ze op de een of andere manier nog iets meekreeg van de wereld om haar heen, dan zouden deze liedjes zeker helpen. Daar was hij van overtuigd. Bovendien had hij haar verteld dat hij een beetje gitaar kon spelen. Ze hadden erover gechat op de dag voor het ongeluk. Cody had hun conversatie nog steeds op zijn telefoon staan. Hij haalde het uit zijn zak en ging snel door de berichtjes, tot hij dat van haar vond.

			Dus je speelt binnenkort een keer gitaar voor me?

			Hij had gelachen toen hij dat las en hij had zich niet aan een belofte gewaagd: Dan kan ik beter eerst nog wat oefenen.

			Je hoeft niet te oefenen. Speel gewoon. Alle muziek is mooi, Cody.

			Alle muziek is mooi… Dat waren Cheyennes laatste woorden geweest en dat had hem doen besluiten om zijn gitaar mee te nemen naar het ziekenhuis. Hij was hier de hele tijd geweest, behalve op de momenten dat hij naar huis was gegaan om te douchen en schone kleren aan te trekken, en natuurlijk wanneer hij moest lesgeven of coachen. Afgelopen nacht, na Baileys afscheid, had hij hier zelfs geslapen.

			Want als hij naar huis zou gaan met de doos die Bailey hem had gegeven – als hij alles wat erin zat zou bekijken en zich zou herinneren hoe heerlijk het was geweest om met haar samen te zijn – zou hij misschien nooit meer naar het ziekenhuis teruggaan. Waarom zou hij hier willen zijn als Cheyenne bij zou komen, terwijl hij niets voor haar voelde? Wanneer hij toch niet van plan was om ook tijdens haar herstel en misschien zelfs daarna bij haar te blijven?

			In plaats daarvan bleef hij in het ziekenhuis. Hij bleef zichzelf inprenten wat Tara hem had verteld. Tara, die lang geleden had gehoopt dat Cheyenne haar schoondochter zou worden. Hij zag nog voor zich hoe ernstig ze had gekeken toen ze hem die avond na het eten apart nam. ‘Misschien heeft God je levend uit Irak teruggebracht voor Cheyenne.’

			Cody keek naar de mooie, jonge vrouw in het bed, haar vredige gezichtsuitdrukking en haar roerloze lichaam. Misschien had Tara gelijk. Hij kon nergens anders meer aan denken – en dus was hij de afgelopen nacht niet naar huis gegaan. Hij was bij Cheyenne gebleven, had geslapen wanneer hij te moe werd en natuurlijk had hij gebeden. Hij bad dag en nacht.

			Cody stond op en rekte zich uit. Tara kon elk moment binnenkomen. Ze had hem gebeld en gezegd dat ze na de kerkdienst langs zou komen. Deze beproeving moest zo zwaar voor haar zijn. Ze had haar zoon verloren door de oorlog in Irak en nu vocht de jonge vrouw die met hem zou trouwen voor haar leven.

			Op de geluiden van de machines na was het stil in de kamer. Cody liep naar zijn gitaar en pakte hem op. Als ze hem wilde horen spelen, zou hij spelen. En het maakte niets uit dat hij daar niet zo goed in was.

			Hij ging weer naast haar bed zitten en zocht de juiste akkoorden. Het was een oud lied, iets wat hij af en toe in de kerkdienst had gehoord tijdens zijn missie overzee. De muziek vulde de kamer en Cody was verbaasd. Het klonk helemaal niet slecht. ‘Groot is Uw trouw o Heer… mijn God en Vader… er is geen schaduw van omkeer bij U…’

			De dokter had uitgelegd dat Cheyenne zich hem misschien niet zou herinneren. Ze had mogelijk geheugenverlies – naast een aantal andere symptomen van traumatisch hersenletsel. Ze had schrikwekkend veel verwondingen. Door de botsing met de vrachtwagen, die haar van opzij had geraakt nadat hij door rood was gereden, was haar hoofd tegen de binnenkant van het autoportier geklapt. Gelukkig waren haar hersenen niet verder opgezwollen, maar de doktoren konden niet vertellen in hoeverre haar brein beschadigd was. Daarnaast was haar lever gescheurd en had ze inwendige bloedingen. De spoedoperatie die ze diezelfde dag nog in het ziekenhuis had ondergaan, had haar toestand gestabiliseerd. Maar hoe groot de schade aan haar organen was, konden de artsen op dit moment nog niet exact vaststellen. Daarbij had ze haar rechter kuitbeen en enkel gebroken, evenals een van haar polsen. Waarschijnlijk waren er nog een paar operaties nodig voor een goed herstel van haar gebroken been en voor verwondingen aan haar rug.

			Ondanks dit alles bleef Cody zingen. Het lied had iets puurs, iets rauws, en de boodschap was pijnlijk eerlijk. Wat een mens ook moet doormaken, God is trouw. Hij is genadig en vol liefde, en elke morgen schenkt Hij ons opnieuw Zijn overvloed. Zoals Baileys vader, Jim Flanigan, ooit zei: ‘We kunnen net zo veel van God krijgen als we willen.’

			Cody had Gods hulp nu heel hard nodig. Hij sloot zijn ogen en bleef zingen: ‘Al wat ik nodig had, hebt U gegeven… Groot is Uw trouw, o Heer, aan mij betoond.’

			Hij had dat laatste nog maar net gezongen en wilde aan het refrein te beginnen, toen Cheyenne bewoog. Het was niet veel en ze maakte geen enkel geluid, maar haar vingers kromden zich en toen verschoof haar arm een paar centimeter op het laken.

			‘Cheyenne… ik ben het, Cody. Kun je me horen?’

			Ze bewoog opnieuw en deze keer vertrok haar gezicht.

			Cody ging rechtop zitten en voelde zijn hart tegen zijn ribben bonzen. Als ze pijn kon voelen, als ze op deze manier op hem kon reageren, dan moest het beter met haar gaan dan de artsen dachten, toch? ‘Cheyenne… ik ben het, Cody. Ik ben bij je.’

			Ze ademde in, dieper dan ze sinds het ongeluk had gedaan. En dat betekende dat ze reageerde op zijn stem. Dat moest wel. Heel langzaam, alsof ze ontwaakte uit een winterslaap, probeerde Cheyenne haar ogen te openen. Na drie keer proberen lukte het haar even om door een klein spleetje te kijken.

			Cody keek over zijn schouder naar de kamerdeur. Zou hij de verpleegkundige roepen? Iemand vertellen wat er gebeurde? Hij keek weer naar Cheyenne en besloot te wachten. Het was beter om nu zijn volle aandacht op haar te richten en zich geen zorgen te maken over wat de artsen zouden zeggen en welke onderzoeken ze misschien op haar los zouden laten nu ze tekenen van bewustzijn vertoonde. In elk geval de komende minuten.

			Opnieuw bewogen haar oogleden – en weer gaf haar gezichtsuitdrukking aan hoeveel pijn ze leed. ‘Cheyenne… ik ben bij je.’ Hij stond op, boog zich over het bed heen en raakte heel zachtjes haar niet-gewonde hand aan. ‘Ik ben het, Cody. Kun je me horen?’

			Cheyenne draaide haar hoofd zo langzaam naar hem toe dat het nauwelijks een beweging te noemen was. Haar oogleden gingen weer omhoog, sneller dan de eerste keer, en dit keer vielen ze niet meteen weer dicht. Toen haar ogen de zijne vonden, bleven ze op hem gevestigd. Het was duidelijk dat ze hem rechtstreeks aankeek. Cody kende haar nog niet zo lang, maar hij wist één ding zeker: Cheyenne herinnerde zich hem. Haar blik tastte zijn gezicht af en het leek of ze van alles tegen hem wilde zeggen.

			‘Kun je praten?’ Hij wilde niets forceren, maar wilde wanhopig graag weten in hoeverre ze zou herstellen: haar persoonlijkheid, haar intelligentie, haar lieve karakter, haar liefde voor God en mensen.

			Ze bewoog haar mond een paar keer en sloot toen uitgeput haar ogen.

			‘Doe niet te veel je best. Het is goed zo. Je hoeft niets te zeggen. Als je maar begrijpt wat ik zeg.’

			Opnieuw deed ze haar ogen open, ze keek hem recht aan en – hij kon het gewoon niet mis hebben – ze knikte. Ja, ze kon hem horen. Ze begreep hem. Ze knipperde met haar ogen en produceerde een nauwelijks hoorbaar geluid.

			‘Probeer je te praten?’

			Ze knikte weer.

			‘Het komt wel goed. Dat praten komt nog wel. Je bent erg moe, Chey… Spaar je krachten.’ Opnieuw vroeg hij zich af of hij de verpleegkundige moest roepen. Maar ze zag er al wat rustiger uit dan net, dus hij besloot om er nog even mee te wachten. Met een teder gebaar streek hij over haar donkere haar. ‘Heb je veel pijn?’ Hij sprak zacht en rustig, om te voorkomen dat ze zou schrikken.

			Ze zuchtte en knikte weer. Maar toen gingen haar mondhoeken een beetje omhoog en hij zag iets van de vertrouwde plagende glinstering in haar ogen. Alsof ze wilde zeggen: Natuurlijk doet het pijn. Maar dat maakte allemaal niet uit, zolang ze maar in leven was.

			Toch deed ze opnieuw haar mond open en deze keer hoorde hij een schor gefluister. ‘Cody…’

			Ze wist zijn naam! Hij voelde de vurige wens om haar te beschermen en te verzorgen. Ze had zo veel meegemaakt, zo veel verdriet gehad. Hoe kon ze de toekomst aan zonder iemand die op haar paste, die haar begreep en op waarde wist te schatten? Hij ging met zijn duim over haar voorhoofd. ‘Ik ben er voor je. Ik blijf hier, wat er ook gebeurt.’

			De gepijnigde uitdrukking op haar gezicht verdween en ze knikte, langzamer dit keer. Haar ogen haakten in de zijne, hij voelde haar blik tot op de bodem van zijn ziel, alsof ze wist dat hij zich af en toe diep vanbinnen had afgevraagd of het wijs was om hier te blijven. ‘Blijf… alsjeblieft.’

			‘Dat doe ik.’ Cody beloofde het met heel zijn hart. Hij legde zijn hand tegen haar wang, boog zich naar haar toe en zijn woorden waren als balsem voor haar ziel. ‘Ik geef je mijn woord, Chey… ik blijf bij je, wat er ook gebeurt.’

			Ze bleef hem aankijken terwijl haar ogen langzaam dichtvielen. Ze zuchtte zacht en leek weer in slaap te zijn gevallen. Dit keer drukte Cody snel op de knop om de verpleegkundige te roepen. Het uur daarna deden de artsen allerlei testen om haar toestand te kunnen beoordelen. Ze maakten haar wakker en praatten met haar, terwijl Cody toekeek vanaf de andere kant van de kamer.

			‘Je hebt een ongeluk gehad, Cheyenne. Weet je dat?’ De dokter was een lange, magere vrouw met een meelevende blik. ‘Herinner je je het ongeluk?’

			Cheyenne keek naar Cody en toen weer naar de arts. ‘Ik… herinner me de vrachtwagen.’

			Opnieuw juichte Cody in stilte. Als Cheyenne zich de vrachtwagen herinnerde, zou ze zich vrijwel alles kunnen herinneren, toch? Dat betekende misschien dat haar hersenen geen schade hadden opgelopen! Hij stond tegen de muur geleund te kijken naar wat er allemaal gebeurde en besefte dat Cheyennes toekomst voor een groot deel van deze testen afhing.

			Toen de artsen klaar waren en Cheyenne weer in slaap was gevallen, kwam Tara aan. Ze kwam haastig en buiten adem binnen, zag de drukte in de kamer en liep rechtstreeks naar Cody. ‘Is mijn meisje wakker geworden?’

			‘Ja.’ Cody nam haar mee naar de gang, waar ze konden praten. Het was lang geleden dat hij zo breed had geglimlacht. ‘Ze herinnerde zich mij.’

			‘Cody.’ Tara keek hem met een opgetrokken wenkbrauw aan. ‘Heb je soms je verstand verloren?’ Ze grinnikte even. ‘Natúúrlijk herinnert ze zich jou. Heb je soms geen spiegel, Cody Coleman?’

			Hij lachte zachtjes. ‘Nee, maar dit is nog niet alles. Ze herinnerde zich het ongeluk, de vrachtwagen… Ze lijkt totaal niet veranderd.’

			Tara viel stil en sloot haar ogen. Hier hadden ze zich veel zorgen om gemaakt, dat Cheyenne op de een of andere manier onherstelbaar beschadigd zou zijn als ze ontwaakte, dat ze anders zou zijn. Maar alle tekenen wezen erop dat Cheyennes persoonlijkheid in elk geval intact was en Tara was onuitsprekelijk opgelucht. Ze hield haar handen voor haar ogen. ‘Dank U, Jezus… U hebt haar bij ons teruggebracht.’ Toen ze haar ogen weer opende, omhelsde ze Cody. ‘In Gods handen is ze veilig… Zie je, Cody? Net zoals ik je vertelde.’

			Toen riep de arts hen en vertelde wat haar voorlopige conclusies waren over Cheyennes toestand. Chey was cognitief niet beschadigd, een enorme opluchting en een regelrecht wonder. De dokter glimlachte en in haar blik leek even iets van haar eigen geloof zichtbaar. ‘Ik heb gezien hoe God kan werken in het ziekenhuis en dit was een geweldig voorbeeld daarvan.’ De vrouw keek iets ernstiger. ‘De lichamelijke testen gingen echter niet zo goed. Ze kon nog niet reageren op eenvoudige opdrachten, zoals het aanraken van haar neus met haar vinger, het optillen van haar goede been… dat soort dingen.’

			‘Wat betekent dat?’ Tara’s ogen werden weer groot en haar handen begonnen te trillen.

			‘Het is mogelijk,’ zei de dokter aarzelend, ‘dat er beschadigingen zijn in hersengebieden waar de motoriek geregeld wordt.’

			‘Dus… misschien kan ze nooit meer lopen?’ Die mogelijkheid boezemde Cody geen angst in. Na zijn eigen verwondingen in Irak zag hij lichamelijk letsel eenvoudigweg als een berg die beklommen moest worden. Maar hij wilde wel weten wat er precies aan de hand was.

			‘Ik verwacht dat ze uiteindelijk weer kan leren lopen.’ De arts keek de onderzoeksresultaten door. ‘Maar ik denk niet op korte termijn.’

			Tara vroeg hoe het nu met Cheyenne ging. ‘Kunnen we even naar haar toe?’

			‘Ik heb haar iets tegen de pijn gegeven. De komende uren zal ze slapen.’ De dokter glimlachte meelevend toen ze hun bezorgdheid zag en zei: ‘Maar het is prima als jullie bij haar blijven.’

			Plotseling voelde Cody zich uitgeput en hij leunde tegen de muur. Hij had afgelopen nacht niet goed geslapen, dus als Cheyenne de komende uren toch onder zeil zou zijn, was het misschien een goed idee als hij naar huis zou gaan. Daar kon hij douchen en schone kleren aandoen. En hij kon de doos die Bailey hem had gegeven meenemen naar zijn flat. Hij overlegde met Tara, die het met hem eens was. ‘Ik blijf hier, voor het geval ze iets nodig heeft.’

			Cody bedankte haar en na een laatste blik op Cheyenne pakte hij Baileys doos van de grond en vertrok. Het ziekenhuis bevond zich buiten Indianapolis, tien minuten van zijn flat, die in de buurt lag van de campus van de Universiteit van Indiana. Zijn kamergenoot was niet thuis toen hij binnenkwam en Cody was er dankbaar voor. Hij was hard toe aan een uurtje alleen. Alleen God en hij en de inhoud van de doos die Bailey hem had gegeven.

			Hij nam de doos mee naar zijn kamer, sloot de deur en deed de rolgordijnen open. Het was 30 april en er kwam een onweersbui aan. Hij zag door het raam hoe zich in de verte donkere wolken samenpakten. Net als de donkere wolken in zijn hart.

			Hij hield de doos lange tijd vast en dacht weer aan het gesprek dat hij de vorige dag met Bailey had gehad.

			Ze ging weg. Dat had hij in elk geval begrepen. Ze had een rol gekregen in de Broadway-musical Hairspray en vanavond zou ze al in New York City zijn. Ze kon bijna niet wachten om met de repetities te beginnen.

			Hij streek met zijn hand over het deksel van de doos en probeerde zich voor te stellen hoe ze haar kamer opruimde en schoonmaakte, en daarbij herinneringen aan alle perioden van haar leven tegenkwam. Schatten uit haar kindertijd en middelbareschooljaren. Al doende was ze de dingen tegengekomen die blijkbaar in deze doos zaten, en ze had ze apart gehouden. Tijdens het schoonmaken moest ze het plan hebben opgevat om de doos op de dag voor ze vertrok naar hem te brengen.

			Maar ze had niets geweten over zijn betrokkenheid bij Cheyenne.

			Ze had natuurlijk geen recht om boos op hem te zijn. Niet als het om Cheyenne ging, aangezien ze zelf met Brandon Paul omging. Cody zag nog voor zich hoe Brandon en Bailey die dag samen dozen de veranda op hadden gedragen. Hij was die middag naar haar huis gegaan om met haar te praten. Maar toen hij Brandon zag, had Cody rechtsomkeert gemaakt en was hij weggereden. Hij had Bailey niet meer gezien tot gisteren. Dus ze kon niet van streek zijn omdat er een nieuw iemand in zijn leven was.

			Maar misschien was ze wel boos vanwege het feit dat hij haar niet meer had gebeld sinds januari.

			Dat had ze hem in elk geval verteld toen ze gisteren tegenover elkaar stonden in die fel verlichte wachtkamer in het ziekenhuis, vlak bij de kamer van Cheyenne. Hij sloot zijn ogen en kon het verdriet in haar stem nog horen.

			‘Je had beloofd dat je mijn vriend zou zijn.’ In haar ogen zag hij zo’n rauwe pijn, dat hij haar niet kon blijven aankijken. Toch ging ze door: ‘Maar weet je, Cody? Je meende er gewoon niets van.’

			Ze had gelijk, maar dat had hij niet gezegd. In plaats daarvan liet hij haar in de wachtkamer staan, terwijl ze tevergeefs hoopte op een antwoord. Cody ademde langzaam in en ging weer met zijn hand over het deksel van de doos. Als hij echt eerlijk was, was hij diep vanbinnen nooit van plan geweest om zijn belofte om haar vriend te zijn te houden.

			Niet zolang hij nog verliefd op haar was.

			Cody greep bij die laatste gedachte naar zijn hoofd en had het gevoel dat hij een klap kreeg. Hij zou Bailey nooit pijn willen doen, op wat voor manier dan ook – en toch was dat precies wat hij nu had gedaan. De rest van zijn leven zou hij daar spijt van hebben.

			Uiteindelijk – al had hij het gevoel dat hij er de kracht niet voor had – haalde hij het deksel van de doos. Hij had de laatste drie jaar van de middelbare school bij de familie Flanigan gewoond, tot hij in het leger was gegaan en naar Irak was vertrokken. Daarna had hij twee jaar met Bailey op de Universiteit van Indiana in Bloomington gezeten – waar ze elke donderdag bijeenkomsten van studentenvereniging hadden en samen lange wandelingen maakten rond Lake Monroe. Afgelopen zomer leek het erop dat ze elkaar nooit meer uit het oog zouden verliezen.

			Toen kwam de picknick op 4 juli, Onafhankelijkheidsdag – de dag dat ze eindelijk toegaven wat ze voor elkaar voelden. Hoewel Cody veel gekke dingen had meegemaakt in zijn leven, had hij totaal niet verwacht dat zijn moeder opnieuw zou worden gearresteerd wegens drugsbezit. En hij had evenmin zien aankomen dat haar vriend, een drugsdealer, niet alleen zijn moeder met de dood zou bedreigen, maar ook hemzelf en degene van wie hij hield.

			Met dat laatste kon de man alleen maar Bailey bedoelen.

			Zonder afscheid te nemen was hij van het ene op het andere moment naar Indianapolis vertrokken. Bailey was toen druk bezig met de opnames voor de film Ontsloten met Brandon Paul, en Cody zorgde ervoor dat hij zo ver mogelijk bij haar uit de buurt bleef. Hij wilde haar niet in gevaar brengen. Punt. Als het leven van zijn moeder en zijn eigen leven een gevaarlijke situatie voor Bailey opleverden, mocht hij geen tijd met Bailey meer doorbrengen.

			En nu was daar Cheyenne, om de situatie nog ingewikkelder te maken.

			Cody ademde diep in en pakte wat papieren uit de volle doos. Hij vouwde het eerste papier open en begreep meteen wat hij in handen had: kopieën van pagina’s uit Baileys dagboek. Zijn hart sloeg een slag over en hij vouwde de papieren weer dicht. Later… hij zou ze later lezen. Wanneer hij niet net op het punt stond om terug te gaan naar het ziekenhuis. Wanneer hij haar niet meer zo vreselijk zou missen.

			In de doos vond hij ook een paar boeken die hij kwijt was geweest en drie nummers van een sporttijdschrift dat hij las in de tijd dat hij bij de Flanigans woonde. Hij legde ze op het bed en haalde daarna een stoffen Teigetje uit de doos. Er speelde een glimlach om zijn lippen. Het was als de dag van gisteren… Hij en Bailey deden op de jaarmarkt een wedstrijdje met waterpistolen; wie als eerste een ballon kapot kon schieten. Toen het gelijkspel werd, gaf hij haar een Winnie de Poeh-knuffeltje en zij gaf hem Teigetje. Hij had zich altijd afgevraagd waar het knuffelbeest gebleven was.

			Toen hij opnieuw in de doos keek, zag hij de linkerhelft van een zonnebril liggen. De pijn in zijn borst werd heviger. Die bril had hij gebroken op Onafhankelijkheidsdag… een paar uur voor hun gezamenlijke wandeling om het meer, en het gesprek dat had geleid tot wat hij als verkering beschouwde. Op een van de gelukkigste dagen in zijn leven was hij per ongeluk op zijn zonnebril gaan staan, die in tweeën was gebroken. Het half uur daarna hadden hij en Bailey elk de helft van de bril gedragen en ze hadden voortdurend de slappe lach gehad. ‘Zo houden we elkaar altijd in het oog,’ had hij tegen haar gezegd.

			Wat hem nu opviel, was dat alleen de linkerhelft van de bril in de doos zat. Ze had de andere helft dus gehouden. Ondanks alles.

			Hij sloot zijn ogen en verlangde ernaar nog één keer met haar te praten. De kans te krijgen om haar te vertellen hoeveel ze door de jaren heen voor hem betekend had – en dat hij nooit meer van iemand zou houden zoals hij van haar had gehouden. Maar dat zou niet eerlijk zijn, niet nu het leven voor hen beiden zo veranderd was.

			Uiteindelijk bereikte hij de bodem van de doos en daar vond hij iets wat hij al jaren kwijt was, iets waar hij urenlang naar had gezocht: de vriendschapsring die Bailey hem had gegeven toen ze nog op de middelbare school zat. Er was aan de buitenkant een tekst in gegraveerd: Filippenzen 4:13 – Ik ben tegen alles bestand door Hem die mij kracht geeft. Bailey had er vrij luchtig over gedaan toen ze de ring aan hem gaf. Misschien omdat ze nog jong was en hij al van de middelbare school af was – alsof ze niet wilde dat hij dacht dat ze er romantische bedoelingen mee had.

			Toch hoorde hij nog wat ze zei en voelde hij haar hand op zijn arm toen ze hem de ring gaf. ‘Ik heb nog nooit een vriend gehad als jij, Cody.’ Ze benadrukte dat hij hem niet hoefde te dragen, maar daar had hij niets van willen weten. De ring betekende meer voor hem dan Bailey kon weten, en hij had hem gedragen tot hij hem op een zomerse dag af had gedaan om Baileys vader en broers in de tuin te helpen. Op de een of andere manier was de ring verdwenen en hij had hem niet meer gezien.

			Tot op dit moment.

			Hij bekeek de ring aan alle kanten en wenste opnieuw dat het meisje van wie hij hem had gekregen nog hier was, en dat ze hem nog eens zou zeggen dat ze nog nooit een vriend had gehad zoals hij. Cody bleef lang naar de ring kijken en toen deed hij het enige wat hij kon doen: hij deed hem om de wijsvinger van zijn rechterhand. Misschien was de vriendschap tussen Bailey en hem voorbij en zou hij haar nooit meer zien. Maar de ring had hij nog. Hij had de boodschap die erin gegraveerd stond nu harder nodig dan ooit. Hij was tegen alles bestand door Hem, Christus. Zelfs tegen het loslaten van Bailey Flanigan… en het steunen van Cheyenne.

			De gedachte aan Cheyenne herinnerde hem eraan dat hij terug moest. Hij was geen goede vriend voor Bailey geweest en hij had beloften gebroken die hij nooit had moeten breken. Maar nu had hij Cheyenne iets beloofd: dat hij haar nooit in de steek zou laten… dat ze op hem kon rekenen. Voor hoelang ook; al wist hij niet wat dat zou betekenen.

			Cody draaide de ring rond en genoot van het vertrouwde gevoel om zijn vinger. Ja, Cheyenne kon op hem rekenen, zolang God hem de kracht gaf om er voor haar te zijn. Cody had beloofd dat hij bij haar zou blijven.

			En deze keer zou hij zijn belofte niet verbreken. 

		


		
			2

			De lichten van New York City schitterden tegen de nachtelijke hemel toen Bailey Flanigan en haar moeder aankwamen op het drukke en bruisende Times Square. Ze aten snel een hapje bij Sbarro op Broadway, tegenover het DoubleTree-hotel, en liepen toen naar hun kamer in het Marriott Marquis. Aangezien haar moeder de hele vlucht had geslapen en het in de stad – zelfs in het restaurant – nogal lawaaierig was, had Bailey nog steeds geen gelegenheid gehad om haar te vertellen over haar ontmoeting met Cody gisteren. Toen ze eindelijk samen waren in hun hotelkamer, ging Bailey op het bed tegen het kussen zitten, en probeerde ze de situatie te begrijpen.

			‘Ik vind het verschrikkelijk voor dat meisje… ze heet Cheyenne.’ Bailey zat in kleermakerszit, haar lange haar had ze bijeengebonden in een staart. ‘Maar toch, ik had niet verwacht dat hij iemand anders had.’

			Haar moeder ging zitten in de stoel die bij het bed stond, met een verdrietige maar begripvolle uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik dacht al dat je meer op je hart had toen je afscheid nam van je vader en broers.’

			Bailey knikte. ‘Veel zelfs. Te veel om over te praten.’ Ze zuchtte en de moeheid en lusteloosheid die ze eerder die dag had gevoeld, kwamen terug. ‘Ik wist niet zeker of ik ertegen kon, al dat afscheid nemen.’ Ze keek peinzend op. ‘Is het niet raar, mam? Ik bedoel, het is alsof ik niet alleen afscheid heb genomen van mijn kindertijd, maar ook van ons gezin. Nu…’ Ze wilde niet huilen en haar ogen bleven droog, maar dat maakte het niet gemakkelijker om de situatie te accepteren. ‘Nu groeien de jongens op zonder mij. En als ik ze terugzie, zullen ze groter zijn en er ouder uitzien.’

			Haar moeder had vochtige ogen. ‘Maar we komen toch op bezoek? We komen het eerste weekend nadat je bij de show bent begonnen.’

			‘Dat vind ik fijn.’ Bailey was niet bang, niet echt. Alleen werd door haar verhuizing alles zo ontzettend anders, haar leven, hun gezin. ‘Dus ja, ik dacht aan Cody. We… we hebben niet veel gepraat in het ziekenhuis.’

			‘Misschien is hij ook gekwetst. Heb je daar al aan gedacht?’ Haar moeder kon goed luisteren, zelfs als ze het niet met Bailey eens was. Zo ook nu. ‘Ik bedoel, lieverd, hij moet het weten van Brandon Paul. Hij kwam naar ons huis en zag jullie samen. Toen reed hij weg.’

			‘Ja, maar toen had hij júíst met me moeten praten.’ Bailey leunde tegen het hoofdeinde van het bed. ‘Cody is altijd op de vlucht, mam. Dat ben ik zo zat.’ Ze besloot de rest van de avond niet meer over Cody in te zitten. ‘Bovendien heeft hij Cheyenne, dat was zo duidelijk als wat. Hij zat naast haar alsof ze getrouwd waren of zo.’

			‘Lieverd…’ Opnieuw klonk haar moeders rustige stem behoedzaam. ‘Hij doet wat iedereen in die situatie zou doen. Cheyenne vecht voor haar leven.’ Ze was even stil en bleef Bailey aankijken. ‘Zag je daar nog anderen?’

			‘Een oudere vrouw, maar verder niet.’

			‘Dan heeft Cheyenne hem blijkbaar hard nodig.’

			Daar had Bailey nog niet aan gedacht. Ondanks de ernstige verwondingen van het meisje had Bailey alleen aandacht gehad voor het feit dat Cody naast haar bed zat. Alsof hij meer om haar gaf dan om wie ook. Alsof hij misschien zelfs van haar hield. Opeens voelde ze zich vreselijk schuldig vanwege haar vooroordelen. ‘Je hebt gelijk. Ik kan helemaal geen conclusies trekken uit wat ik heb gezien.’ Ze keek uit het raam naar de twinkelende lichten en herinnerde zich weer waar ze was en waarom – en dat ze aan het eind van de week niet naar huis zou gaan. ‘Hoe dan ook, het maakt niet uit. We hebben afscheid genomen.’

			Het uur daarna bleef Bailey praten over hoe Cody haar had gesmeekt om langer te blijven, en hoe hij haar had gevraagd om naast hem te komen zitten als hij de doos zou uitpakken. Desondanks was ze haastig weggegaan, omdat ze dit bezoek zo snel mogelijk achter de rug wilde hebben. ‘Ik denk dat ik iets geleerd heb.’ Er klonk berusting door in haar stem. Dit was het verdrietigste aan haar afscheid van Cody, het besef dat ze sindsdien had gehad. ‘Ik kan Cody’s vriendin niet zijn. Ik geef te veel om hem.’

			‘Hmm.’ Haar moeder keek haar vriendelijk en open aan, zonder enig oordeel. ‘Ik begrijp het.’ Ze had geen haast en het was duidelijk dat ze Bailey wilde steunen. ‘Hoe staat het ervoor met Brandon?’

			Bailey voelde een glimlach opkomen die in haar hart begon en vervolgens op haar gezicht te zien was. ‘Hij is geweldig. Ik bedoel: elke keer dat we met elkaar praten, voel ik dat we wat dichter bij elkaar komen.’ Ze legde uit dat Brandon van plan was vaak langs te komen, en elke reden die hij daartoe kon bedenken wilde aangrijpen.

			‘Dat verbaast me niets.’ Haar moeder lachte. ‘Alleen al vanwege het feit dat hij het vliegtuig heeft genomen om jou te helpen je kamer op te ruimen.’

			Ze praatten door tot in de kleine uurtjes, tot ze allebei te moe waren om hun ogen open te houden. Toen Bailey in slaap viel, bedacht ze hoe hecht het contact met haar moeder was. Gesprekken zoals vanavond zou ze niet vaak meer hebben als haar moeder woensdag terug zou gaan naar Bloomington.

			Ze drukte zichzelf op het hart om bewust dankbaar te zijn voor deze tijd met haar moeder. Ze dankte God ervoor – zowel die nacht als de volgende dag, toen ze naar de binnenstad reden om Mary Poppins te zien. De somberheid van de avond ervoor was verdwenen. Na de musical reden Bailey en haar moeder met een taxi door Seventh Avenue naar Forty-second Street – langs het J. Markham Theater waar Bailey zou gaan optreden. Het reclamebord voor Hairspray was een meter of zes hoog en zelfs midden op de dag fel verlicht.

			‘Ik kan er gewoon niet bij.’ Haar moeder sloeg haar arm om Bailey heen op de achterbank van de taxi en gaf haar een snelle knuffel. ‘Hier ga je werken!’

			Ze vroegen de chauffeur om te stoppen, sprongen de auto uit en namen foto’s voor het theater. Het gebouw was nu verlaten en op slot, maar het was dan ook nog maar tien uur ’s ochtends. De repetities werden een paar straten verder gehouden. Toch wilde Bailey dit moment niet zomaar aan zich voorbij laten gaan en ze nam nog een laatste foto met haar telefoon. Snel stuurde ze de foto naar haar oudste broer, Connor, met de tekst: Werken op Broadway… God is geweldig!

			Toen ze weer in de taxi zaten, voelde Bailey haar telefoon trillen en ze zag Connors antwoord. Hij heeft grote plannen voor jou, Bailey. Ik ben blij dat ik je zie lachen op de foto!

			Bailey kreeg een warm gevoel van zijn reactie en voelde met grote zekerheid dat ze op de plek was waar God haar wilde hebben.

			Ze gaf de chauffeur het adres van de repetitielocatie: Big City Studio’s, Fifty-fourth Street. Er was ontzettend veel verkeer, maar dat was hier normaal. ‘Lopen zou sneller gaan,’ fluisterde haar moeder grinnikend.

			‘Ik weet het. Ik denk dat ik dat zo leuk vind aan New York. Je bent er nooit alleen.’

			‘Zeg dat wel.’ Ze schoten allebei in de lach en een kwartiertje later bereikte de taxi de studio. Ze vroegen de chauffeur om een uur later terug te komen en haastten zich naar binnen. Een bewaker bij de voordeur controleerde Baileys papieren en hun paspoorten en liet hen toen binnen. Zodra ze de lobby van de repetitieruimte in liepen, hoorden ze de muziek. Aan de andere kant van de deur was de cast het lied Without Love aan het oefenen en plotseling voelde Bailey zich zweven van geluk om wat er voor haar lag. Dit gebeurde echt! Dit was haar plek… optreden op Broadway.

			Stilletjes gingen ze via de achterdeur de studio binnen en zochten een stoel tegen de achtermuur. Francesca Tilly, de regisseur, had hun gevraagd langs te komen. Maar dat betekende natuurlijk niet dat ze wilde dat haar repetitie werd onderbroken. De ruimte was zo groot dat alle acteurs voldoende ruimte hadden, en voor zover Bailey kon zien kende iedereen de dans. Door te oefenen tot de bewegingen als vanzelf gingen, bereikten en behielden ze hun hoge niveau.

			Zodra het lied afgelopen was, klapte Francesca in haar handen en ze wees richting de zaal. ‘Goed, kinderen, draai je nu om.’ Meer dan twintig dansers deden met een nieuwsgierige blik wat ze vroeg. ‘Dit is jullie nieuwe zusje. Zij doet vanaf woensdag mee aan de repetities.’ Francesca lachte naar Bailey en haar moeder. ‘Welkom, Bailey Flanigan. En Baileys moeder, neem ik aan. We zijn blij dat jullie er zijn.’

			Bailey had het idee dat Francesca alle nieuwe leden van de cast op deze manier aan hen voorstelde, want de jongens en meiden glimlachten en zwaaiden naar haar. Enkele riepen: ‘Hoi Bailey, leuk dat je er bent’ of zoiets.

			Ze zwaaide terug, net als haar moeder.

			Zodra de castleden zich weer naar Francesca draaiden, verloor de regisseur haar vriendelijke uitdrukking en ze nam de groep scherp op. Haar ogen gingen langs de acteurs zoals ze had gekeken naar de honderd meisjes die samen met Bailey auditie hadden gedaan. ‘Jongens, ik was bij de uitvoering afgelopen weekend. Ik weet het, ik weet het… Ik had jullie niet verteld dat ik erbij zou zijn. Maar toen jullie Welkom in de Sixties zongen, had ik het gevoel dat jullie wilden dat ik wegging!’ Haar stem galmde door de repetitieruimte. ‘Ik voelde me absoluut niet welkom, want niemand van jullie – ja echt, niemand van jullie – leek er lol in te hebben.’

			Bailey smoorde een lach achter haar hand. Haar vriend Tim Reed had verkering met een meisje dat voorheen in de Hairspray-cast zat, en toen Bailey een paar maanden geleden auditie ging doen, had het meisje haar gewaarschuwd. Het was heel erg zwaar om voor Francesca te werken. Maar het stond Bailey juist wel aan dat ze voor perfectie ging. Hoeveel regisseurs zouden een cast van professionele zangers en dansers zo op hun nummer zetten? Niet veel, vermoedde Bailey. Dat onderscheidde Francesca van de anderen. En daarom was ze dankbaar dat ze haar Broadway-carrière begon onder de kritische, maar zorgvuldige blik van mevrouw Tilly.

			De regisseur legde uit dat er van dit nummer zo veel plezier moest afspatten dat het publiek vanzelf zou willen opspringen en meedansen. ‘Zo enthousiast moeten de mensen worden als ze dit nummer horen en zien. Alsof ze helemaal terug zijn in de sixties. Ze moeten er met heel hun hart naar verlangen om op het podium te klimmen en met jullie mee te doen.’

			Bailey en haar moeder keken bijna een uur toe en Bailey nam alle correcties en aanwijzingen van Francesca gretig in zich op. Het was goed dat ze er waren. Hierdoor zou ze veel beter voorbereid naar haar eerste repetitie komen. Toen haar moeder haar een zacht duwtje gaf, stond Bailey op. Als het goed was, wachtte de taxichauffeur buiten op hen. Bovendien was het tijd om haar nieuwe huisbazen te bezoeken: Bob en Betty Keller. Bailey liep achter haar moeder aan naar de taxi, die inderdaad al voor het pand stond.

			‘Die Francesca is me er eentje.’ Haar moeder kwam zowel vermoeid als nerveus over. ‘Ik zou niet snel voor haar durven optreden.’

			‘Het wordt hartstikke leuk.’ Bailey ging op de achterbank zitten en schoof door om ruimte te maken voor haar moeder. ‘Ze wil alleen maar dat iedereen steeds beter wordt.’

			‘Maar de manier waarop ze dat doet… Ik zou binnen tien minuten in tranen zijn.’

			Bailey lachte en stelde zich voor hoe Francesca zou reageren als een van de dansers een huilbui kreeg. ‘Ik denk niet dat je het lang op Broadway zou uithouden.’

			‘Daar heb je helemaal gelijk in.’ Haar moeder haalde een papiertje uit haar tas en gaf de chauffeur het adres van de familie Keller door. ‘We zijn wat vroeg, maar ze verwachten ons.’

			Deze keer gaven ze de chauffeur een fooi, terwijl hij hen hielp bij het uitladen van hun koffers uit de achterbak. Het hotel was maar acht straten van het huis van de Kellers af. Zonder die zware koffers hadden ze geen chauffeur nodig gehad. Bailey was daarom alleen al blij dat de Hairspray-producers een taxi voor hen geregeld hadden. Toen de auto wegreed, zag Bailey een eindje verder in de straat een bloemenstalletje. ‘Laten we wat rozen kopen voor Betty.’

			‘Goed idee.’ Haar moeder trok twee koffers op wieltjes mee, Bailey de andere twee. Ze liepen naast elkaar door de drukke straat, tot ze bij de bloemist kwamen. Ze kochten gele rozen en zetten toen koers naar het appartementencomplex waar de familie Keller woonde. Er stond een portier voor de ingang en toen ze uitlegden wie ze waren, liet hij hen binnen in de lobby en belde de Kellers. Baileys moeder fluisterde: ‘Ik ben blij dat ze hier bewaking hebben.’

			Bailey glimlachte en was God dankbaar. Ze had zich zorgen gemaakt over hoe veilig ze zou zijn in New York en had haar zorgen in Gods handen gelegd. En nu had Hij haar gebeden overvloedig verhoord: er werd aan alle kanten voor haar gezorgd. Ze trokken de koffers mee de lift in en gingen naar de tiende verdieping. Toen ze uitstapten, stond een aardige vrouw met wit haar hen op te wachten.

			‘Jullie moeten Bailey en Jenny zijn.’ Ze glimlachte hartelijk en stak haar handen uit. Eerst omhelsde ze Jenny en toen Bailey. ‘Jij bent een knappe jongedame, zeg!’ Ze deed een stap terug, met haar handen nog op Baileys schouders. ‘Je zult het geweldig doen bij Hairspray.’ Ze keek om naar Jenny. ‘Kom binnen. Ik heb de lunch klaar en Bob is de tafel aan het dekken.’

			Bailey gaf de vrouw de rozen. ‘Deze zijn voor u. Dank u wel dat ik mag komen. U hebt geen idee hoeveel dit voor me betekent.’

			‘O, lieverd… het plezier is geheel aan onze kant. Het is al veel te lang geleden sinds er een Broadway-actrice bij ons woonde. Meisjes als jullie houden ons jong. We zullen vast een geweldige tijd hebben samen.’

			‘Ja, mevrouw.’

			‘O, meisje toch.’ De vrouw glimlachte naar haar en gaf haar nog een korte knuffel. ‘Noem me maar Betty.’

			‘Oké.’ Bailey moest nu lachen om het feit dat ze zich vooraf wat zenuwachtig had gevoeld. ‘Dank je, Betty.’

			Bailey wist meteen dat ze enorm op Betty Keller gesteld zou raken. De vrouw herinnerde haar aan Elizabeth Baxter – de vrouw die aan het hoofd had gestaan van de familie Baxter in Bloomington en de eerste echtgenote van John Baxter was geweest. Elizabeth was een paar jaar geleden overleden aan kanker. Maar iedereen die haar had gekend, dacht nog vaak terug aan de liefde en warmte die haar hadden omringd. Bailey ook.

			Ze liepen het appartement van de Kellers in en het prachtige uitzicht verraste Bailey. Ze stond stil en keek met open mond naar buiten. De hele wand aan de andere kant van de woonkamer was van glas en keek niet alleen uit op de straten beneden, maar ook op Central Park. ‘Wauw, wat een uitzicht!’

			‘Dank je wel.’ Bob liep naar hen toe en stelde zich voor. Hij was kaal, maar door zijn zongebruinde gezicht en de lachkuiltjes in zijn wangen zag hij er veel jonger uit dan hij was. Hij haalde met een glimlach zijn schouders op. ‘Natuurlijk heb ik zelf niet voor dat uitzicht gezorgd. Niet echt. Dat hebben we van God gekregen. Mensen verbazen zich trouwens altijd over het feit dat het park zo dichtbij is als je er vanaf deze hoogte naar kijkt. Eigenlijk is het maar een paar straten hiervandaan.’

			Bailey stelde zich voor dat ze hier op de bank zou zitten en uit het raam zou kijken. Een prima plek om haar dagboek bij te houden en de Bijbel te lezen. Zelfs na de allerdrukste dagen en na zware repetities onder leiding van Francesca zou ze op deze heerlijke plek tot rust kunnen komen. ‘Dit is echt perfect.’

			Haar moeder was het ermee eens. Ze praatten even over de vlucht hiernaartoe en hun bezoek aan de repetitie eerder die dag. En natuurlijk over alles wat Bailey te wachten stond als ze zou beginnen te repeteren met de rest van de cast.

			‘Francesca is een vriendin van ons,’ zei Betty met een knipoog. ‘Er zijn niet veel mensen die dat weten. We zijn… nou ja, we zijn gewoon erg verschillend.’ Ze sloeg haar arm om Bobs middel. ‘Zoals je weet, houden wij allebei van Jezus,’ zei ze met een glimlach tegen Bailey. ‘Francesca… tja, ze gelooft niet. Dat heeft ze ons diverse keren duidelijk gemaakt, is het niet, Bob?’

			‘Dat klopt. Ze gelooft er geen woord van.’ Hij knipoogde ook. ‘Nog niet, in elk geval.’

			Bailey voelde enige ongerustheid. Ze wist dat Francesca niet geloofde. Tims vriendin had haar dat verteld. Maar deze bevestiging maakte haar een beetje bang. ‘Vindt ze… vindt ze het een nadeel als je gelooft?’ Als dat zo was, was het geen probleem. Bailey kon die uitdaging wel aan. Maar ze wilde het liever nu vast weten, zodat ze zich erop kon voorbereiden.

			‘Niet echt.’ Betty liep met hen door de woonkamer, en toen de hoek om, een gang in. Ze keek over haar schouder naar Bailey. ‘Het is belangrijk om te bedenken dat je de liefde die je als christen hebt vooral moet laten zien op Broadway. Niemand wil je horen praten over je geloof. Ze moeten het zien.’

			Wijze woorden, dacht Bailey. Ze knikte. ‘Dat zal ik onthouden.’

			Bob was nog in de keuken bezig met de laatste voorbereidingen voor de lunch. Betty opende de eerste deur rechts, deed een stap terug en liet Bailey en haar moeder naar binnen gaan. ‘Dit is je kamer.’ Ze legde haar hand op Baileys schouder. ‘Ik hoop dat je je er thuis zult voelen.’

			Weer stond Bailey verrast stil en ze hield haar adem in. In de kamer lag luxueuze witte vloerbedekking en er stond een groot tweepersoonsbed met zachtgeel en wit beddengoed. De wanden waren taupekleurig en de sierlijsten langs het plafond waren smetteloos wit. Bovendien was er een raam dat uitzicht bood op de straat beneden en op een gedeelte van Central Park. ‘Mevrouw Kel…’ Bailey corrigeerde zichzelf. ‘Betty… het is prachtig. Veel mooier dan ik me had voorgesteld.’

			‘Nou, fijn.’ Betty deed een stap terug, duidelijk blij met Baileys reactie. ‘Zo zie je maar weer hoe God werkt.’

			‘Klinkt dat bekend?’ Baileys moeder zette de koffers in een hoek van de kamer. ‘Niet dat Hij ons altijd uitzicht op Central Park zal geven,’ zei ze met een lach. ‘Maar Hij zal onze verwachtingen altijd overtreffen in de manier waarop Hij ons troost en leidt.’

			‘Amen.’ Betty glimlachte naar Baileys moeder. ‘Je doet me aan mijn oudste dochter denken. Als jullie elkaar zouden kennen, weet ik zeker dat jullie vriendinnen zouden zijn.’

			Bailey wilde graag meer weten over Betty en Bob, over hun gezin, hun leven samen en hun avonturen op Broadway. Ze keek nog even rond in haar nieuwe kamer en zag de grote lege kast en de kleine badkamer met douche die aan haar kamer grensde. Toen liepen ze terug naar de woonkamer. Onderweg legde Betty uit dat zij en Francesca vroeger samen hadden opgetreden in de musical 42nd Street. ‘Niemand op Broadway had gedacht dat Francesca regisseur zou worden,’ zei Betty. ‘Ze was het minst serieuze lid van de cast. Maar er is toen iets met haar gebeurd. Het is een lang verhaal.’ Betty keek om naar Bailey. ‘We hebben volop de tijd om daar later over door te praten, als je aan je nieuwe levensritme gewend bent.’

			Daar waren ze het allemaal over eens en het uur daarop genoten ze samen van de lunch en praatten ze over het feit dat Bob hier in huis degene was die kookte. ‘Ik werd het zat om halfgare pasta en magnetronmaaltijden te eten,’ grinnikte hij, terwijl hij liefdevol naar zijn vrouw keek. ‘Betty is een schat, maar ze kan veel beter zingen dan koken.’

			Bailey keek haar moeder grinnikend aan. Dat laatste gold ook voor zichzelf. Misschien moest ze wat tijd doorbrengen met Bob, zodat ze kon leren koken voordat ze straks op zichzelf woonde. Na het eten moedigden Betty en Bob hen aan om even in de stad te gaan kijken en een wandeling door het park te maken. Alsof ze oude, vertrouwde vrienden waren, leken Betty en Bob te begrijpen hoe belangrijk deze laatste dagen samen voor Bailey en haar moeder waren. Bailey waardeerde hun begrip en dat zei ze ook tegen haar moeder toen ze buiten liepen. ‘Volgens mij mag ik Bob en Betty wel.’ Ze huppelde bijna van vrolijkheid en voelde de warmte van de zon op haar schouders, het was heerlijk weer. ‘Het lijkt wel of ze familie zijn.’

			‘Inderdaad.’ Haar moeder keek Bailey nieuwsgierig aan. ‘Vond je niet dat Betty een beetje leek op –’

			‘Elizabeth Baxter?’ zei Bailey lachend.

			‘Je meent het! Zag jij het ook?’ Haar moeder stond stil van verbazing.

			‘Echt mam… ze lijkt enorm op haar. Ik zag het al vanaf het moment dat we uit de lift kwamen.’ Bailey vond het heerlijk dat haar moeder en zij op zo veel punten dezelfde kijk op het leven hadden, en vaak zo veel ideeën en meningen deelden. Dat was een van de vele dingen die ze zou gaan missen als ze straks meer dan zestienhonderd kilometer van elkaar verwijderd waren.

			De rest van de dag ging snel en na een gezellige avond bij de familie Keller gingen Bailey en haar moeder de volgende middag winkelen.

			‘Realiseer je je wel hoeveel je gaat verdienen?’ Haar moeder was in een rek met truien aan het zoeken en stopte om Bailey aan te kijken. Ze keken bij een warenhuis op Fifth Avenue bij de afgeprijsde kleren. ‘Daar hebben we het nog helemaal niet over gehad.’

			Bailey had er inderdaad over nagedacht. Ze zou in een maand net zo veel verdienen als sommige mensen in een jaar. Het was een bedrag dat haar begrip te boven ging, temeer daar ze met liefde gratis op Broadway zou optreden. De Kellers hadden al duidelijk gemaakt dat ze geen huur wilden accepteren. Ze had een jaarcontract, dus ze zou een flink deel van haar geld kunnen weggeven en kunnen sparen – afhankelijk van hoelang de producers haar in dienst zouden houden.

			‘Ik weet het. Het is, geloof ik, nog niet echt tot me doorgedrongen.’ Bailey snuffelde wat in een rek met joggingbroeken – heel geschikt voor de repetities.

			Die avond namen Bailey en haar moeder de Kellers mee uit eten in een van hun lievelingsrestaurants. Het was er rustig en je had nergens anders in de stad zo’n mooi uitzicht op Times Square als hier. Ze leerden Betty en Bob wat beter kennen. Ze hadden drie kinderen – twee van hen woonden in het noorden van de staat New York met hun gezinnen, en de derde was zijn weg door het leven nog aan het vinden. Zo beschreven de Kellers hem. Hij was zijn weg door het leven aan het vinden. Bailey wist niet precies wat ze daarmee bedoelden, maar ze ging ervan uit dat ze daar vanzelf meer over zou horen.

			Bailey en haar moeder gingen die avond vroeg onder de wol, aangezien de eerste echte repetitie de volgende ochtend al om negen uur zou beginnen. Oorspronkelijk had Bailey gehoord dat ze pas een paar weken na haar aankomst in New York mee zou gaan repeteren, maar Francesca had daar een stokje voor gestoken. De regisseur wilde dat ze zo snel mogelijk zou starten. Ze had Baileys moeder uitgenodigd om die eerste keer te komen kijken.

			Toen ze de volgende dag bij de studio aankwamen en Bailey bij de andere dansers ging staan, was ze opnieuw dankbaar dat haar moeder erbij was. Als Bailey haar in de toekomst zou vertellen over de ervaringen met Francesca, de repetities en haar collega’s, zou haar moeder weten waarover ze het had, omdat ze nu alle tijd nam om bij haar te zijn.

			Francesca gaf de cast een korte beschrijving van Baileys karakter. ‘Deze jonge danseres heeft haar plek hier veroverd door een uitstekende auditie te doen.’ Ze keek Bailey doordringend aan. ‘Respecteer haar, kinderen. Ze is jullie zus, jullie vriendin en jullie gelijke. Ze zal met jullie als groep repeteren en gaat daarnaast als invalster de rol van Penny instuderen.’ Ze keek hen aan als een onderwijzeres die een wanordelijke kleuterklas voor zich heeft. ‘Goed dan. We beginnen. We gaan eerst aan het lied werken dat het meest bij deze gelegenheid past.’ Ze glimlachte en op dat moment kon Bailey zien hoeveel de regisseur van haar werk hield. Francesca wees naar haar assistente, die over een iPod met speakers gebogen stond. ‘Cue The New Girl in Town.’

			Bailey glimlachte, maar dwong zichzelf meteen daarna om serieus aan het werk te gaan. Hoe grappig de liedkeuze ook was, ze moest zich nu concentreren op de les. Haar collega’s zouden haar helpen om in het ritme te blijven – maar ze wist dat ze een blok aan hun been zou zijn tot ze het tempo zelfstandig kon bijhouden. ‘Goed, Bailey… ga achter de laatste rij dansers staan en richt je op het voetenwerk. Alleen de voeten. We gaan er één keer helemaal doorheen en daarna zal ik het lied in gedeelten behandelen.’ Twee uren raasden voorbij in een waas van muziek, dansen en het instuderen van de bewegingen. Aan het eind van de repetitie kende Bailey alle bewegingen van New Girl uit haar hoofd en wist ze in grote lijnen hoe Run and Tell That ging. Maar er lag nog een enorme berg werk op haar te wachten – zo veel dat ze het haar begon te duizelen toen Francesca hen wegstuurde.

			‘Laat je niet gek maken door haar.’ Een mager, blond meisje kwam naast haar lopen toen ze de zaal uit gingen. ‘Ik ben Chrissy Stonelake. Ik word de invaller voor Amber.’

			Bailey gaf haar een hand en beide meisjes verontschuldigen zich voor hun zweethanden. Bailey lachte, blij dat ze een vriendin in de cast had. Maar het viel haar ook op hoe dun Chrissy was. Te dun. En ze had donkere kringen onder haar ogen. Bailey vroeg zich af of ze ooit zo goed met Chrissy zou kunnen opschieten dat ze haar kon vragen wat de oorzaak van die kringen was. ‘Ik wist dat ze ons flink zou laten werken, maar nu ik hier ben en het zelf allemaal meemaak… Er is niets wat me hierop had kunnen voorbereiden.’

			‘Ik weet het.’ Het leek of het meisje haar best deed om zelfverzekerd over te komen, of misschien dat de repetitie haar vleugels had gegeven. ‘Maar je zult meer leren van Francesca dan van wie ook in deze branche.’ Ze grinnikte en pakte haar tas. ‘De belangrijkste regel die we hanteren als kinderen – ze noemt ons altijd haar kinderen – is doen wat ze zegt en veel water meenemen.’ Ze zwaaide. ‘Tot morgen.’

			Bailey beantwoordde haar groet en liep naar haar eigen tas, die tegen de muur stond. Haar moeder stond een eindje verder op haar te wachten en toen ze naar buiten liepen, glimlachten ze naar elkaar. ‘Dat was ongelofelijk.’ Bailey vroeg zich af of haar benen sterk genoeg waren om haar de trap af te dragen naar de taxi die daar stond te wachten. De producers hadden opnieuw vervoer geregeld, dit keer om te zorgen dat Bailey haar moeder naar het vliegveld kon brengen. Haar vlucht zou over drie uur vertrekken.

			‘Je hebt het geweldig gedaan.’ Haar moeder pakte Baileys tas, haalde er een handdoekje uit en gaf het haar. ‘Ze heeft jullie echt laten zweten, zeg.’

			‘Ik vond het heerlijk.’ Aan Baileys lach was te horen hoe moe ze was. ‘Ik bedoel, ik geloof dat ik geen tien stappen meer kan zetten, maar toch… ik vond het fantastisch.’

			‘Ik weet zeker dat je het tempo heel snel zult oppikken.’ Haar moeder zette haar weekendtas in de auto. Haar stem verraadde dat ze opzag tegen het naderende afscheid.

			Onderweg naar het vliegveld praatten ze over het gesprek dat ze die ochtend met de Kellers hadden gehad. Bob en Betty hadden besloten om elke keer dat Bailey een uitvoering had met haar naar het theater te wandelen en haar na afloop ook weer op te halen. Verder zou Bailey voortdurend een taxi tot haar beschikking hebben om naar de repetities te gaan. Dat was een service die het appartementencomplex van de Kellers bood. ‘We zullen ervoor zorgen dat de taxi haar ophaalt, naar de repetities brengt en naderhand weer hier brengt,’ zei Bob. ‘Dat hoort bij onze rol, en het is de manier waarop we een jonge ster als Bailey graag behandelen.’

			Haar moeder glimlachte toen ze aan die term terugdacht. ‘Ik hoorde hoe hij je een jonge ster noemde en ik keek over de ontbijttafel heen naar jou.’ De stem van haar moeder had een liefdevolle klank. ‘Ik wilde zeggen dat je geen jonge ster bent. Dat je mijn kleine meisje bent. Mijn Bailey… en dat – ik weet niet precies hoe ik het zeggen moet – ik op de een of andere manier verwacht dat je weer bij me thuis komt als je klaar bent met de toneelspelerij op Broadway.’ Ze leunde naar voren en pakte Baileys hand. ‘Maar toen dacht ik aan hoe ik je heb zien optreden en welke capaciteiten je hebt. En ik besefte dat ze gelijk hadden. Je bent een jonge ster op Broadway, Bailey.’

			‘Niet echt.’ Ze begreep wat haar moeder bedoelde, maar hield er niet van om zo genoemd te worden. ‘Ik zie mensen niet als sterren of – hoe zeg je dat – mensen die fans hebben. Alsof sommige mensen belangrijker en beter zijn dan andere…’

			Haar moeder hield haar hoofd schuin en keek haar nadenkend aan. ‘Dat vind ik juist zo geweldig aan je. Ik bedoel, ze meenden het ontzettend vriendelijk. Maar je hebt gelijk. Alle mensen zijn waardevol.’

			Bailey glimlachte. ‘Dat hebben papa en jij ons in elk geval altijd voorgehouden.’

			‘En nu, lieve meid, krijg je de kans om die overtuiging te laten zien door de manier waarop je leeft, hier in New York.’ Ze boog zich naar Bailey toe en knuffelde haar. ‘Je zult het geweldig doen, lieverd. En iedereen zal zien dat er iets bijzonders met jou is, dat je niet bent zoals alle anderen. En ik ben ervan overtuigd dat er in de omgang met jou mensen zullen veranderen.’ Ze boog zich wat naar achteren en keek Bailey aan. ‘Misschien zelfs…’

			‘Francesca Tilly?’ Ze keken elkaar even zwijgend aan en barstten toen in lachen uit. Voor de zoveelste keer, vlak voor haar moeder zou terugkeren naar Bloomington en Bailey haar eigen leven hier in New York zou beginnen, hadden ze elkaars gedachten afgemaakt.

			De rit naar de luchthaven ging te snel en toen de chauffeur zijn auto bij de vertrekhal van American Airlines parkeerde, kreeg Bailey een brok in haar keel. Het was geweldig geweest om met haar moeder door New York te lopen, samen alle bezienswaardigheden te bewonderen en dankbaar te zijn voor deze nieuwe woonplaats en de ongelofelijke kansen die ze er kreeg. Het was fijn om tijdens een intensieve repetitie, waarbij Francesca haar de ene na de andere opdracht toeblafte, te weten dat haar moeder in de zaal zat. Haar moeder was per slot van rekening haar beste vriendin.

			Maar nu…

			Baileys moeder zette haar weekendtas op de stoep en ze keken elkaar aan. ‘Toen jij werd geboren, kon ik uren naar je kijken en mezelf op de een of andere manier wijsmaken dat deze dag nooit zou komen.’ Ze kreeg tranen in haar ogen en sprak net hard genoeg om boven het geluid van de nu en dan voorbijrijdende auto’s uit te komen. ‘Ik kon me niet voorstellen dat je ooit volwassen zou zijn en weg zou gaan.’

			‘Ik weet het. Ik ook niet.’ Bailey pakte haar moeders handen. ‘Je bent mijn beste vriendin, mam. We zullen elkaar elke dag bellen, oké? Hoelang ik hier ook blijf.’

			Haar moeder zei niet dat al zouden ze elkaar dagelijks spreken het toch nooit meer hetzelfde zou zijn. Ze zei niet dat dit hoe dan ook een duidelijk einde was van een speciale periode in hun leven. In plaats daarvan glimlachte ze door haar tranen heen. ‘Je zult hier lang blijven wonen, dat voel ik.’ Ze gaf Bailey een kus op haar wang. ‘Want je bent écht goed in wat je doet, lieverd.’

			Bailey keek haar moeder een tijdje zwijgend aan en putte kracht uit de steun die haar moeder haar bood en het vertrouwen dat ze in haar had. ‘Denk je echt… denk je dat ik dit echt kan?’ fluisterde ze schor.

			‘Ja.’ Haar moeder zei het zonder aarzelen. ‘Je kunt dit… en je zult het geweldig doen, Bailey. Echt waar.’ Ze lachte en slikte haar tranen weg. ‘Ik vond het geweldig om je groot te brengen, mijn enige dochter. Maar je bent er klaar voor, schat. Ga en schitter voor Jezus.’

			‘Dat zal ik doen.’ Meer kon Bailey niet uitbrengen, want nu barstte ook zij in tranen uit. Ze wierp zich in haar moeders armen en zo bleven ze samen lange tijd staan. Uiteindelijk was Bailey de eerste die zich uit de omhelzing losmaakte. ‘Je moet gaan.’

			‘Ja.’ Haar moeder depte haar ogen en pakte het handvat van haar tas. ‘Ik hou van je, Bailey.’

			‘Ik hou ook van jou. Dank voor alles, mam. Jij en pap… jullie hebben zo veel goeds voor ons gedaan.’

			Woorden schoten tekort. Maar in elkaars ogen lazen ze de verbondenheid die ze samen in een heel leven hadden opgebouwd. Haar moeder zwaaide toen ze door de draaideur ging en Bailey zwaaide terug. Even later was haar moeder uit het zicht.

			Bailey huiverde toen ze besefte dat haar leven nu definitief veranderd was. Ze was alleen in New York, klaar om te beginnen aan de vervulling van haar ultieme droom – wat tegelijk een confrontatie met haar grootste angsten zou betekenen. Terwijl ze terugliep naar de taxi, herinnerde ze zichzelf eraan dat alles goed zou komen, omdat God haar hier had gebracht. Hij had haar een geweldige woonruimte gegeven, veilig transport door de stad en de beste regisseur van heel New York City. Bailey glimlachte door haar tranen heen toen ze in de auto stapte.

			Ze kon bijna niet wachten tot het morgen was.
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			Het schilderij was bijna af, en Ashley Baxter Blake vroeg zich af of het misschien zelfs haar beste werk ooit was. Haar man Landon en zoon Cole stonden erop, op het Little League-veld. Cole in zijn honkbalkleding en achter hem Landon in uniform, die zijn zoon nog even een peptalk gaf en hem hielp zijn honkbalknuppel goed vast te houden, voordat het zijn beurt was om te slaan.

			Ashley had hen al vaak zo samen gezien, maar nu, vastgelegd op het schilderdoek, leek het een perfecte weergave van het beeld dat ze in haar hoofd had. Ze legde haar penseel neer en luisterde naar het rumoer beneden. Ze hoorde het geluid van een film – misschien De Prins van Egypte – maar ze miste de vrolijke stemmen die gewoonlijk klonken.

			Ze voelde een rilling langs haar armen gaan. Landon was veranderd sinds hij thuis was gekomen uit het ziekenhuis. Ze maakte zich zorgen om hem als hij ging wandelen of als hij alleen buiten was. Stel dat hij weer een astma-aanval kreeg? En stel dat niemand het deze keer in de gaten had, en dat zijn inhaler niet werkte? Landon vond het niet fijn dat ze zich zo veel zorgen maakte, maar Ashley wist niet goed wat ze eraan moest doen. Eigenlijk vond ze dat Landon niet alleen buiten moest zijn nu hij zo snel benauwd was.

			Het was een vreemde situatie, want toen ze verliefd op elkaar werden, was Landon de sterkste en stabielste van hen tweeën. Hij liet zich nooit van de wijs brengen. De mogelijkheid dat iets hem van zijn doelen af kon houden, kwam niet eens in hem op. Toen ze elkaar nog maar net kenden, was zij degene met de stemmingswisselingen, degene die was weggelopen naar Parijs om te kunnen schilderen en die zwanger en eenzaam naar huis was gekomen. Landon? Hij was een rots, op hem kon ze steevast rekenen. Hij was er altijd voor haar, haar steun en toeverlaat.

			Maar dat was allemaal binnen één week veranderd.

			‘Zie het als een vakantie,’ had Ashley tegen hem gezegd. ‘Het is al veel te lang geleden dat je zo veel vrije tijd had.’ Maar hoe ze ook probeerde om hem de positieve kant te laten zien, in werkelijkheid was hij met ziekteverlof. En hij mocht niet aan het werk tot de artsen konden vaststellen of hij echt polymyositis had.

			Polymyositis.

			Ashley kon het woord niet uit haar hoofd krijgen – ze werd er gek van. Ze had urenlang op internet gezocht naar informatie over de ziekte, maar wat ze las, had haar banger en banger gemaakt. De ziekte ontwikkelde zich meestal snel. Wanneer ademhalen moeilijker werd, werd doorgaans een longtransplantatie uitgevoerd. En tien jaar na de transplantatie was minder dan dertig procent van de patiënten nog in leven.

			Ashley hoorde beneden nog steeds alleen het geluid van de tekenfilm. Ze werd ongerust en rende in gedachten de trap al af. Stel dat hij was flauwgevallen in het toilet, of buiten met de hond? Hij trok zich er niets van aan dat een aanval het einde van zijn leven kon betekenen als hij alleen was.

			Die gedachte deed haar van schrik naar adem happen. Ze stond op en deed haar schilderschort af. Toen snelde ze naar de trap in de wetenschap dat ze er waarschijnlijk paniekerig uitzag. ‘Landon… ben je daar?’

			Er klonk geen antwoord. Ashley versnelde haar pas. God, dit kan zo niet blijven; ze moeten de goede medicijnen voor hem vinden. Alstublieft, Vader… waar hij ook mag zijn, help hem. Hij was waarschijnlijk buiten bij de visvijver. Hij had gezegd dat hij daar vandaag aan wilde werken. Maar als hij daar het bewustzijn had verloren, zou hij in het water gevallen kunnen zijn en dan… ‘Landon!’

			‘Mama.’ Devin kwam uit de woonkamer naar de trap rennen, net toen zij de laatste treden nam. ‘Is er iets? Je klinkt bang.’

			Ze stond stil en ademde sneller dan ze wilde. ‘Lieverd, weet jij waar papa is?’

			‘Hier ben ik.’ Zijn stem kwam uit de keuken.

			Ashley zakte bijna ter plekke in elkaar van opluchting. Het was goed met hem. Hij was niet flauwgevallen bij de vijver, hij was niet verdronken en had geen benauwdheidsaanval in het toilet of –

			‘Mama?’ Devin had een nieuwsgierige frons op zijn gezichtje. ‘Je kijkt nog steeds bang.’

			Ze dwong zichzelf tot een lachje en knielde bij hem neer. ‘Nee, grote vriend, er is niets aan de hand. Ik wil alleen even met papa praten.’

			‘Echt?’ Devin keek bedenkelijk. ‘Over iets engs?’

			Haar zoon was altijd al gevoelig geweest, maar op momenten als deze wenste Ashley dat hij haar emoties niet zo haarscherp aanvoelde. ‘Nee, schatje. Niets engs.’ Devin keek nu ook bang. Ze legde haar handen om zijn gezichtje heen en kuste het puntje van zijn neus. ‘Er is niets aan de hand, Devin. Echt waar. Ga maar terug naar de kamer en kijk samen met je zusje de film af.’

			Na een tijdje glimlachte hij naar haar, maar in zijn ogen zag ze nog een spoortje twijfel. Toen rende hij naar de woonkamer, zoals ze hem gezegd had. Ashley geneerde zich een beetje voor haar paniekreactie, maar zo ging de laatste tijd wel vaker. Ze had er een gewoonte van gemaakt om zo’n beetje elk half uur naar hem op zoek te gaan, om te controleren of hij nog ademde. Normaal gesproken deed ze dat zo onopvallend mogelijk, maar vandaag was haar fantasie met haar op de loop gegaan. Ze had zich verteerd gevoeld door angst.

			‘Ashley?’ Landon klonk wat gefrustreerd. ‘Wat is er nou eigenlijk?’

			Ze liep naar de keuken en vond hem aan de keukentafel. Hij zat met een kop dampende koffie uit het raam te kijken, naar de achtertuin. Hij keek haar kort aan. ‘Ik ben het met Devin eens, je klonk doodsbenauwd.’ Hij nam langzaam een slok van zijn koffie. ‘We hebben het hier al over gehad, Ash.’

			Ze voelde irritatie opkomen, meer vanwege haar eigen gedrag dan vanwege zijn reactie. ‘Sorry.’ Ze ging naast hem zitten en raakte zijn schouder aan. ‘Wil je me aankijken, Landon? Alsjeblieft.’

			Hij zuchtte en draaide zijn stoel naar haar toe zodat hij haar in de ogen kon kijken. ‘Wat was er aan de hand? Dacht je boven tijdens het schilderen plotseling dat ik – weet ik veel – tijdens het snoeien van de rozenstruiken een astma-aanval had gekregen of zo, en dat ik op de grond naar adem lag te happen?’

			Ze haalde wat schaapachtig haar schouders op. ‘Ik dacht bij de visvijver.’

			Zijn gezichtsuitdrukking werd zachter. Hij keek haar een tijdje onderzoekend aan, alsof hij probeerde te begrijpen waarom ze zich zo ontzettend veel zorgen maakte. Toen keek hij met een lachje naar zijn koffie. ‘Het gaat prima met me. De dokter zei dat ik mijn normale bezigheden weer kon oppakken.’

			‘Maar je bent nog steeds zo aan het hoesten,’ zei Ashley zachtjes. Ze wilde hem niet te veel op zijn nek zitten of boos maken. Nog nooit in hun leven samen hadden ze onderlinge spanningen gehad – tot nu toe. ‘Betekent dat niet dat je inhaler niet werkt, of dat je sterkere medicijnen nodig hebt?’

			‘Nee. Het betekent dat mijn longen nog aan het herstellen zijn.’ Hij klonk moe, lusteloos. ‘Dit houden we niet vol, Ash.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat gepraat over mijn ademhaling, mijn longen, mijn astma. Elk uur van de dag, zeven dagen per week.’ Zijn schouders zakten een beetje omlaag. ‘Dat hou ik niet vol.’

			‘Het spijt me.’ Ze wreef over zijn schouder, zijn rug. ‘Ik probeer te leren om hiermee te leven en… ik denk dat dat gewoon moeilijk is.’

			‘Moeilijk voor mij, bedoel je.’ Hij gebaarde naar de woonkamer. ‘Jouw leven is precies zoals het altijd al was. Je bent bezig met de kinderen, je leert ze lezen en kleuren, je neemt ze mee naar je zussen om te spelen.’ Hij nam nog een slok koffie. ‘Je schildert nog steeds, je doet het huishouden, je doet alles wat je altijd al deed.’ Hij was niet boos op haar – ze kende hem goed – maar zijn stem klonk luider dan eerst. ‘Heb je eraan gedacht hoe het voor mij is? Ik hoor buiten te zijn om branden te blussen, de stad te beschermen en mensen te redden.’ Hij zette zijn koffiekopje iets te hard op tafel en leunde naar achteren, zodat de voorpoten van zijn stoel van de grond loskwamen. Toen stond hij op en ijsbeerde tussen de tafel en het aanrecht heen en weer. ‘Kijk naar me, Ashley. Ik word hier gillend gek en ik ben nog maar twee weken thuis. Ik voel me zo… nutteloos.’

			Ze wist niet wat ze moest zeggen, maar wilde toch iets proberen. ‘En dat vakantie-idee dan?’

			‘Dat is belachelijk.’ Dit keer klonk zijn antwoord meer als een schreeuw. ‘Ashley, ze zeggen dat ik misschien nooit meer kan werken. Hoe kan ik dat beschouwen als een vakantie?’

			‘Landon, alsjeblieft.’ Haar toon smeekte hem om zachter te praten, om zichzelf weer in de hand te krijgen. ‘Dit is niet mijn schuld.’

			Het leek of hij zijn adem een tijdje inhield en even vroeg ze zich af of zijn boosheid misschien een benauwdheidsaanval uitlokte. Maar toen ademde hij langzaam uit, alsof hij probeerde de controle over zichzelf terug te krijgen. Hij ging weer zitten en nam haar handen teder in de zijne. ‘Ik weet dat het niet jouw schuld is. Dit gaat niet over schuld. En ja, ik hou van de kinderen en van jou. Het was geweldig om een paar dagen thuis te zijn.’

			Een gevoel van begrip vulde haar met een warmte die ze tot nu toe niet gevoeld had. ‘Je mist het om in de kazerne te zijn. Is dat het?’

			‘Natuurlijk mis ik het.’ Er lag een geërgerd lachje om zijn lippen. ‘Dat is mijn beroep, Ash. Ik ben brandweerman. Ik kan niet thuis zitten wachten op de volgende serie onderzoeken.’

			Ashley voelde een ander soort paniek opkomen. Ze had nog niet aan dit aspect van zijn longziekte gedacht. Ze was te bezorgd geweest over de vraag of hij zou blijven leven, om na te denken over wat er zou gebeuren als hij inderdaad bleef leven. ‘Je zou onderzoek kunnen doen… of les kunnen geven. Je zou kunnen gaan coachen of je –’

			‘Ash, snap je het dan niet?’ De pijn in zijn stem en in zijn ogen was erger dan de pijn die ze in de begintijd van hun verkering had gezien, toen hij niet zeker wist of ze van hem hield. ‘Ik blus branden. Dat is wat ik dolgraag doe.’ Hij wees met zijn duim naar de trap. ‘Het is net als wanneer jij niet zou kunnen schilderen.’

			Ashley leunde tegen de rugleuning van haar stoel. Er waren perioden in haar leven geweest dat het schilderdoek haar enige houvast was, tijden waarin ze dacht niet te kunnen overleven als ze niet schilderde. Ze had altijd geloofd dat het maken van een kunstwerk een bewijs was dat God in haar leven bezig was. Zijn gave aan haar, en zij die haar gave gebruikte voor Hem. Ze legde haar hand op die van Landon. ‘Zo… zo had ik het nog niet bekeken.’

			Ze hoorden het getrippel van voetjes en plotseling stond Devin in de deuropening. ‘Maken jullie ruzie?’

			Ashley en Landon keken elkaar snel aan, allebei met een gevoel van spijt in hun ogen dat Devin zich door hun gesprek weer zorgen was gaan maken. Landon liep naar hem toe en legde zijn hand op  de schouder  van  hun  zoontje.  ‘We  waren  alleen  maar  aan het  praten,  kerel.’

			‘Jullie praatten  hard.’  Devin fronste zijn  voorhoofd en keek gekwetst.  ‘Het  klonk helemaal  niet  aardig.’  Iets minder boos keek  hij naar  Ashley. ‘Ik  moet aardig praten  met Nessa,  weet je  nog?’ Hij  zette zijn  handen  in zijn zij.  ‘Maar  dan  moeten jullie toch  ook aardig  praten?’

			‘Ja.’  Landon  streek  met  zijn hand  over  Devins  blonde  haar.  ‘Sorry,  Dev… Ik zal  op mijn  toon letten, goed?’

			‘Oké.’ Devin glimlachte  opgelucht. ‘Jij  ook, mama?’

			Ashley  zei met pijn  in  haar  hart: ‘We zullen allemaal aardiger  praten.’

			‘We moeten altijd vrienden  zijn.’ Devin lachte nu  van  oor tot oor. ‘Oké?’

			‘Oké.’  Ashley en Landon zeiden het tegelijkertijd.  Ze  stond  op en  liep naar haar  mannen toe.  Ze  sloeg haar arm om Devin heen  en keek hem lang  en  ernstig  aan.  ‘Het  spijt  me.  Papa en ik  houden heel veel van elkaar. En  je hebt  gelijk.  We  zijn elkaars beste vrienden.’

			Devin  knikte tevreden  en ging  toen  terug naar zijn zusje  in  de woonkamer.  Ashley  keek om  een hoekje en  zag dat  Nessa haar roze lakentje  vasthad. Ze leek  helemaal  verdiept in de  film –  precies  bij  de  scène  waarin  de  Schelfzee in tweeën  splijt. ‘Hier  doet God  een  wonder, hè  mama?’ riep  Devin over zijn schouder naar haar,  toen  hij naast  Janessa ging  zitten.

			‘Ja.’  Ze sloeg haar  arm om Landons  middel. ‘Dit is  het mooiste  stuk.’

			‘En  God  gaat voor  papa ook een wonder  doen,  toch?’

			‘Precies.’  Ze aarzelde,  maar niet zo  lang  dat  het hem opviel. ‘Dat is precies  wat God gaat doen.’

			Zij en Landon  liepen  terug naar  de keuken en Landon  ging  weer  aan  tafel zitten, met  zijn  hoofd in zijn handen.  Ze  keek lang naar hem  en  vroeg zich af  wat  God  voor hem  in  petto had. Hij had  Landon  gered uit  het  brandende  huis, hem nieuw  leven  ingeblazen en  hem voldoende  helpen herstellen om  nu hier te zijn –  thuis, waar  hij hoorde.  Maar hoe zou  de  toekomst  eruitzien?  Devin  had gelijk  – ze moesten  elkaars  beste  vrienden  zijn, zeker Ashley  en  Landon. Maar  als hij  geen  branden meer  kon  blussen,  zouden ze een  ander soort wonder nodig  hebben. Eentje waar Ashley nog  niet voor gebeden  had sinds Landon thuis was gekomen.  Niet zozeer  dat hij  zou blijven  leven, maar dat  hij een levensdoel  zou  hebben.

		


		
			4

			Medio mei was Baileys leven een wervelende mix van repetities, sporttrainingen en gesprekken met Francesca Tilly. Ze leerde haar rol steeds beter spelen, maar Francesca eiste meer van haar; uitgesprokener bewegingen, meer uitdrukkingskracht. Er waren dagen dat ze eraan twijfelde of ze klaar was voor de première. Elke avond, als ze eindelijk even vrij had, zat ze alleen in haar kamer te skypen met haar familie en af en toe met Brandon Paul. Soms had ze zelfs wat tijd voor Facebook. Dat was een stukje ontspanning, een manier om contact te houden met de tienermeiden die Facebookvrienden van haar geworden waren vanwege haar rol in de film Ontsloten.

			Ze wilden weten hoe ze op de set had laten merken dat ze geloofde – en of ze een rol had gespeeld in Brandon Pauls besluit om christen te worden. Ze vroegen advies over jongens, en over hun vrienden, ouders, broers en zussen. Bailey voelde zich geroepen om hun vragen elke avond voordat ze naar bed ging te beantwoorden. Ze gaf hun Bijbelteksten en adviezen over trouw zijn aan God en rein leven. En vertel altijd alles aan je moeder, had ze talloze meisjes geschreven.

			De meeste meisjes wisten dat Bailey was gecast voor Hairspray. Dus op de maandag voor de première zette ze de volgende post op Facebook:

			Morgenavond wordt mijn droom om op te treden op Broadway werkelijkheid. Hoewel ik mijn familie vreselijk mis, vind ik tot nu toe alles geweldig aan mijn tijd hier in New York. Ik weet niet zeker of ik klaar ben voor de première, maar ik vind het al geweldig dat God me hier heeft gebracht! Dank jullie wel voor jullie gebeden! Hier is een tekst die ik eerder vandaag las: ‘Vertrouw bij je werk op de HEER, en je plannen zullen slagen.’ (Spreuken 16:3) XOXO

			Ze klikte op ‘plaatsen’ en haar update ging de wereld in. Ze had al een paar duizend vrienden; waarschijnlijk kenden ze haar allemaal via via, want ze had ervoor gezorgd dat haar naam niet in kranten en bladen was verschenen. Voordat ze uitlogde, deed ze iets waarvan ze wist dat ze het beter niet kon doen. In het zoekvenster typte ze de naam Cody Coleman in. Hij had een paar weken geleden ook een Facebookpagina aangemaakt – dat had Connor haar verteld. Bailey had hem niet uitgenodigd als vriend en hij haar ook niet. Maar eigenlijk hoefden ze geen officiële Facebookvrienden te zijn om elkaars posts te zien: hun pagina’s waren zichtbaar voor iedereen.

			In een oogopslag zag ze dat hij geen update had geplaatst. De laatste was van twee dagen geleden, toen hij alleen maar schreef: Onderschat de Lyle Buckaroos niet. Dit team heeft meer lef dan welk ander footballteam ook in de staat Indiana.

			Voor zover Bailey het kon beoordelen, had Cody deze pagina aangemaakt om zijn spelers te informeren over het football in de stad Lyle. De enige meisjes en vrouwen met wie hij bevriend was – ja, Bailey was het nagegaan – waren Tara, die samen met hem in het ziekenhuis was gebleven na Cheyennes ongeluk, en Andi Ellison, die ook een vriendin van Bailey was.

			En, natuurlijk, Cheyenne.

			Elke week zette Cody op zijn pagina welke vooruitgang ze boekte. Ze had geen hersenschade aan het ongeluk overgehouden en nu herstelde ze van haar botbreuken en leerde ze opnieuw lopen. Tot nu toe had Cody nog geen foto’s van haar geplaatst en bij zijn persoonlijke informatie stond nog steeds dat hij single was. Dat vond Bailey vreemd. De twee waren, voordat het ongeluk gebeurde, duidelijk met elkaar aan het daten. Nee, het was zelfs meer dan dat. Ze hadden een enorm hechte band gekregen – een band die je alleen maar krijgt als je samen ernstige dingen meemaakt. Cody was alles voor Cheyenne. Bailey kon weliswaar niet op haar Facebookpagina kijken, die was afgeschermd – maar als dat wel zou kunnen, was het niet moeilijk te bedenken welke foto’s ze daar zou aantreffen. Cody en Cheyenne in het revalidatiecentrum, waar hij haar hielp om haar beenspieren te rekken. Cody die samen met haar door de gang liep, en samen met haar zat te eten.

			Toen Bailey uitlogde, hoorde ze het signaal dat aangaf dat iemand inlogde op Skype. Snel klikte ze op het Skype-icoon op haar scherm en ze zag dat het Brandon Paul was. Brandon was zowel op Facebook als Skype een vriend van haar onder de naam ‘Alleen van Hem’ – een eerbetoon aan Jezus en tegelijk voor hem de enige mogelijkheid om gebruik te maken van de sociale media zonder te worden herkend.

			Ze klikte op het telefoonsymbooltje en daarna op de videoknop. Meteen zag ze zichzelf in een kadertje op haar scherm. Brandon nam direct op en nog geen seconde later zaten ze tegenover elkaar.

			‘Hoi!’

			‘Hoi!’ Zijn stem klonk zacht en zijn ogen straalden plezier uit. ‘De hoeveelste avond is dit nu al?’

			Ze giechelde. ‘Ik heb ze niet geteld.’

			‘Ik wel.’ Hij zat op zijn bureaustoel, leunde naar achteren en grijnsde vrolijk naar haar. ‘Dit is onze zestiende avond.’

			‘Heerlijk.’ Bailey verloor zichzelf in zijn blik. Het was toch vreemd, dat skypen… Ze communiceerden weliswaar via een computerscherm, maar omdat het beeld zo levensgroot was en ze live contact hadden, was het meer alsof je met iemand praatte door een open raam. Misschien zelfs beter dan dat: hun gezichten waren zo dicht bij elkaar, dat ze werkelijk oog in oog zaten. ‘Hoe was je dag?’

			‘Nu een stuk beter dan een paar minuten geleden.’ Hij hield zijn hoofd scheef. ‘Ik mis je echt heel erg.’

			‘Ik mis jou ook.’ Dat was waar. Het skypen had hen deze laatste weken dichter bij elkaar gebracht. ‘Ik kijk hier elke avond naar uit.’ Ze voelde hoe haar glimlach verdween. ‘Zeker de laatste tijd.’

			‘Dat is je geraden.’ Hij grinnikte en leek zich toen pas te realiseren dat haar stemming veranderd was. ‘Waarom zeker de laatste tijd?’

			Bailey twijfelde hoeveel ze zou vertellen. Ze wilde zijn medelijden niet, maar kon zijn gebeden goed gebruiken. ‘Ik weet het niet. Misschien ben ik nog niet klaar om op te treden. Een paar meisjes uit de groep lieten doorschemeren dat ze dachten dat ik mijn rol cadeau had gekregen.’ Ze aarzelde. ‘Je weet wel, omdat ik meespeelde in Ontsloten.’

			‘Dat is belachelijk.’ Brandons ogen schoten vuur. ‘Je hebt heel hard gewerkt voor die rol.’ Hij streek met zijn vingers door zijn haar en ging met een ruk rechtop zitten. ‘Weet je nog wat de regisseur zei? Dat je de beste danseres was die dag.’

			‘Ja, maar sindsdien is ze erg streng tegen me geweest. En dat verdien ik ook.’ Dit had ze nog met niemand gedeeld, behalve met haar moeder. ‘De dansers hier zijn zo goed.’

			‘Zij werken al maanden aan deze productie mee, natuurlijk zijn ze goed. Als jij je eerste optreden achter de rug hebt, zul je zien dat het prima gaat.’ Brandons gezichtsuitdrukking ontspande en hij glimlachte. ‘O ja, over het feit dat ik je zo mis…’

			Ze vergat op slag haar zorgen en lachte vrolijk. ‘Jij denkt ook maar aan één ding, hè?’

			‘Dat is waar.’ Hij leunde naar voren en even was zijn gezicht zo dicht bij de camera dat alleen zijn oog het hele scherm vulde. Toen leunde hij achterover en lachte opnieuw. ‘Ik zit hier de hele dag te wachten en naar je uit te kijken en me af te vragen wanneer je eindelijk tijd hebt om naar huis te gaan en je computer aan te zetten.’

			‘Ja, ja.’ Haar gelach vulde de kamer en ze voelde zich gelukkig en zorgeloos. ‘Zo ken ik je weer, Brandon. Jij verveelt je de hele dag; je hebt niets anders te doen dan wachten tot ik op Skype ben.’

			‘Nou ja, dat en mijn film.’

			‘Hoe gaat het daarmee?’ Hij acteerde in een ontroerende film over een vader en zoon in de wereld van het autoracen. De film heette Chasing Sunsets en was gebaseerd op een bestseller die nog steeds boven aan de lijst meest gekochte boeken van de New York Times stond.

			‘Laat ik het zo zeggen, vanmiddag ging ik op een gegeven moment met meer dan driehonderd kilometer per uur over een racecircuit.’

			‘Wat?’ Ze leunde naar voren, zowel verbaasd als bezorgd. ‘Meen je dat echt? Dat is te snel… Ik bedoel, je was de passagier, toch?’

			‘Ja, maar volgende week rij ik zelf.’

			‘Met driehonderd kilometer per uur?’

			‘Misschien.’ Hij lachte weer. ‘Oké, misschien half zo hard.’

			‘Hmm.’ Ze wist niet wat ze moest vinden van het feit dat racen deel uitmaakte van zijn rol. ‘Moet je daarvoor geen stuntman inzetten?’

			‘En alle lol missen?’ De uitdaging deed zijn ogen glinsteren. ‘Kom op, Bailey… Je kent me toch beter dan dat.’

			De spanning in haar schouders nam wat af. Er zou niets gebeuren. Ze zouden zorgen dat hij niet gewond raakte. ‘Hoe was het om in een auto te zitten die zo snel ging?’

			‘Het is heel gek.’ Zijn ogen schitterden avontuurlijk. ‘Eerst kun je bijna niet geloven dat je zo snel gaat. Maar bij een bepaalde snelheid – ik weet niet hoe hard precies, misschien zo rond de 280 kilometer per uur – gaat het voelen of alles in slow motion gebeurt. Je zicht is wazig aan de zijkanten en je ziet eigenlijk alleen nog de baan die voor je ligt scherp.’

			Bailey stelde zich voor dat ze in een auto zat die zo hard reed. ‘Klinkt waanzinnig.’

			‘Dat is het ook.’ Hij keek haar op zijn vertrouwde, flirtende manier aan. ‘Maar weet je wat?’

			‘Wat?’

			‘Ondanks het feit dat de regisseur me zei dat ik moest nadenken over de mogelijke reacties van de auto, over de route die ik moest nemen op de baan en over de vraag wanneer ik de auto die voor me reed zou inhalen…’ Hij knikte een paar keer enthousiast. ‘En ondanks het feit dat ik dat de eerste twee ronden op het circuit deed… Weet je wat ik tijdens de derde ronde dacht?’

			‘Hoe je daar zo snel mogelijk weg kon komen?’

			‘Nee.’ Hij ging dichter bij de camera zitten en zijn ogen haakten in de hare. Zijn blik was nog nooit zo oprecht geweest. ‘Ik dacht aan jou.’

			‘Brandon…’ Ze lachte een beetje, maar wendde haar blik niet af. Hij had dit effect steeds vaker op haar de laatste tijd, hij maakte haar duizelig en al haar zintuigen waren op hem gericht, al was hij meer dan 4500 kilometer bij haar vandaan. Haar plagerige toon voorkwam dat het gesprek te ernstig werd. ‘Kom op, wel serieus blijven hoor.’

			‘Dat ben ik.’ Hij stak zijn handen in de lucht en deed zijn best om haar zo hulpeloos mogelijk aan te kijken. ‘Stel je voor dat ik vanmiddag echt achter het stuur had gezeten en ze hadden me via de radio opgeroepen om naar de pit te gaan… dan was ik blijven rijden, rond en rond en rond. Denkend aan Bailey Flanigan.’

			Heel even voelde ze angst. Sinds ze Brandon kende had ze nooit verwacht dat het iets zou worden tussen hen. Hij was zo anders dan zij, ook door zijn bekendheid en manier van leven. Als ze verliefd op hem zou worden, zou dat haar uiteindelijk met een paar belangrijke vragen confronteren. Waar zouden ze moeten gaan wonen? Zou ze kunnen omgaan met alle publieke belangstelling? Welke dingen uit zijn verleden zou ze moeten weten? Vragen waar ze op dit moment niet aan toe was. Maar er zou een tijd komen dat ze daar antwoorden op moest zoeken. Want hun relatie ontwikkelde zich zo snel, dat ze niet zeker wist of ze kon voorkomen dat het iets tussen hen zou worden.

			‘Waar denk je aan?’ Dit was een ander verschil tussen een videogesprek via Skype en een telefoontje. In het laatste geval kon je kleine stiltes tussendoor wel verdoezelen. Maar nu ze oog in oog zaten, was het moeilijker om haar emoties voor hem te verbergen.

			Ze glimlachte. ‘Je kent me te goed.’

			‘Ik doe m’n best.’ Hij leunde weer achterover en keek haar aandachtig aan. ‘Heb ik je al verteld hoe erg ik je mis?’

			‘Een keer of twee, denk ik.’ Ze pakte pen en papier en maakte een tekeningetje van de luifel die bij Hairspray hing. ‘Nou, ik moet nu eigenlijk echt gaan slapen.’

			‘Ik ook.’ Hij keek haar quasiserieus aan. ‘Ik ben nog nooit zo moe geweest.’

			Ze schaterde het uit. ‘Dat doe je altijd… je maakt me aan het lachen wanneer je maar wilt.’

			‘Niet wanneer ik maar wil.’ Zijn stem werd zachter. ‘Anders zou ik je ook ’s morgens en tijdens de lunch en ’s nachts aan het lachen maken en dan zouden we nooit meer afhankelijk zijn van Skype.’

			Dat klonk geweldig. De laatste keer dat zij en Brandon samen waren – toen hij haar thuis had geholpen haar spullen voor New York in te pakken – had ze van elke minuut genoten. ‘Met jouw dynamische leven zouden we elkaar waarschijnlijk sowieso vaker via Skype zien dan in het echt.’

			Hij deed zijn mond open en keek gemaakt verontwaardigd. ‘Welnee.’

			‘Welja,’ zei ze, giechelend om de manier waarop hij altijd weer toneelspeelde. ‘Voor de filmopnamen moet je de hele wereld over.’

			‘Ja, maar…’ Hij keek nog steeds overdreven dramatisch. ‘Je vergeet iets.’

			‘Wat dan?’ Ook zij zat nu dichter bij het scherm en haar blik versmolt met de zijne.

			‘In elke film die ik maak, vanaf nu, spelen wij samen.’ Hij haalde zijn schouders op, alsof het allemaal al in kannen en kruiken was. ‘We kunnen gewoon supergoed samenwerken. Mijn besluit ligt vast. Natuurlijk zal morgenavond bij je eerste optreden heel Broadway aan je voeten liggen en dan zal ik iets moeten verzinnen om mijn aanbod aantrekkelijker te maken. Je weet wel, om je alsnog te overtuigen.’

			‘Je bent geschift, Brandon.’ Weer lachte ze. ‘Oké, nu even serieus. Ik moet echt gaan slapen.’

			‘Oké. Ik zal morgenavond aan je denken.’ Hij keek haar liefdevol maar streng aan. ‘Haal jezelf niet omlaag. Je zult het geweldig doen. En ik zal voor je bidden.’

			‘Dank je.’

			Hij hield zijn armen gebogen voor zich. ‘Ik ben je nu aan het omhelzen.’

			Ze lachte en probeerde ernstig te kijken, terwijl ze hetzelfde deed. ‘Dit slaat nergens op, maar ik omhels jou nu ook.’

			Zijn vingers kwamen naar het scherm toe, tot ze het grootste deel van het beeld in beslag namen. ‘En nu raak ik je hart aan.’ Deze keer maakte hij geen grapje.

			De blik in zijn ogen benam haar de adem. Ze wist niet wat ze nu moest zeggen en waar dit op uit zou lopen. Maar ze deed het enige wat ze kon doen. Ze strekte haar vingers uit naar de camera boven op de monitor en zag in het kleine window onderaan dat het beeld er voor hem net zo uitzag als toen zijn vingers op haar scherm verschenen. ‘Zo. Nu raak ik jouw hart aan.’

			‘Dat hoefde je niet te doen, Bailey.’ Zijn glimlach betoverde haar en weer moest ze haar best doen om niet meegesleepte te worden door haar gevoel.

			‘Waarom niet?’

			‘Omdat je mijn hart al raakt. Elk uur… elke dag. Zonder Skype, zonder berichtjes, zelfs zonder dat je ook maar een woord zegt.’

			Ze hief haar hoofd en voelde zijn glimlach tot in haar tenen. ‘Welterusten, Brandon.’

			‘Welterusten.’

			Ze vond het altijd vervelend om een Skype-gesprek met Brandon te beëindigen. Ze vond het vreselijk om zijn gezicht van het scherm te zien verdwijnen. Maar ze had geen keus. Ze had haar slaap hard nodig. Morgenochtend begon de repetitie al vroeg, met een korte lunchpauze. Na het avondeten zou ze haar rol in Hairspray voor de eerste keer voor publiek spelen.

			Terwijl haar monitor zwart werd, rolde Bailey op haar bureaustoel een stukje door en ze keek in de bijbel die op haar bureau lag. Ze was de laatste tijd de brief aan de Filippenzen aan het lezen en vanavond was hoofdstuk vier aan de beurt. Maar voor ze kon beginnen, trok iets anders haar aandacht. Ze keek op en zag de foto van haar en Cody staan, de enige van hen beiden die ze in haar nieuwe kamer had gezet. De foto was genomen na een lange wandeling die ze afgelopen zomer hadden gemaakt.

			Alles aan haar straalde uit dat ze verliefd was, haar ogen dansten en die van hem spraken boekdelen over hoeveel hij om haar gaf… en altijd zou blijven geven. Naast de foto zat Winnie de Poeh en lag de andere helft van de zonnebril die Cody op Onafhankelijkheidsdag had gebroken, op het strand bij Lake Monroe. Misschien werd het tijd om de foto weg te halen. Ze had niets van hem gehoord, wat betekende dat hij, hoe moeilijk hun ontmoeting in het ziekenhuis ook voor hem geweest moest zijn, verdergegaan was met zijn leven. Als hij aan haar had gedacht, had hij haar wel een berichtje gestuurd of gebeld. In elk geval zou hij iets van zich hebben laten horen.

			Ze reikte naar de foto om hem weg te halen of ondersteboven te leggen; alles om te voorkomen dat ze Cody naar haar zag kijken terwijl ze in haar bijbel probeerde te lezen. Ze voelde boosheid opkomen en beet op de binnenkant van haar lip. Hoe kon hij zo harteloos zijn? Zelfs vanavond. Hij moest weten dat ze rond deze tijd haar eerste optreden zou hebben. Hij was gewoon niet aardig; dat was de enige conclusie die ze kon trekken. Ze had al die tijd een verkeerd beeld van hem gehad.

			Maar net toen ze de foto wilde pakken om hem door de kamer te smijten of in elk geval onder haar bed te gooien, aarzelde ze. Hij maakte deel uit van haar verleden. De foto verschilde in wezen niet van de foto’s van haar familieleden en haar katje, Gus, de foto van Andi Ellison en haar, of die van Tim Reed uit hun tijd in Scrooge, een paar jaar geleden. Gewoon een oude vriend die bij haar verleden hoorde.

			Dat was alles.

			Goed. Ze zou de foto laten staan. Maar toen ze haar aandacht op haar bijbel vestigde, voelde ze nog steeds bitterheid en pijn vanwege zijn afwijzing en verraad. Hij had beloofd dat hij altijd haar vriend zou zijn, maar nu… nu deed hij alsof ze niet bestond.

			Ze slaakte een diepe zucht en concentreerde zich op de woorden die ze voor zich zag. Ze waren vertrouwd en troostend. Laat de Heer uw vreugde blijven; ik zeg u nogmaals: wees altijd verheugd. Laat iedereen u kennen als vriendelijke mensen. De Heer is nabij.

			Bailey stopte met lezen. Altijd als ze dit deel van de Filippenzenbrief had gelezen, werd ze gerustgesteld door dat laatste stukje. Vriendelijk zijn omdat God dichtbij was. Het deed haar beseffen dat ze als christen nooit alleen zou zijn – hoe moeilijk het leven ook zou worden. Maar nu… voor de eerste keer leek er een heel andere boodschap van de woorden uit te gaan.

			Wat wilt U me duidelijk maken, God? Dat ik vriendelijker moet zijn?

			Er kwam geen antwoord, maar Bailey probeerde zich voor te stellen hoe haar hart en ziel er een minuut geleden uitgezien moesten hebben, toen ze zulke boze gedachten over Cody Coleman had. God wilde niet dat ze kwaad was… Hij wilde dat ze vriendelijk was. Op dit moment was dat de boodschap van Filippenzen 4:5, daarvan was Bailey overtuigd. En de enige manier om vriendelijk te zijn, was hem te vergeven.

			Ze deed haar bijbel dicht en keek weer naar de foto van Cody. Er brandden tranen in haar ogen, maar ze knipperde om ze te laten verdwijnen. Plotseling voelden haar boosheid en onvermogen om hem te vergeven als een zware steen die op haar borst lag, en die het haar moeilijk maakte om vriendelijk over wat dan ook te denken. Verbazingwekkend dat ze zich na een fijn Skype-gesprek met Brandon nog steeds zo van streek kon raken door Cody.

			God, ik wil geen wrok tegen Cody koesteren, maar ik voel dat ik nog steeds zo boos ben. Zo gekwetst.

			Toen ebde wat van haar boosheid weg.

			LAAT JE VRIENDELIJKHEID ZICH UITSTREKKEN NAAR ALLE MENSEN, DOCHTER… IK BEN ALTIJD BIJ JE.

			God sprak tegen haar, ze twijfelde er niet aan. Hij gebruikte de Bijbel – zoals Hij zo vaak deed wanneer ze bad – en liet haar weten wat Zijn wil was door haar een Bijbelvers in gedachten te brengen. Dat besef bracht haar tot bezinning. Ze kon niet tegelijkertijd wrok tegenover Cody koesteren en vriendelijk zijn.

			Bailey ademde langzaam in en voelde hoe ze daarna bij het uitademen enigszins ontspande. Als ze haar kwade gevoelens tegenover Cody wilde aanpakken, moest ze ergens beginnen. Als hij niet zichtbaar was in haar kamer, zou ze misschien niet aan hem denken. Zoals hij ook duidelijk niet aan haar dacht. Dit keer deed ze zonder zich te bedenken het enige wat ze kon doen.

			Ze pakte Cody’s foto, ging op haar knieën zitten en schoof hem voorzichtig onder haar mooie bed, zo ver als ze kon. Nu hoefde ze zijn gezicht niet meer te zien.

			Zelfs als ze dat zou willen.

			

			Er waren twee redenen waarom Cody een Facebookpagina aangemaakt had: om de kinderen van Lyle High te informeren over het footballprogramma en om ze op de hoogte te houden van Cheyennes vooruitgang. Cody zat met gestrekte benen op zijn bed, zijn laptop opengeklapt. Facebook gaf hem ook de kans om op de hoogte te blijven van wat zijn spelers meemaakten; inmiddels waren alle teamleden Facebookvrienden van hem.

			Hij ging naar Arnie Hurleys pagina. Arnie was wat ouder, een beginnende quarterback. Zijn profielfoto zag eruit als een plaatje uit een trouwalbum. Hij en zijn vriendin, met de armen om elkaar heen geslagen en zoenend – zo’n zoen die elke man kon verleiden om dingen te doen waar hij later spijt van zou hebben. ‘Geweldig,’ mompelde Cody gefrustreerd. Hij zou met Arnie moeten praten. Er werd geroddeld dat de jongen zo’n beetje om de nacht de slaapkamer van zijn vriendin binnensloop. Tot nu toe had Cody dat niet geloofd, maar nu…

			Cody verliet Arnies pagina en ging naar die van Marcos Brown. Bij zijn nieuwste status-update stond alleen: Werken op de boerderij. Alweer. Marcos woonde bij zijn oom en diens gezin op een boerderij aan de rand van de stad. Drie jaar geleden was zijn moeder overleden aan een ernstige vorm van griep en zijn vader zat levenslang in de gevangenis. Die was volgens de schooldirecteur, mevrouw Baker, veroordeeld voor het vermoorden van zijn baas tijdens een ruzie over loonsverhoging.

			Het bleek dat Marcos’ oom wilde dat hij hard en veel werkte op de boerderij – en de man had weinig op met sport. Hij vond ook dat huiswerk doen iets voor watjes was, waardoor Marcos erg lage cijfers haalde. Als hij die niet zou weten te verbeteren, zou hij volgend jaar niet mee mogen spelen – en hij was verreweg hun belangrijkste aanvaller. Cody nam zich voor om morgen met Marcos te gaan praten.

			Hij bekeek de pagina’s van nog een paar andere spelers en dacht op de achtergrond van diverse foto’s glazen bier te zien staan. Hoe meer profielen van spelers Cody bekeek, hoe meer hij ervan overtuigd raakte dat hij ze bij elkaar moest roepen. Hij zou dit jaar geen groep ongemotiveerde kinderen meenemen naar het footballzomerkamp. Zeker niet nu er zo veel van het komende seizoen afhing. De hele stad rekende op een nederlaag. Als coach Oliver niets kon beginnen met de Lyle Buckaroos, kon Cody het er niet beter van afbrengen. Hij was te jong. Dat was de heersende opvatting.

			‘Je hebt weleens gehoord van een hersteljaar voor sportteams,’ zei een van de oudere mannen deze week na de training tegen hem. ‘Nou, wij gaan er allemaal van uit dat dit een herstelproject van vijf jaar wordt.’ Hij gaf Cody een harde, maar vriendelijke klap op zijn schouder. ‘Zo lang zal het duren voor jij ook maar één dag ouder lijkt dan de spelers die op het veld staan.’

			Cody wist dat veel mensen twijfelden aan de capaciteiten van het team. Daar kon hij mee leven. Maar iets waar hij absoluut niet mee kon leven, was werkloos toezien hoe zijn spelers hun kansen vergooiden. Of het nu vanwege een vriendinnetje was, vanwege lage cijfers of doordat ze zich net zozeer overgaven aan feesten en drank als Cody ooit had gedaan – iets wat hem bijna de kop had gekost. Hij was er niet alleen om hun te leren hoe ze footballwedstrijden konden winnen. Het was ook zijn taak om hun iets te leren over het leven. Net zoals zijn eigen coach, Jim Flanigan, dat bij hem had gedaan.

			Hij stond op het punt om in bed te stappen toen hij zag dat Cheyenne een paar minuten geleden iets op haar Facebookpagina had gezet. Het ging veel beter met haar dan wie dan ook had verwacht. Haar toestand was na het ongeluk een paar weken heel kritiek geweest. Maar toen ze eenmaal begon te praten, werd duidelijk dat haar persoonlijkheid intact was: haar redeneervermogen, geheugen en gevoel waren precies zoals voordat ze gewond raakte. Maar haar lichaam was een chaos van botbreuken en beschadigde zenuwen geweest.

			Na twee weken ziekenhuis was ze naar een herstellingsoord met revalidatiecentrum in Indianapolis gebracht, waar Cody haar minstens één keer per dag opzocht. Ze ging met enorme sprongen vooruit en hij was zelfs al een keer bij haar langs geweest met enkele spelers uit zijn team. Ze wisten allemaal van het ongeluk af, omdat het tijdens de training was gebeurd. Mede daarom vond Cody het belangrijk om hen op de hoogte te houden van het verloop van haar herstel. En omdat hij en het team elke dag voor haar hadden gebeden.

			Hij klikte op haar naam en ging naar haar Facebookpagina. Er stond: Dank U, God, voor Cody. Hij was erbij, de hele lijdensweg lang. Letterlijk. Ik had dit zonder hem niet kunnen doen.

			Er speelde een glimlachje om zijn lippen en hij bleef lang naar haar foto kijken. Het was een kiekje van Cheyenne en Kassie – het meisje dat Chey zo vaak had bezocht, maar uiteindelijk was gestorven aan leukemie. Cheyenne was nog lang niet over haar dood heen, en door middel van deze foto hield ze de herinnering aan Kassie levend. Maar vanavond kon Cody zijn ogen niet van Cheyenne afhouden, de liefde in haar blik, haar vredige gezichtsuitdrukking. Ze was een heel bijzonder iemand, en wat er ook tussen hen mocht gebeuren de komende maanden, Cody wist dat hij warme gevoelens voor haar koesterde.

			Cody klikte op de like-knop op Cheys Facebookpagina en ging toen naar die van zichzelf. Vergadering footballteam morgen na schooltijd. O, en Cheyenne loopt nu twee keer zo snel als aan het begin van haar revalidatie. Blijf bidden!

			Hij wilde uitloggen, maar ging toch nog even naar Baileys pagina en las haar update. Hij werd er stil van. Morgenavond zou ze voor de eerste keer haar rol in Hairspray spelen. Haar eerste optreden op Broadway. Bailey werkte hard voor haar dromen, ze maakte ze waar. Zo’n honderd mensen hadden een reactie onder haar update gezet, ze feliciteerden haar en beloofden haar om te bidden. Maar wat had hij gedaan? Had hij haar laten weten dat hij trots op haar was, of dat hij waarde hechtte aan deze mijlpaal in haar leven? Nee, hij had helemaal niets gedaan. Niets aardigs, zelfs geen kort mailtje om haar te vertellen hoe blij hij voor haar was. Hij had er goed aan gedaan om Bailey te laten gaan. Hij kon haar vriend niet zijn, hij kon het niet aanzien dat zij haar leven zonder hem vormgaf, en met Brandon Paul uitging. Maar nu hij alleen in zijn kamer zat, besefte hij opnieuw hoe dit op haar moest zijn overgekomen. Bijna alsof hij een vijand van haar was. En daar kon hij niets tegen doen.

			Want zijn zwijgen zei meer dan hij met woorden ooit zou kunnen goedmaken. 
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			Bailey kon niet stoppen met trillen. Ze stond klaar om naar het theater te lopen en ze had zichzelf gedwongen een klein beetje te eten. Haar tas lag klaar met haar dansschoenen, schone kleren, flesjes water en haar make-up. Ze ging haar kamer uit en liep de gang door.

			Bob en Betty dronken nog een kop thee aan de keukentafel. Tot nu toe vond Bailey hen geweldig. Over hun sterke onderlinge liefde wilde Bailey graag meer weten – en als de krankzinnige drukte van de dagelijkse repetities minder werd, wilde ze hen daar ook naar vragen.

			‘Wat zie je er prachtig uit.’ Betty stond op. Ze liep naar Bailey en streek met een hand over haar wang en arm. ‘Je straalt de liefde van God uit, Bailey Flanigan. Ik heb het gevoel dat je niet lang bijrollen zult blijven spelen.’

			‘Dank je. Dat betekent zo veel voor me.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Zeker nu.’

			‘Je zult het geweldig doen.’ Ze gaf een kneepje in Baileys hand. ‘Kom Bob,’ zei ze tegen haar man. ‘Laten we voor haar bidden.’

			‘Goed idee.’ Hij liep naar hen toe en legde zijn armen om hun beider schouders. ‘Vader, we brengen Bailey Flanigan bij U. Ze is zenuwachtig en dat is ook goed. Want alleen als we ons zenuwachtig en onbekwaam voelen, kunnen we overwinnen in Uw kracht.’

			Bailey glimlachte en voelde haar nervositeit wat afnemen. Ze hield van de Kellers, de manier waarop ze voor haar zorgden en haar behandelden alsof ze hun eigen dochter was.

			Bob bad verder, hij vroeg God om de hele avond over Bailey te waken, wanneer ze haar rol opvoerde en de producers en regisseur liet zien wat ze kon. ‘Ze is voorbereid, Heer. Gaat U met haar mee en helpt U haar om te stralen. In Jezus’ naam, amen.’

			Het echtpaar wisselde een blik van verstandhouding uit en Betty lachte kort naar Bailey. ‘Bob bad op deze manier voor ons toen we elkaar voor het eerst tegenkwamen. We stonden in dezelfde theatershow op Broadway en Bob vond dat we moesten bidden zo veel we konden.’ Ze glimlachte naar haar man. ‘Dus elke avond voordat we optraden, baden we samen.’

			Nog een puzzelstukje uit de geschiedenis van dit paar, een reden waarom ze zo gelukkig getrouwd waren. Het verbaasde Bailey niet dat ze samen baden. ‘Dank je, Bob. Ik heb het ook nodig om elke avond te bidden. Minstens zo veel als jullie.’

			Bob en Betty liepen met haar naar het theater en onderweg kochten ze drie witte rozen met lange stelen voor haar. ‘Omdat ik gewoon weet dat je zult uitblinken op alle drie de gebieden: zingen, dansen en acteren.’ Betty gaf haar een snelle knuffel. Toen ze het theater bereikten, kocht het echtpaar kaartjes en ze liepen met haar mee naar de artiesteningang. Francesca Tilly maakte zich veel zorgen over lege stoelen. Ze herhaalde elke repetitie dat als de castleden er niet voor zorgden dat ze tijdens het optreden plezier uitstraalden, als de mensen zich niet aangetrokken zouden voelen tot de jaren zestig – de tijd waarin Hairspray zich afspeelt – zij niet kon garanderen dat de theatershow lang zou draaien.

			‘Moet ik me zorgen maken? Zijn er veel lege plaatsen?’ Bailey stond stil bij de artiesteningang en keek bezorgd naar haar nieuwe vrienden.

			‘Nee, lieverd.’ Betty glimlachte en schudde haar hoofd. ‘Ze zullen Hairspray nooit erg lang van de planken halen. Misschien wel nooit.’

			‘Ik hoop van niet. Ik had er tot nu toe nog niet zo over nagedacht.’ Bailey ging wat meer rechtop staan en haalde diep adem. ‘Nou, dit is dan het uur van de waarheid.’

			‘Je zult het perfect doen.’ Betty leunde naar haar toe en kuste haar op haar wang. ‘Laat ze wat zien, lieverd.’

			‘Dank je.’ Bailey keek de oudere vrouw ernstig aan. ‘Je bent een geschenk van God voor me, Betty.’ Ze keerde zich naar Betty’s man. ‘Jij ook, Bob. Ik weet niet of ik zonder jullie al die repetities goed had doorstaan.’

			‘Ach,’ wuifde Betty het compliment weg. ‘Dat is gewoon onze taak. Jij zou in onze plaats hetzelfde doen.’

			Bailey nam afscheid van hen en liep achter de coulissen naar de kleedkamer voor de meisjes. Het echtpaar wilde na de voorstelling naar huis gaan, aangezien Bailey nog pizza zou gaan eten met de cast. Ze zou daarna een taxi naar huis nemen – dat vonden ze alle drie het veiligst. De kleedkamer was leeg toen Bailey binnenkwam en ze realiseerde zich dat ze wat vroeg was. Maar dat was prima. Ze had tijd nodig om zich te concentreren, en om in gedachten nog een laatste keer alle liedjes en dansbewegingen te oefenen.

			In een lang kledingrek vond ze een kledinghoes waarop een briefje met haar naam was vastgespeld. Er ging een schok van opwinding door haar heen toen ze de hoes openritste en naar de twee jurken keek die erin zaten. Ze waren allebei prachtig. Tijdens de meeste scènes zou ze de witte jurk dragen, die was afgezet met roze kant. Er zaten een grote roze sjerp en sokken in dezelfde tint bij. Bailey moest hierbij haar haar in een paardenstaart dragen, bijeengehouden met een lang roze lint. Ze ging voor de spiegel staan en deed de stekker van haar krultang in het stopcontact. Toen ze haar lange haar had gekruld, bond ze het samen met het lint en ze pakte net de bus met haarlak toen Chrissy de kleedkamer in kwam.

			‘Hoi.’ Bailey kon haar opwinding nauwelijks verbergen. Zij was het enige lid van de cast dat vanavond voor het eerst optrad. Voor alle anderen was dit waarschijnlijk een gewone avond op Broadway.

			‘Ha.’ Chrissy leek verbaasd om haar te zien. ‘Dat is waar ook…’ Ze bekeek Bailey van top tot teen en grinnikte. ‘Dit is je eerste optreden.’

			‘Ja.’ Bailey sloeg haar handen in elkaar. ‘Als ik de boel maar niet verpest.’

			‘Kom op, Bailey.’ Chrissy had geblondeerd haar en lange maar veel te dunne benen. Net als Bailey had ze een bijrol als lid van de dansgroep, en was ze daarnaast invalster voor een van de hoofdrollen – die van Amber. ‘Op elke repetitie geef je alles wat je in je hebt en je hebt ongelofelijke dingen op je cv staan. Je hebt samen met Brandon Paul in een film gespeeld. Ik bedoel, jij krijgt binnen de kortste keren een hoofdrol.’ Er klonk iets van moedeloosheid door in Chrissy’s stem.

			‘Dank je… denk ik.’ Bailey wist niet zeker of ze Chrissy’s opmerking wel kon waarderen. ‘Ik ga er graag van uit dat ik deze plek met hard werken verdiend heb.’

			‘Nou, ja…’ Chrissy lachte even. ‘Zo bedoelde ik het ook niet.’

			Bailey hoopte dat dat inderdaad niet zo was. Zeker na het geroddel van andere leden van de cast dat zij de gemakkelijkste weg naar Broadway had gekozen, en dat ze hier alleen was dankzij haar goede connecties. Bailey keek hoe Chrissy een plek uitzocht voor de lange spiegel. ‘Ik heb gezien hoe je Ambers rol instudeert.’ Bailey had haar dit al een tijdje willen vertellen. ‘Chrissy, je doet het geweldig.’ Het meisje dat Amber nu speelde was nogal lomp en arrogant. Ze wilde niets te maken hebben met Bailey en dat had ze vanaf het begin duidelijk gemaakt – ondanks dat Francesca keer op keer benadrukte dat de cast een soort familie vormde.

			Bailey spoot wat haarlak op haar haar. Intussen trok Chrissy haar sweatshirt uit en ze pakte haar jurk – een lichtblauwe met net zulke mooie versieringen en bijbehorende haarlinten als die van Bailey. Ze had al eerder haar vermoedens gehad, maar die kon ze nu echt niet langer wegdrukken: Chrissy was graatmager. Je kon de ribben op haar rug tellen en haar ruggengraat was gekneusd – waarschijnlijk door alle sit-ups die Francesca hen dagelijks liet doen.

			Zo snel als ze kon trok Chrissy haar jurk over haar hoofd. ‘Wat?’ Ze moest Bailey hebben zien kijken. Voor de eerste keer sinds ze elkaar kenden, klonk Chrissy niet zo aardig als anders. ‘Is er iets mis?’

			‘Chrissy…’ Bailey wilde niet hoeven uitspreken wat overduidelijk was. ‘Gaat… gaat het wel goed met je?’ Ze had zich al een paar keer afgevraagd of haar nieuwe vriendin misschien anorexia had. Haar danskleding maakte al duidelijk dat ze te dun was. Maar nu viel het niet meer te ontkennen. Chrissy had absoluut een probleem.

			‘Met mij gaat het prima.’ Ze lachte, maar haar lachje klonk geforceerd en zeker niet vrolijk. ‘Ik heb last gehad van een verkoudheid en toen ben ik wat te veel afgevallen.’

			Maakte ze een grapje? Bailey wilde haar toeroepen dat ze heel hard hulp nodig had. Maar in plaats daarvan keek ze Chrissy aandachtig aan. Het meisje wist haar probleem goed te verbergen. Haar armen waren niet zo dun als haar benen en aangezien haar toneeljurk een vrij lange rok had, was het blijkbaar tot nu toe niemand opgevallen. Francesca had hun sinds Baileys komst een paar keer uitgelegd dat eetstoornissen je carrière net zo snel konden verwoesten als een drank- of drugsverslaving. ‘Alles met mate,’ zei Francesca tegen hen. Het was een van de motto’s die ze vaak aanhaalde als ze het met hen had over hun persoonlijke leven. Zou ze Chrissy onder vier ogen hebben aangespoord om hulp te zoeken? Of waren haar opmerkingen meer algemeen bedoeld en was het haar manier om Chrissy’s problemen indirect aan de orde te stellen?

			Omdat Chrissy’s probleem zo duidelijk en nijpend was, had Bailey geen idee wat ze moest doen. Als Chrissy niet zou toegeven dat ze hulp nodig had, wist Bailey niet of ze überhaupt iets kon doen. Ze zou in elk geval op een later tijdstip met haar praten – misschien na het optreden van vanavond. Nu glimlachte ze alleen wat zenuwachtig naar haar vriendin. ‘Als je ergens mee zit, weet dan dat ik er voor je ben.’

			‘Dank je.’ Chrissy zei daarna niets meer en maakte zich in stilte op.

			Bailey was als eerste klaar en ging naar de green room, de ruimte waar ze kon afwachten tot ze op moest. Er zaten zo veel mensen met een verhaal in de cast van Hairspray. Twee van de jongens waren homoseksueel en Bailey had ze tijdens de repetities samen horen praten over hun partners, die beiden stervende waren vanwege aids. Bailey had het gevoel dat meer van de jongens homoseksueel waren, maar ze vroeg er niet naar.

			Een van hen had haar afgelopen week al apart genomen tijdens de repetitie. ‘Hé, iedereen heeft het erover dat je een fanatieke christen bent.’ Zijn boze toon werd wat milder. ‘Ik wil alleen vragen of je ons niet wilt veroordelen… Ik bedoel degenen van ons die gay zijn. God houdt ook van ons.’

			Bailey was sprakeloos. Natuurlijk hield God van hen. Hij hield van alle mensen. Maar dat veranderde niets aan het standpunt van de Bijbel over homoseksualiteit en het omgaan met je lichaam. Maar ze had nog geen idee hoe ze op zijn opmerking moest reageren. Ze wilde niet overkomen als star en veroordelend. Overigens, ze was zelf ook niet perfect. Ze worstelde met haar woede richting Cody en met twijfels over haar capaciteiten en haar positie in de Hairspray-cast. Maar tegelijkertijd wilde ze hun graag vertellen over de hoop die God geeft. Ze kwam er niet uit en had nog steeds geen idee hoe ze zich het beste op kon stellen. Christenen werden er zo vaak van beschuldigd veroordelend te zijn, dat Bailey zich afvroeg of ze überhaupt iets moest zeggen.

			Maar ze besloot er op dit moment niet meer over na te denken. Dit was haar eerste optreden en ze kon bijna niet wachten om het toneel op te gaan. Daar hoefden ze niet bezorgd te zijn over eetstoornissen, aids of welk probleem dan ook, ze moesten alleen zorgen dat ze de rest van de cast bijhielden. Vanavond zouden ze alleen maar een groep jongeren zijn die door de jaren zestig danste, op zoek naar rassengelijkheid.

			Francesca vond haar tien minuten voor de show begon in de green room. Ze liep snel naar Bailey toe en legde haar handen op haar schouders. ‘Bent u hier klaar voor, juffrouw Flanigan?’

			Bailey slikte. ‘Ja, mevrouw, ik hoop… Ik bedoel, ja. Ja, dat ben ik.’

			Francesca nam haar aandachtig op. ‘Jouw naam trekt aandacht.’ Ze monsterde haar van top tot teen, alsof ze zich nog steeds een mening over Bailey aan het vormen was. ‘Blijf hard werken, dan zul je het goed doen. Dat geloof ik zeker.’

			Bailey bedankte haar, maar voelde zich verslagen. Was ze dáárom hier? Omdat haar naam en haar rol in Ontsloten de kwakkelende kaartjesverkoop nieuw leven moesten inblazen? Ze voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken en haar vingers tintelden net zo als ze ooit hadden gedaan toen ze flauw was gevallen na een bloedtest. Ze kon niet het toneel op gaan voor haar eerste Broadway-optreden als ze niet zeker wist of ze hier wel hoorde. De twijfel zou haar verlammen. Geen wonder dat de cast over haar geloof en connecties in het wereldje roddelde. Even speelde ze met het idee om na vanavond haar ontslag in te dienen. Als ze niet goed genoeg was, wilde ze niet om andere redenen als castlid getolereerd worden.

			Haal adem, zei ze tegen zichzelf. God, help me op U te steunen. Help me alstublieft om goed genoeg te zijn.

			Het antwoord kwam recht uit een dagboekstukje dat Bailey eerder die dag had gelezen.

			DOCHTER, ONTHOU DAT JE IN DIT LEVEN PROBLEMEN ZULT TEGENKOMEN…

			In dit leven zou ze problemen hebben. Maar Baileys aandacht lag vooral bij de rest van het gedeelte. Omdat God de wereld al overwonnen had, had Hij ook haar angst voor vanavond overwonnen.

			Ze haalde diep adem en herinnerde zich iets wat haar moeder haar eerder die week had gezegd. ‘Niet alles zal gemakkelijk voor je zijn, Bailey. Maar juist de obstakels doen ons groeien. Als je sterker moet worden als artieste, dan zul je ook daadwerkelijk sterker worden.’

			Bailey liep naar haar plaats in de coulissen. Ze kwam, samen met een aantal andere spelers van bijrollen, pas na de eerste scènes het toneel op. Tijdens het wachten herhaalde ze in gedachten Francesca’s woorden. Ze moest er helemaal klaar voor zijn. Dat was de enige manier om het goed te doen.

			De zaal werd voller, maar niet vol genoeg. ‘We moeten zorgen dat die lege plekken verdwijnen,’ fluisterde Chrissy haar toe. ‘Anders stoppen ze de show. Ze zullen er niet lang mee doorgaan als de bezoekersaantallen zo laag blijven.’

			Nog meer prestatiedruk. Bailey dwong zichzelf om langzamer te ademen en bad dat haar hart niet op hol zou slaan. Ze zou beter worden in wat ze deed en met z’n allen zouden ze er zo’n geweldige show van maken, dat de mensen naar binnen zouden drommen om hem te zien. Bailey was hier nog maar net. Als het haar lukte zo goed te worden dat ze mocht blijven, zou ze de gedachte niet kunnen verdragen dat Hairspray moest stoppen.

			‘We moeten bidden,’ fluisterde Bailey op haar beurt – meer tegen zichzelf dan tegen Chrissy, ‘dat de show iets goeds zal uitwerken. Zodat hij blijft doorgaan.’

			‘Nee.’ Chrissy keek verdrietig, maar dacht waarschijnlijk dat Bailey dat in het halfdonker niet zag. ‘We hebben geen gebed nodig. We hebben publiek nodig.’

			Opnieuw zag Bailey een mogelijkheid om te praten over haar geloof en wat dat voor haar betekende, met een meisje dat daar op z’n minst een beetje nieuwsgierig naar leek. Maar ze had nog steeds geen idee hoe ze het gesprek van onderwerpen als repetities, voorstellingen en hun temperamentvolle regisseur op haar geloof kon brengen – het geloof waar ze zich met heel haar hart aan vasthield.

			In de hoop dat een van haar collega’s dat misschien ook zou gaan doen.
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			De voorstelling ging sneller voorbij dan Bailey had verwacht.

			Het ene moment stond ze op het toneel voor het lied Nicest Kids in Town, het volgende moment was de pauze al voorbij en begonnen ze met You Can’t Stop the Beat. Bailey had het gevoel dat haar benen van lood waren. Het zingen en dansen, de gezichtsuitdrukkingen en houdingen die bij elk nummer hoorden – ze had voortdurend het idee dat ze achterliep bij de rest van de groep. Maar hoe dan ook, ze was hier, ze was hier écht – ze zong en danste op Broadway!

			Veel te snel was het lied Mama, I’m a Big Girl Now aan de beurt. Ze zong het met de rest van de cast en gaf echt álles wat ze in zich had. En toen was de show ineens afgelopen. Bailey en de andere dansers bogen als eersten en Bailey deed het met tranen in haar ogen.

			Wat er ook gebeurd was op het toneel en hoe onzeker ze zich ook voelde over haar optreden, blijkbaar dacht het publiek er anders over. Want alle aanwezigen stonden van het begin tot het eind enthousiast te applaudisseren. Bailey haastte zich van het toneel af toen een volgende groep dansers het applaus in ontvangst nam. Daarna kwamen de hoofdrolspelers en tot slot het vriendelijke meisje dat Tracy speelde, de ster van de show. Ze was niet bij elke repetitie en Bailey had nog geen gelegenheid gehad om eens met haar te praten. Maar ze leek erg aardig en was enorm getalenteerd.

			Buiten adem en lachend vanwege de opwinding van de avond wachtte Bailey met de anderen totdat het gordijn definitief viel. Toen liep ze snel de trap af naar de green room. Onderweg kwam er een toneelassistent naar haar toe. Hij hield een boeket vast met minstens een dozijn lange, rode rozen. Een paar van de dansers stonden stil, keken naar de rozen en toen naar haar. Twee van hen fluisterden iets tegen elkaar, wierpen nog een blik in haar richting en liepen toen weg. Bailey had geen idee wat er in hen omging. Het was per slot van rekening haar eerste optreden.

			‘Wat krijgen we nu?’ Bailey lachte hijgend, nog steeds niet helemaal op adem. Hadden haar ouders dit boeket gestuurd? Ze pakte de bloemen aan en bedankte de man, maar opeens zag ze dat er geen kaartje bij zat. ‘Sorry.’ Ze raakte de arm van de man aan. ‘Weet je van wie ze zijn?’

			De man grinnikte. ‘Een of andere kerel.’ Hij wees naar de andere kant van het toneel. ‘Hij wacht daar op je, bij de achterdeur.’

			Heel even vroeg Bailey zich af of het misschien Cody was, of hij zich de afgelopen weken zo stil had gehouden omdat hij haar wilde verrassen bij haar eerste optreden. Maar toen ze backstage naar de andere kant liep, langs de zware, fluwelen gordijnen, ving ze een glimp op van degene die daar stond. Iemand die met de dag een groter plekje in haar hart innam.

			‘Brandon!’ Ze had de bloemen in haar hand, maar omhelsde hem toch. Ze sloeg haar arm om zijn nek en snoof zijn geur op, opgetogen als ze was over zijn komst. ‘Ik kan het gewoon niet geloven.’ Ze lachte, nog half buiten adem, half overrompeld. ‘Waarom heb je niet gezegd dat je kwam?’

			‘En dit moment missen?’ Hij boog zich naar achteren om haar gezicht te kunnen zien. ‘Je was absoluut geweldig vanavond. Elke minuut dat je op het toneel stond, straalde je meer dan welk castlid dan ook.’

			‘Ik had het gevoel dat ik stond te dansen in drijfzand,’ zei Bailey met een frons.

			‘Dat meen je toch niet?’ Hij pakte haar bij haar schouders en keek haar intens aan. ‘Hoorde je dat applaus? Ze waren weg van je. Van de hele show.’

			Het was waar en haar frons verdween. Ze kon met geen mogelijkheid sip blijven kijken nu haar hart feestvierde. ‘Brandon… je bent er echt.’

			Hij lachte voluit. ‘Alsof ik weg had kunnen blijven.’

			Het duizelde haar, maar ze legde haar vinger tegen haar lippen en lachte zachtjes. ‘We moeten stil zijn. De rest van de cast…’

			‘Sorry.’ Hij grinnikte en ging zachter praten. Hij legde zijn armen om haar middel en zij de hare – met het boeket nog in haar hand – om zijn nek. ‘Je bent zo mooi, Bailey… van binnenuit.’ Hij deed een stap terug en keek ietwat verbijsterd. ‘Echt, ik had er geen idee van dat je zo goed kon zingen en dansen.’ Hij leunde tegen de dichtstbijzijnde muur, terwijl hij haar bleef aankijken. ‘Geen wonder dat je niet naar Hollywood wilt. Als je elke avond een avontuur als dit kunt meemaken, zou ik ook voor Broadway kiezen.’ Hij schudde zijn hoofd, zijn bewondering was al even oprecht als zijn lach. ‘En van dansen in drijfzand is geen sprake. Zeg nou zelf: vergeleken bij zo’n voorstelling heb ik maar een saaie baan.’

			Ze pakte met haar vrije hand de zijne. Haar gevoel van verbazing was gezakt en nu wilde ze hem laten weten hoeveel het voor haar betekende dat hij hier was en dat hij zo veel om haar gaf. ‘Toen ik daar met jou was, was het nooit saai, Brandon.’ De geur van zijn jack, zijn aftershave en de blik in zijn ogen, ze wilde het allemaal zo lang mogelijk vasthouden. ‘Ik vond het te gek om met jou op de set te zijn. Elke minuut.’

			Dit keer had hij geen ad rem antwoord. Hij leek meer op een tiener met zijn mond vol tanden in aanwezigheid van het meisje van zijn dromen. Hij haalde een van zijn schouders op en grinnikte ondeugend naar haar. ‘Wat zal ik ervan zeggen. Het was geweldig.’

			‘Ja.’ Ze liet hun handen wat heen en weer zwaaien en genoot van de speelsheid van hun contact. ‘En ooit,’ ze trok een gezicht, ‘als ik hier niet ontslagen word, moet ik een tijdje vrij nemen, zodat we dat liefdesverhaal kunnen spelen.’

			Hij deed een stap naar haar toe en keek haar zo vurig aan dat ze het gevoel had dat ze recht in zijn hart keek. ‘O, dat liefdesverhaal gaan wij samen doen, Bailey. Daar twijfel ik niet aan.’

			Dit was nog iets wat haar aansprak in Brandon. Hij had vertrouwen. Hij liet zich niet uit het veld slaan, zelfs na al die tijd. Elk ander meisje voor wie Brandon Paul ooit gevallen was, zou de zijne geweest zijn voor het eind van de avond. Maar zij niet… nog lang niet. Als Bailey hem zo goed kende als ze dacht, was zij de grootste uitdaging ooit voor hem. Maar hij liet geen enkele keer blijken dat hij ontmoedigd was.

			‘Je ziet er gelukkig uit, Bailey, weet je dat?’ Hij streek met de knokkels van zijn hand langs haar wang. Om je zo gelukkig te zien is me elke kilometer van de reis waard.’

			‘Dank je. Ik dacht dat ik ter plekke zou instorten.’ Ze was weer duizelig, en voelde zich zenuwachtig en opgewonden tegelijkertijd. Brandon was gekomen! Voor haar eerste optreden. Ze hield de bloemen voor haar gezicht en snoof hun geur op. ‘Ze zijn prachtig.’

			‘Lang niet zo prachtig als jij.’ Even leek het of hij haar zou kussen, daar op dat donkere plekje achter het toneel. Maar toen deed hij een stap terug en stopte zijn handen in zijn zakken. Hij droeg een donkere spijkerbroek en een lichtbruine warme sweater met lange mouwen en een capuchon, voor de momenten dat hij niet herkend wilde worden.

			‘Je ziet er goed uit.’ Ze hief haar hoofd toen ze plotseling bedacht dat ze nog de hele avond voor zich hadden. Dat ze de stad in konden gaan en konden doen wat ze maar wilden.

			‘Zeker.’ Brandon trok zijn baseballpet over zijn ogen en trok een grappig gezicht. ‘Geweldig petje. Ik kan me nergens vertonen zonder dat ding. Dat en deze trui. Ik wilde ook nog een donkere zonnebril meenemen, maar dat is misschien niet zo handig ’s avonds.’

			Ze lachte toen ze hem in haar verbeelding ’s avonds door New York zag lopen met een donkere zonnebril op. De capuchon was een beter idee. Trouwens, met die pet op en die trui aan zouden de mensen hem toch al niet herkennen. Hij duwde de klep van zijn pet naar achteren en knikte in de richting van de drukte aan de andere kant van het toneel. ‘Laten we de bloemen even in de kleedkamer zetten.’

			‘Oké.’ Ze aarzelde. ‘Wil je dat ik je voorstel aan de cast?’

			‘Goed hoor.’ Brandon ging overal ontspannen mee om. Hij was duidelijk niet bezorgd dat iemand van de cast de paparazzi zou waarschuwen. Zij waren per slot van rekening ook artiesten. ‘Heb je plannen met je medespelers? Vanavond, bedoel ik.’

			‘Dat had ik wel,’ glimlachte ze. De hele avond was fijner nu hij er was. ‘Maar zij kunnen wel wachten.’ Ze omhelsde hem snel. ‘Ik heb nu plannen met jou.’ Weer pakte ze zijn hand en ze leidde hem achter het toneel langs naar de green room. Onderweg bedacht ze zich bijna. De cast dacht al dat ze deze baan te danken had aan haar contacten met Brandon en Ontsloten. Als ze hem hier zouden zien, zouden ze nog meer gaan twijfelen aan haar talent. Maar eigenlijk maakte het haar ook niet uit. Een paar leden van de cast waren al vertrokken, maar de meeste dansers waren er nog. Ze keken in haar richting toen ze de ruimte binnenkwam. ‘Hé, allemaal. Ik wil jullie graag voorstellen aan Brandon Paul.’

			Zoals verwacht, was er wat aarzeling. De cast mocht dan wel in hetzelfde wereldje werken als Brandon, maar hij was een begrip, met afstand de bekendste acteur in Hollywood. De meisjes knikten in zijn richting en een paar mompelden een groet. Twee meisjes begonnen te giechelen en een van hen pakte een papiertje en een pen uit haar tas. ‘Ik hoop niet dat je het erg vindt, maar mag ik je handtekening voor mijn zusje?’

			Brandon lachte ontspannen. Hij voelde zich op zijn gemak in deze omgeving – of eigenlijk in elke omgeving. Hij begreep dat zijn beroemdheid bepaalde verantwoordelijkheden en verwachtingen met zich meebracht en hij onderging het zonder arrogantie of gemopper. Hij zette zijn handtekening en poseerde voor een snelle selfie met het meisje en haar vriendin.

			Toen kwam Chrissy naar hen toe. ‘Hoi Brandon. Ik vind je films geweldig.’ Ze keek naar Bailey: ‘Ik heb je al eerder willen zeggen dat ik je enorm goed vond in Ontsloten.’

			‘Dank je wel.’ Bailey was zo druk bezig geweest met het leren van haar rol dat ze niet beseft had dat de meeste castleden haar film inmiddels wel gezien hadden. Was dat de reden dat ze haar de laatste tijd koeler leken te behandelen? Omdat ze het niet konden hebben dat een filmactrice een rol op Broadway kreeg? Of was haar middelmatigheid op het toneel de oorzaak? Ze wist het niet zeker, maar ze kon er in de groep niet echt makkelijk over praten. Ze nam zich voor om het er eens met Chrissy over te hebben.

			Chrissy praatte intussen door en vertelde Brandon hoe fantastisch hij was geweest in de film en dat ze altijd een fan van hem zou blijven. Terwijl ze praatte, trilden haar handen. Opnieuw was het duidelijk dat ze veel te mager was. De botten in haar armen en polsen deden Bailey aan een skelet denken. Ze haalde haar telefoon uit haar tas en vroeg een van de andere castleden om een foto te maken van haar met Bailey en Brandon. Toen de foto genomen was, wendde Chrissy zich tot Bailey. ‘Je deed het goed vanavond, Bailey… echt waar.’ Ze gaf Bailey een knuffel. ‘Ik weet dat je je zorgen maakte, maar je deed het gewoon goed.’

			Gewoon goed. Bailey vroeg zich af of haar nieuwe vriendin andere woorden gekozen zou hebben als ze het vanavond geweldig had gedaan, of als ze het een stuk beter had gedaan dan haar collega’s hadden verwacht. Toch voelde het compliment op een of andere manier als een troost.

			Terwijl ze met Chrissy en Brandon praatte, pakten diverse andere dansers hun spullen en gingen weg. De meesten zwaaiden vriendelijk of riepen ‘Leuk om kennis met je te hebben gemaakt’, maar een paar dansers – enkele jongens en twee meisjes – stonden met elkaar te fluisteren en een van hen verborg een spottend lachje achter haar hand. Bailey wist het niet zeker, maar dacht dat ze hen hoorde fluisteren dat zij zichzelf beter vond dan alle anderen. Waarover ze ook praatten, Bailey betwijfelde of het vriendelijk bedoeld was.

			Nou ja. Niet iedereen hoefde haar aardig te vinden. Dat was geen probleem. Misschien zou ze later nog ontdekken waar ze het over hadden gehad vanavond.

			Brandon voelde de sfeer blijkbaar aan, want hij keek op zijn telefoon hoe laat het was. ‘We moeten maar eens gaan.’

			‘Goed idee.’ Ze liep naar de gootsteen aan de overkant van de ruimte, deed water in de vaas waarin ze de bloemen had geschikt en zette die op haar opmaaktafel. Ze namen snel afscheid van degenen die er nog waren.

			Chrissy zwaaide haar tas over haar schouder. Ze glimlachte, maar in haar stem klonk een treurige ondertoon. ‘Ga lekker genieten, Bailey. Je verdient het.’

			Verdiende ze het? Bailey wist niet zeker wat Chrissy bedoelde. Ze kenden elkaar nog niet zo goed dat die opmerking kon slaan op persoonlijke dingen die Chrissy van haar zou weten. Ze zou het er later wel met haar over hebben. Ze omhelsde haar vriendin en voelde weer hoe mager ze was. Ze kon nog geen vijftig kilo wegen. Opeens wist Bailey dat ze daar met haar over moest praten en dat ze er bij Chrissy op aan moest dringen om hulp te zoeken. Ze was zo mager dat haar leven in gevaar kon zijn.

			Toen Chrissy weg was, Bailey haar gewone kleren had aangetrokken en zij en Brandon weer samen waren, draaide ze zich naar hem om. ‘Oké, ik ben klaar.’

			‘Mooi zo. Het paard zou er nu ongeveer moeten zijn.’

			‘Wat?’ Bailey bleef vlak voor de artiestenuitgang staan en keek hem aan. ‘Wat voor paard?’

			‘Je kent me, Bailey.’ Hij stak zijn handen uit en in zijn ogen glommen pretlichtjes. ‘Altijd vol verrassingen.’ Hij nam haar tas van haar over en begeleidde haar naar buiten. Hij draaide zijn pet om, trok de klep omlaag en deed de capuchon van zijn sweater over zijn hoofd, zodat zijn ogen niet zichtbaar waren zolang hij naar beneden keek. De avondlucht was zo fris dat Brandons vermomming er heel normaal uitzag. ‘Kom,’ fluisterde hij, ‘laten we wat sneller lopen.’

			Toen ze naar buiten liepen, stonden er nog steeds mensen te wachten op een handtekening van leden van de cast. Maar Bailey was nieuw en ze had een bijrol. Niemand zou haar benaderen voor een handtekening – behalve als ze in het programma hadden gelezen dat ze in de populaire film Ontsloten had geacteerd. Ze grinnikte in zichzelf. Nu ze zo achter Brandon aan liep, dachten ze waarschijnlijk dat ze een vriendin was van een van de castleden. Brandon liep snel en terwijl de rest van de cast langs de rij fans ging en handtekeningen uitdeelde, leidde hij Bailey de andere kant op. Ze werkten zich tussen de passerende mensen door en liepen snel naar de stoeprand.

			Zoals hij had beloofd, stond daar een prachtig zwart rijtuig te wachten, waarvan het dak versierd was met franje. De koetsier had een smoking aan en het rijtuig werd getrokken door twee statige, fiere paarden met decoratieve kwastjes aan hun hoofdtooien. Brandon hielp haar met instappen en hij glipte achter haar aan naar binnen. Ze reden net weg toen een vrouw die op een handtekening stond te wachten zich naar hen omdraaide en wees: ‘Hé, dat zijn Brandon Paul en Bailey Flanigan!’

			Het werd een drukte van jewelste en talloze mensen hielden hun telefoon omhoog om een foto te maken. Maar op het moment dat ze afdrukten, waren Bailey en Brandon al uit het zicht verdwenen.

			‘Niet slecht, hè?’

			Bailey leunde achterover en lachte om zijn reactie. ‘Inderdaad, beter dan verwacht. Je was goed voorbereid.’

			‘Ik ben altijd voorbereid.’ Hij knipoogde naar haar. ‘Je ziet het, Bailey… zo dolgedraaid is mijn leven dus ook weer niet.’ Hij wierp een overdreven alerte blik over zijn schouder en stak toen zijn handen in de lucht. ‘Geen paparazzi.’ Hij draaide zich om, zodat hij haar beter kon zien, en keek haar aan met de plagerige blik die ze zo leuk vond. ‘Net zo rustig als met welke andere kerel dan ook.’

			Deze keer lachte ze voluit. ‘Oké, dat zal ik mezelf voorhouden.’

			Brandon had dit duidelijk goed gepland, want de koetsier wist waar hij heen moest. Onderweg keek Brandon haar aandachtig aan, en het leek of hij haar gedachten probeerde te lezen. ‘Hier heb ik al een maand naar uitgekeken. Sinds ik bij jou thuis was om je te helpen met inpakken.’ Hij grinnikte. ‘Je moeder wist dit trouwens, ik heb het haar verteld… voor het geval ze vanavond zelf hierheen wilden komen.’

			‘Ze komen dit weekend. Het hele gezin komt zaterdagavond naar de voorstelling.’

			‘Ik weet het.’ Hij stak zijn borst vooruit en liet zijn handen zien. ‘Je moeder en ik zijn twee handen op één buik.’

			‘Zo, zeg…’ Zijn aanwezigheid verwarmde haar door en door. Opnieuw schoot ze in de lach, dat effect had hij nu eenmaal op haar, ze kon haast niet meer stoppen met lachen. ‘Ik heb nog een hartig woordje met haar te spreken.’

			Brandon ging wat verzitten en hield haar blik een tijdje gevangen. ‘Jij moet nooit stoppen met zingen en dansen, Bailey. Daar ben je veel te goed voor.’

			‘Hmm… daar was ik vanavond niet zo zeker van.’ Ze praatte nu zachter. Ondanks het getoeter van de passerende gele taxi’s, het geronk van het verkeer en het lawaai dat van de overvolle trottoirs kwam, werd de sfeer intiemer. Alsof ze de enige twee levende wezens in de stad waren.

			‘Je was bang, dat is alles.’ Hij pakte haar hand en streelde met zijn duim over haar vingers. ‘Je deed het perfect. En dat wist ik al van tevoren. Ik bedoel, je bent zo mooi en je bent een van de beste actrices met wie ik ooit heb gewerkt.’ Hij plaagde dit keer niet. Nu hij serieus was, liet Brandon een kwetsbare kant zien die bijna nog aantrekkelijker was dan het zelfvertrouwen dat hij gewoonlijk uitstraalde. ‘Maar nu ik je vanavond heb zien optreden… ik stond er versteld van.’

			‘Dank je.’ Bailey bleef zijn intense blik beantwoorden. Ze voelden zich op hun gemak bij elkaar – ondanks het feit dat ze elkaar soms lang niet zagen, en dat ze nog maar weinig avonden écht samen waren geweest, zoals nu. ‘Ik zie dat je het meent.’

			‘Reken maar.’ De pretlichtjes waren terug. ‘Ik bedoel, als je geflopt was, dan had ik het eerlijk verteld.’ Met een zwaar New Yorks accent zei hij: ‘Bailey, wat maak je me nou? Dat zag er niet uit!’

			Ze giechelde en bewonderde de manier waarop hij binnen de kortste keren elk personage dat hij maar wilde uit kon beelden. Ze reden in de richting van Fifth Avenue – dat dacht ze, in elk geval. Ze keek even naar buiten en zag de Radio City Music Hall. ‘Waar gaan we eigenlijk heen?’

			‘Naar Londen, of de Bahama’s, of Frankrijk.’ Hij lachte. ‘Als we meer tijd hadden zou dat een goed idee zijn. Maar aangezien we toch allebei acteurs zijn, kunnen we gewoon doen alsof.’

			‘Dat betekent dat je geen antwoord op mijn vraag gaat geven.’ Ze draaide zich naar hem toe en merkte dat hij wat dichterbij was komen zitten. ‘Ik bedoel, heb je een plan?’

			‘Bailey.’ Hij hield haar handen nog steeds vast en weer haakte zijn blik die in van haar. ‘Dat heb ik je al verteld. Ik heb altijd een plan.’

			Ze grinnikte en wist dat hij gelijk had. Dit reisje naar New York, de tijd die hij met haar doorbracht – er was niets toevalligs aan. Brandon deed wel net of het allemaal spontaan gebeurde, maar hij had deze avond tot in de puntjes gepland.

			Dat geloofde Bailey met heel haar hart.
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			Hij vroeg haar net een paar dingen over de rest van de cast, toen de koetsier het rijtuig naar de stoeprand stuurde. Als deze buitenlands uitziende man al wist wie Brandon was, liet hij het in elk geval niet merken.

			Pas toen besefte Bailey waar ze waren. ‘Het Empire State Building!’ riep ze uit. ‘Wat een geweldig idee!’ Ze stapten uit het rijtuig en Bailey keek omhoog. ‘Hier ben ik nog nooit geweest.’

			‘Ik ook niet.’ Brandon sprak met de koetsier af dat hij over een uur terug zou komen. Toen pakte hij Baileys hand en hij nam haar mee naar de ingang. De klep van zijn honkbalpet had hij nog steeds over zijn ogen getrokken, met daaroverheen de capuchon van zijn sweater. ‘Ik bedacht dat ik al veel te oud ben voor iemand die nog nooit boven op het Empire State Building is geweest.’

			Ze genoot van de manier waarop hij van kleine dingen een feest wist te maken. Een herinnering om voor altijd te koesteren. ‘O ja, je hebt gelijk… veel te oud.’

			Brandon liep naar binnen en sloeg rechtsaf, waar een bewaker stond. De man begroette hem alsof ze elkaar kenden en kwam meteen in beweging. ‘Deze kant op,’ zei hij. Hij knikte naar Brandon en glimlachte naar Bailey.

			Wat had Brandon bekokstoofd? Ze huiverde van opwinding. Zouden ze werkelijk hun eigen gewapende escorte naar de top hebben? De bewaker nam hen mee naar een lift waar Express op stond. Ze hoefden nog geen minuut te wachten – in elk geval zo kort dat de andere toeristen en voorbijgangers niet in de gaten hadden wat er gebeurde. Ze hadden geen gelegenheid om een glimp van Brandon op te vangen onder de capuchon, of om zich af te vragen waarom Bailey hun zo bekend voorkwam.

			Toen stuwde de lift hen in minder dan zestig seconden naar de top van het gebouw. Halverwege voelde Bailey haar oren ploppen. Ze keek naar de nummers die op het verlichte scherm voorbij suisden. ‘Honderd verdiepingen? Gaan we echt honderd verdiepingen omhoog?’

			‘Nee…’ Brandon keek naar de bewaker en de man knipoogde naar hem. ‘Vertel het haar maar, Joey.’

			‘We gaan naar de honderdtweede verdieping, juffrouw.’ De man had precies het zware New Yorkse accent dat Brandon even daarvoor had nagedaan. Hij wees met zijn duim naar Brandon. ‘Uw vriend heeft hier al weken geleden over gebeld en afspraken met de grote baas gemaakt. Er mag niemand op de honderdtweede verdieping komen…’ Joey grinnikte naar Brandon. ‘Behalve hij.’ De man hief zijn handen op en liet ze toen langs zijn zij vallen. ‘Ze hebben het toegangsverbod dat vanwege de veiligheid gold, pas een paar jaar geleden opgeheven. Maar toch komen hier normaal gesproken alleen hoge omes en overheidsfiguren.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Beroemd zijn heeft zo z’n voordelen, zeg ik altijd.’

			‘Brandon!’ Ze kneep in zijn hand. ‘Dat is zo super!’

			‘Het is een heldere avond.’ Joey glimlachte. ‘Perfect, precies wat we nodig hebben.’

			Bailey wilde hem vertellen dat het voor haar nu al perfect was en dat ze zich geen volmaaktere avond kon voorstellen dan die Brandon haar al gegeven had. Maar de liftdeuren gingen open en toen ze naar buiten liepen, stond Bailey plotseling stil. Ze sloeg haar hand voor haar mond en staarde naar de enorme stad onder haar. ‘Brandon…’ Zijn naam kwam nauwelijks hoorbaar over haar lippen. ‘Het is alsof we vliegen, alsof dit een droom is.’

			Hij leunde naar haar toe en fluisterde met zijn gezicht naast het hare: ‘Samen zijn met jou zijn, dát is een droom.’

			Brandon knikte naar Joey, die op een onopvallende plek rechts van de lift ging staan. Hij keek recht voor zich uit, de perfecte bewaker. Het was duidelijk dat Brandon dit allemaal geregeld had, de speciale bewaking, de snelle lift die hen naar de honderdtweede verdieping had gebracht, en nu de veilige wetenschap dat Joey over hen waakte zolang ze hier waren. Bailey voelde zich als een prinses die uitkeek over een sprookjesachtig koninkrijk. ‘Ik heb hier foto’s van gezien!’ Bailey liep naast hem naar de balustrade en ze keken naar beneden. Haar hart sloeg op hol, het feit dat ze zo hoog boven de stad stonden maakte haar zo opgetogen dat ze nauwelijks adem kon halen. ‘Maar die vallen in het niet bij wat ik nu zie.’

			Hij deed zijn capuchon af en draaide de klep van zijn honkbalpet naar achteren, zodat ze zijn ogen beter kon zien. Toen sloeg hij een arm om haar schouders en hield haar dicht tegen zich aan. ‘Volgens Joey verandert het uitzicht zo’n beetje met elke stap die je doet. Het is een totaal andere manier om de stad te bekijken.’

			‘Mmm.’ Bailey nestelde zich dicht tegen hem aan. De wind was kil hier boven en ze kon voelen dat het gebouw een beetje heen en weer bewoog. ‘Het is echt prachtig.’

			‘Op een heldere dag denk ik dat je bijna honderddertig kilometer ver kunt kijken, in alle richtingen.’

			‘Dat betekent…’ Ze keek met glinsterende ogen naar hem op.

			Hij begreep wat ze bedoelde en lachte. ‘Dat betekent dat we hier nog een keer heen moeten, maar dan overdag.’

			‘Precies.’ Ze leunde met haar hoofd tegen zijn schouder en zo bleven ze lang staan, gefascineerd door het uitzicht en genietend van hun samenzijn op deze bijzondere plek, met de rest van de wereld aan hun voeten.

			Uiteindelijk pakte hij opnieuw haar hand en ze liepen een stukje rond het observatorium. Onder hen was niets dan lucht, maar om het balkon was een betonnen balustrade. Ze stopten op een plek waar ze Joey net niet meer konden zien. Dat kwam Bailey goed uit, want ze wilde graag het idee hebben dat zij en Brandon hier alleen waren.

			‘Zie je dat donkere stuk?’ Hij wees naar een plek in de verte waar geen lichten brandden. ‘Ik denk dat dat Central Park is.’

			‘Ah, ja… dat moet wel.’ Ze rilde van de kou. De wind was nog harder aan deze kant van het gebouw, en hoewel het al half mei was, kon het niet warmer zijn dan een graad of vijf.

			‘Je hebt het koud.’ Hij draaide zich naar haar toe en sloeg zijn armen om haar middel. ‘Zo, laat mij je warm houden.’

			Zijn sweatshirt leek niet zo dik, maar zijn lichaam was veel warmer dan het hare en zijn nabijheid verjoeg de kilte onmiddellijk. Ze droeg een spijkerbroek in net zo’n kleur als de zijne, een wijd shirt met lange mouwen en een lichtgewicht jack met een hoge kraag. Het was een van haar favoriete outfits en ze was dankbaar dat dit aan had getrokken. Ze keek in zijn ogen en wist volkomen zeker dat dit het beste uitzicht was dat ze kon hebben. Zelfs hier op de honderdtweede verdieping. ‘Je hebt mooie ogen, weet je dat?’

			‘Ogen zijn de vensters van de ziel.’ Zijn blik verwarmde haar nog meer dan zijn lichaam al deed. ‘Toch?’

			‘Erg mooi.’

			‘En de ogen zijn de lamp van het lichaam.’

			‘Hm. Je hebt in je bijbel gelezen, hoor ik.’

			‘Ja, dat heb ik inderdaad gedaan.’ Zijn blik werd serieuzer maar zijn glimlach bleef. ‘Ik vind het heerlijk om in de Bijbel te lezen. Ik begrijp nu meer van de wereld – zelfs van Hollywood.’

			‘Juist van Hollywood.’

			‘Ja.’ Hij grinnikte en schudde kort zijn hoofd om aan te geven dat hij die plek goed kende. ‘Juist daar.’ Hij was even stil, maar bleef haar intens aankijken. ‘Dus als de ogen de vensters van de ziel zijn, dan is het geen wonder dat je mijn ogen mooi vindt.’ Hij omvatte haar gezicht met zijn handen en ze hadden alleen nog maar oog voor elkaar. ‘Omdat jij, Bailey, mijn hart hebt veroverd.’ Zijn gezicht kwam dichterbij en even vroeg ze zich af of hij haar zou kussen. Maar in plaats daarvan drukte hij zijn wang zachtjes tegen de hare. Hij keek haar weer aan. ‘Als je mij aankijkt, zie je een reflectie van jezelf. De manier waarop je vanbinnen altijd bij me bent – of we nu echt bij elkaar zijn of niet.’

			In een filmscript hadden zijn woorden niet mooier kunnen klinken. Ze wist niet wat ze moest zeggen en bleef lang stil. Gebeurde dit echt? Zij en Brandon Paul op de top van het Empire State Building? En bedoelde hij echt dat hij haar niet meer alleen heel aantrekkelijk vond, maar dat hij nu… echt verliefd op haar was? Bailey trilde – en dit keer niet vanwege de kou. Ze haalde diep adem en deed een stap terug, al was dat diep in haar hart niet wat ze wilde. Brandon was hartstochtelijk in alles wat hij deed en zei. Als hij echt verliefd op haar was, moesten ze allebei voorzichtig zijn. Ze voelde zich nu al bijna bedwelmd door zijn aanwezigheid.

			‘Kom op.’ Ze hoorde het verlangen in haar eigen stem en dat bracht haar in verlegenheid. Ze moest zo oppassen, zichzelf zo in bedwang houden. Brandon had veel meer ervaring met dit soort dingen, maar wat er ook mocht zijn tussen hen, ze wilden zich nu beiden aan Gods regels houden. ‘We moeten het uitzicht aan de andere kant nog bekijken.’

			Als hij al wist hoe ze zich momenteel voelde, liet hij het niet merken. Hij respecteerde haar beslissing om een stukje verder te lopen en het gesprek een luchtiger kant op te sturen. Ze wezen om de beurt bekende punten in de stad aan – de Brooklyn Bridge en het financiële district, de plek waar de Twin Towers hadden gestaan.

			Terwijl ze verder liepen, praatten ze over de film waaraan hij nu werkte en een paar van zijn beroemde collega-acteurs. ‘Het is niet gemakkelijk om met ze te werken.’ Dit was de eerste keer dat Brandon toegaf dat het niet allemaal rozengeur en maneschijn was in zijn leven en werk. Ze was blij dat hij haar voldoende vertrouwde om erover te praten. ‘Ik heb een paar van hen betrapt terwijl ze grappen maakten over… je weet wel, mijn nieuwe geloof.’ Hij zei het lachend en ze had niet de indruk dat hij er wakker van lag. ‘Ik kan er niets aan doen.’

			‘Ik heb dat gevoel ook bij een paar van mijn collega’s in de cast. Alsof ze denken dat ik ze veroordeel vanwege wat ik geloof.’

			‘Weten ze dat je christen bent?’ Brandon stond stil en leunde tegen de balustrade.

			‘Ja, dat weten ze.’ Bailey had erover nagedacht na de show van vanavond. Ze had Chrissy verteld dat ze had gebeden dat de voorstelling goed zou verlopen en waarschijnlijk hadden een paar van de andere meisjes dat gehoord. Praten over haar geloof was voor haar net zo natuurlijk als ademen. Ze dacht er niet eens bij na. Bailey veronderstelde dat de meisjes haar opmerking hadden doorverteld aan de jongens die schijnbaar over haar roddelden. ‘Ze vinden sowieso dat ik erg jong ben, en dat ik deze plek op Broadway alleen te danken heb aan mijn rol in Ontsloten. Ze weten dat ik geen alcohol drink en geen drugs gebruik. Waarschijnlijk verschil ik in die opzichten nogal van de anderen.

			Brandon zuchtte. ‘Je zou denken dat dat juist iets goeds is.’ Hij schudde zijn hoofd en zijn stem klonk licht gefrustreerd. ‘Ik bedoel, vroeger leefde ik grenzeloos. Drank, drugs…’ hij keek wat beschaamd. ‘De manier waarop ik met meisjes omging… dingen die ik nooit had mogen doen.’ Ze zag de spieren bij zijn kaken bewegen en keek een tijdje zwijgend naar de stad. ‘Ik word misselijk als ik eraan denk hoe ik vroeger was.’

			‘Maar je vrienden hadden er geen problemen mee.’ Baileys stem was zacht en begripvol. ‘Wat zit de wereld toch raar in elkaar, hè?’

			‘Ze zagen er geen kwaad in, omdat zij precies dezelfde dingen deden.’ Hij haalde zijn schouders op en zijn gezicht ontspande. ‘De Bijbel heeft het daar ook over. In deze wereld zul je problemen hebben…’

			‘Maar houd moed: Ik heb de wereld overwonnen. Precies wat ik eerder vanavond dacht. Voordat de show begon.’

			‘Dat allemaal… de wereld…’ Hij pakte haar handen en trok haar naar zich toe. ‘Daarom moest ik je gewoon zien dit weekend. Ik hield het niet langer uit op de set zonder jou in mijn armen te voelen en je in de ogen te kunnen kijken. Niet via een computerscherm, maar hier. Zo, in het echt.’

			Opnieuw vroeg Bailey zich af of hij haar zou kussen. Deels wilde ze dat net zo vurig als ze wilde dat haar hart bleef slaan. Maar ze was nog niet toe aan het besluit om een relatie met hem aan te gaan, dus ze had niet het recht hem te kussen. Hoe sprookjesachtig dit moment – hoog boven de stad – ook aanvoelde.

			‘Waar denk je aan?’ Hij legde zijn hand zachtjes tegen haar wang.

			‘Ik denk aan jou…’ Ze kon haar ogen niet van hem afhouden. Haar hart sloeg zo heftig dat ze zich afvroeg of hij het kon horen.

			‘Mmm.’ Hij kwam nog dichterbij en bracht zijn gezicht vlak bij het hare. ‘Dat is het mooiste wat ik de hele avond heb gehoord.’

			Ze glimlachte en genoot van het moment. ‘Bedankt dat je me hiernaartoe hebt gebracht.’

			‘Het is de beste avond die ik heb gehad sinds’ – hij keek alsof hij het uiterste van zijn hersens vergde om alle avonden uit zijn leven de revue te laten passeren – ‘sinds ik op het balkon van mijn huis samen met deze schoonheid naar de sterren keek, met het geluid van de branding op de achtergrond.’

			‘Weet je…’ Terwijl ze fluisterde voelde hij haar adem tegen zijn wang. ‘Als het toch niks wordt met acteren, kun je altijd nog dichter worden.’

			‘Dank je. Dat zal ik onthouden.’ Hij leunde naar achteren en het tempo van zijn ademhaling ging wat omhoog. ‘Ik heb een idee.’ Hij streek met zijn vingers over haar haren en daarna over haar arm.

			‘Hmm.’ Even was ze haar gevoel voor ruimte en tijd kwijt. ‘Wat het ook is, ik zou waarschijnlijk nee moeten zeggen.’

			‘Bailey…’ Hij lachte niet en keek niet weg. ‘Ik zou je nooit vragen om iets te doen wat je niet wilt, iets wat ons beiden zou schaden of wat God zou teleurstellen.’

			Zo stellig had Brandon zich nog niet eerder uitgedrukt. Over zijn verleden deden allerlei sensationele verhalen de ronde. Maar nu hij christen was, was hij in elk opzicht veranderd. Desondanks wist Bailey tot voor kort niet zeker hoe hij over dit onderwerp dacht. Maar nu was hij daar kristalhelder over. Hij begreep dat er regels waren die met reinheid te maken hadden, en hij zou die regels zelf niet overtreden en dat ook niet van haar vragen. Ze sloeg haar armen losjes om zijn middel en vroeg nieuwsgierig: ‘Wat voor idee heb je dan?’

			‘Nou…’ de plagende blik was terug in zijn ogen. ‘Het gaat over dat liefdesverhaal, waar we ooit samen een film over willen maken.’

			‘Ja.’ Ze wist dat ze samen ontzettend veel lol zouden hebben bij het maken van zo’n film. Maar nu ze hier op Broadway werkte, was de kans dat het ooit zou gebeuren erg klein. Voorlopig, in elk geval. ‘Ik heb het script gelezen. Of misschien heb ik het wel zelf geschreven.’ Ze giechelde om het bloedserieuze gezicht dat hij trok. ‘Ik vind het geweldig.’

			‘Ja. Ik ook.’ Hij streek over zijn kin en zijn gezichtsuitdrukking was een mengeling van plagerij en speels geflirt. ‘Dus… als we ons vak serieus nemen, moeten we wel een beetje oefenen – misschien wel nu. Wanneer we die film echt willen gaan maken, moeten de producers natuurlijk wel weten dat wij geknipt zijn voor de hoofdrollen.’

			Ze keek hem lang en onderzoekend aan, maar toen schoot hij ineens in de lach. Ze deed een stap terug en schaterde mee. ‘Brandon, jij verzint ze echt waar je bij staat.’

			‘Goed.’ Hij pakte haar bij haar middel en sloeg toen zijn armen om haar heen. ‘Want weet je wat het is?’ Zijn stem klonk weer normaal. ‘Deze avond is alle oefening die we nodig hebben.’

			Ze omhelsden elkaar weer en stonden lange tijd stil in elkaars armen. Nog steeds wilde ze diep in haar hart dat hij haar zou kussen, maar tegelijk was ze er onuitsprekelijk dankbaar voor dat hij het niet deed. Voordat ze terugliepen naar Joey, nam hij haar opnieuw in zijn armen. Hun gezichten waren zo dicht bij elkaar, dat ze zijn zachte gefluister moeiteloos kon verstaan. ‘Bailey, ik zal deze avond nooit vergeten.’

			‘Ik ook niet.’ Ze had het gevoel dat ze viel… en op deze hoogte, ver boven de stad New York, was dat gevoel bedwelmender dan waar dan ook. ‘Elke minuut was perfect.’

			‘Mooi.’ Hij legde zijn wang tegen de hare en zo bleven ze een tijdje staan, allebei vechtend tegen hun heftige gevoelens. Toen hij zich van haar losmaakte, straalde hij een vastberadenheid uit die ze nog niet eerder bij hem had gezien. ‘Ik ga je overtuigen, Bailey. Echt waar.’

			‘Mij overtuigen?’ Ze wist wat hij bedoelde, maar ze wilde het hem zelf horen zeggen.

			‘Dat ik van je hou. Dat ik als een blok voor je ben gevallen. En dat niets, echt níets ervoor kan zorgen dat ik opgeef.’

			‘Afstand ook niet?’ giechelde ze, terwijl ze zachtjes in zijn armen met hem mee wiegde.

			‘Nee, afstand zeker niet.’

			‘En tijd?’

			‘Nee.’ Hij lachte zachtjes. ‘Tijd ook niet.’

			‘Of iets anders?’

			‘Nee. Zeker niet als het om zulke kleinigheden als onze banen gaat.’ Hij legde zijn gezicht weer tegen het hare en kuste toen langzaam en heel licht haar wang. ‘Ben je er klaar voor om het te proberen, Bailey?’

			Net zo snel als hij haar zonet aan het lachen had gemaakt, overviel haar nu een gevoel van paniek. Ze knipperde een paar keer en keek zoekend in zijn ogen, terwijl ze bedacht hoe ze haar antwoord zou formuleren. Ze wilde hem niet laten wachten. Maar ze moest wel eerlijk zijn – dat verdiende hij absoluut. ‘Meer… dan gisteren.’

			Hij dacht even na en toen verscheen er langzaam een glimlach op zijn gezicht. ‘Oké, daar kan ik mee leven.’ Hij deed een stap achteruit. ‘Kom mee, schoonheid. Ik moet je thuisbrengen.’

			Ze liepen terug naar Joey en namen de lift naar de begane grond. Onderweg praatte Joey over koetjes en kalfjes. Hij vertelde een paar wetenswaardigheden over het gebouw en over de beroemdheden die op de honderdtweede verdieping waren geweest. ‘Maar u bent waarschijnlijk de beroemdste die we de laatste tijd hebben gehad.’ Hij knikte naar Brandon en keek toen naar haar. ‘U ook, juffrouw.’ Hij kreeg een kleur. ‘Ik heb jullie film gezien, hij was fantastisch.’

			Bailey bedankte hem en Brandon drukte de man een biljet van honderd dollar in handen. ‘Je hebt het geweldig geregeld, Joey. De volgende keer vraag ik speciaal naar jou.’

			‘Dat klinkt geweldig.’ Hij trok een wenkbrauw op en zei met zijn zware New Yorkse accent: ‘Tot uw dienst.’

			‘De volgende keer?’ Bailey had nog steeds het gevoel dat ze droomde.

			‘Zeker weten.’ Brandon keek haar aan en het leek of hij recht in haar onzekere hart keek. ‘We komen hier terug.’

			Hij deed zijn honkbalpet op en trok zijn capuchon eroverheen. Bailey wist niet zeker wat ze kon verwachten toen ze de begane grond bereikten. Als je met Brandon uit een lift stapte, kon er zomaar een massa mensen staan te wachten om een glimp van hem op te vangen. Maar blijkbaar had Brandon ook hun vertrek goed voorbereid. Er stonden maar een paar toeristen in de lobby en enkele andere stonden te wachten voor de openbare lift. Brandon was goed in het vermijden van oogcontact en wist zich als geen ander onopvallend onder de mensen te begeven. Niemand besteedde ook maar enige aandacht aan hen toen ze de express-lift uit kwamen en naar buiten liepen, waar het rijtuig stond te wachten.

			Toen ze eenmaal zaten, pakte Brandon een plaid van de hoedenplank en legde die over hun benen. Ze legde haar hoofd tegen zijn schouders en hij pakte haar hand. ‘Moet ik nu niet een glazen muiltje verliezen, of zoiets?’ Ze keek lachend naar hem op.

			‘Nee, dat is niet het liefdesverhaal dat ik bedoel.’ Brandon bleef haar intens aankijken en zijn warme glimlach gaf haar het gevoel dat ze de geliefdste vrouw ooit was. Zijn hoofd was vlak bij het hare en hij fluisterde zacht: ‘Want weet je, Bailey, Assepoester verloor haar muiltje omdat de prins haar liet gaan.’ Hij streek met zijn vrije hand over haar wang, zijn aanraking net zo teder als de vorige keer. ‘Dat zou ik nooit doen. Echt nooit.’

			Opnieuw voelde ze zich duizelig worden, en ze liet de rest van de rit haar hoofd op zijn schouder liggen. Als ze zichzelf niet in de hand hield, zou ze ja tegen hem zeggen. Dan zou ze zeggen dat ze klaar was voor een relatie, dat ze zich aan hem wilde binden. Want op dit moment zou ze vrijwel álles willen zeggen om te voorkomen dat hij zou vertrekken. Wees verstandig, hield ze zichzelf voor.

			Jezus, alstublieft… Help me te besluiten wat ik moet doen, of dit goed is of niet.

			Bailey wachtte, maar kreeg geen antwoord. Ze ervoer alleen een vredige rust, terwijl ze naast Brandon in het rijtuig zat.

			Toen ze het appartement van de Kellers bereikten, betaalde Brandon de koetsier en hij holde naar een zwarte auto die een stukje verder geparkeerd stond. Hij zei iets tegen de chauffeur en haastte zich weer naar haar toe. Het begon haar te dagen. ‘Staat er een auto met chauffeur op je te wachten? Dan moet je vast –’

			‘… een vliegtuig halen, ja.’ Hij glimlachte. ‘Nou ja, eigenlijk vertrekt het pas wanneer ik dat wil.’

			Ze lachte. Natuurlijk was hij hier met zijn privévliegtuig heen gekomen. Hij zou te veel opschudding veroorzaken als hij met een reguliere vlucht ging. ‘Dus je bent echt speciaal voor mij hierheen gevlogen? Mijn eerste optreden en –’

			‘En de beste uren van mijn leven.’ Hij plaagde haar dit keer niet. ‘Hé, denk er eens over om in Los Angeles langs te komen als je even vrij hebt. Oké?’

			‘Dat zal ik doen.’ Ze had het gevoel dat ze aan alle kanten straalde en dat het dagen zou duren voordat die gloed zou uitdoven. Als dat überhaupt zou gebeuren. Ze bedankte hem nog eens en ze omhelsden elkaar een laatste keer. Niet zo’n innige en lange liefkozing als op de honderdtweede verdieping, maar een respectvolle omhelzing, waarmee hij aangaf dat hij haar reputatie nooit te grabbel zou gooien. Toen hij wegliep, knipoogde hij naar haar. ‘Vergeet niet om over mijn vraag na te denken.’

			Hij hoefde niet uit te leggen welke vraag. Ze zwaaide hem uit en na een laatste intense blik draaide ze zich om en liep het gebouw in, naar de lift. Nog lang nadat ze stilletjes het donkere appartement binnen was gegaan, speelde Brandons vraag door haar hoofd. Ze ging ermee naar God en herinnerde zich keer op keer hoe hij haar die vraag had gesteld. Was ze er klaar voor dat hun vriendschap zou uitgroeien tot iets groters? Bailey wist het nog niet, maar één ding wist ze zeker.

			Na vanavond was ze er dichtbij.
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			Het was zomervakantie – zowel op de Universiteit van Indiana als op Lyle High – en daardoor had Cody ineens veel meer vrije tijd. Die tijd kon hij goed gebruiken, want Cheyenne was ontslagen uit de herstellingskliniek en woonde nu bij Tara. Deze eerste week van juni trainde Cody nog dagelijks met het footballteam, en daarnaast was hij Cheyenne zo veel mogelijk gaan helpen.

			Hij liep snel de trap op naar Tara’s huis. Cheyenne was zo lief. Zo blij met de hulp die ze van hem kreeg. Hij had haar nog geen enkele keer horen klagen over haar nare situatie. En omdat ze er helemaal voor ging, leerde ze in recordtijd veel lichamelijke vaardigheden die ze door het ongeluk was kwijtgeraakt, opnieuw aan. Cody was ontzettend trots op haar. Hij klopte aan. ‘Cheyenne, ik ben het.’

			‘Kom binnen.’ Zoals altijd klonk haar stem opgewekt.

			Cody droeg een tas met boodschappen en zette die in de kamer neer. Hij had een verrassing voor haar en kon bijna niet wachten om haar daarover te vertellen. Hij lachte over zijn schouder. ‘Ik heb een paar dingen meegenomen. IJs, drop en meer van dat soort gezonde tussendoortjes.’ Ze was afgevallen sinds het ongeluk. Haar dokter wilde dat ze meer at tot ze weer op krachten was. Hij zette het ijs snel in Tara’s vriezer en veegde zijn handen droog aan zijn spijkerbroek terwijl hij terugliep. ‘Het is erg warm buiten. Het ijs was al aan het ontdooien.’

			Cheyenne keek hem warm aan. ‘Cody, dat had je echt niet hoeven doen.’ Ze lag op Tara’s bank en ging voorzichtig rechtop zitten. Er lag een stapel boeken en tijdschriften naast haar. Ze kon met haar looprek zelfstandig naar het toilet, maar haar dokter had liever dat ze wachtte tot iemand met haar mee kon lopen. Voor de zekerheid. Na enige aarzeling zwaaide ze haar benen over de rand van de bank. ‘Sorry dat je dit moet doen.’ Ze keek hem aan met een oprechte blik vol grenzeloze dankbaarheid blik in haar ogen. ‘Ik weet dat er wel leukere manieren zijn om je zomervakantie door te brengen.’

			‘Chey… daar hebben we het al over gehad.’ Hij bood haar zijn arm aan. De waarheid was dat zij hem net zo veel had geholpen als hij haar. Hij had de laatste tijd veel minder last van flashbacks van de oorlog in Irak. Zijn therapeut dacht dat ze wist waarom. Hij had weer een doel – in de persoon van Cheyenne Williams. ‘Kom, laten we naar het toilet lopen.’ Bij dat laatste voelden ze geen van beiden nog enige gêne. Hij was bij haar geweest toen het haar tijdens de revalidatie zo veel moeite koste om uit bed te komen dat ze ervan moest overgeven. Door alles wat hij met haar had meegemaakt, waren ze erg naar elkaar toe gegroeid. Hij hielp haar om op te staan en zette het looprek voor haar neer. Ze moest het meeste werk zelf doen, dat hoorde bij het herstelproces. ‘Goed, ben je er klaar voor?’

			‘Ja.’ Cheyennes moeder was blank en haar vader donker, waardoor haar prachtige huid er altijd zongebruind uitzag. In combinatie met haar schouderlange donkere, steile haar was Cheyenne mooi – en daar had het ongeluk niets aan afgedaan. Zelfs nu ze worstelde om door de gang te lopen, was ze verbluffend mooi. Ze stopte om op adem te komen.

			‘Hier, leun even op mij.’ Cody legde haar arm om zijn schouders. ‘Je moet jezelf niet forceren.’

			‘Dat doe ik niet.’ Ze haalde diep adem en greep het looprek stevig beet. Ondanks de zware inspanning die ze moest leveren, knikte ze met een glimlachje. ‘Het gaat goed. Laten we verder gaan.’

			‘Even nog.’ Hij was onvermurwbaar. Ze had de neiging om de lat te hoog te leggen, en dat was ook nu het geval.

			Ze keek hem aarzelend aan en was duidelijk blij met zijn geduld. Maar toen hun blikken elkaar kruisten, veranderde er iets in Cody’s gevoelens – en hij zag dat dat ook bij Cheyenne het geval was. ‘Dit… dit zou me allemaal niet lukken zonder jou.’ Haar stem klonk liefdevol.

			Cody werd bevangen door het bijzondere moment dat ze deelden. Dit was niet de eerste keer dat hij merkte dat zijn gevoelens voor haar aan het veranderden waren. Hij had aanvankelijk een gewone vriendschap met Cheyenne gehad, maar nu… nu vroeg hij zich af of God hem misschien duidelijk maakte dat ze in zijn leven was vanwege een nog belangrijker reden. Hij wachtte even met antwoorden en genoot van haar warmte. ‘Ik heb je al gezegd dat ik nergens heen ga, Chey,’ zei hij zorgzaam, terwijl hij haar wang streelde.

			Toen ze bij het toilet kwamen, wachtte hij in de gang en dacht aan Art Collins. Hoe moest het geweest zijn voor Art om in Irak zo lang gescheiden te zijn van deze fantastische, jonge vrouw, maar te weten dat ze zouden trouwen wanneer hij terugkwam? Cody leunde tegen de muur en stelde zich zijn makker voor. Had Art het beseft toen de kogel hem raakte? Had hij zich op dat moment gerealiseerd dat hij Cheyenne nooit meer zou zien?

			Voor het eerst sinds lange tijd werd hij weer geplaagd door de beelden. Gruwelijke beelden met bloederige lichaamsdelen en extreme vernietiging… de lucht was vol stof en geweerschoten, als een afschuwelijke, oorverdovende draaikolk van lawaai en dood. Altijd dood. Hij knipperde moeizaam met zijn ogen, en de beelden verdwenen. Als Art het had geweten… zou hij dan willen dat Cody hier nu was? Dat hij in zijn plaats Cheyenne hielp tijdens de periode dat ze herstelde van haar verwondingen? Dat hij misschien zelfs verliefd op haar werd?

			Hij liet die vragen een tijdje onbeantwoord in zijn hart rondzingen. Het antwoord was toch ja? Zoals Tara zei: God had Cody gespaard, en aangezien het niets geworden was met Bailey, moest dit de reden zijn. Zodat hij er nu kon zijn voor Cheyenne.

			Heel even keek hij naar de ring om zijn rechter wijsvinger, de vriendschapsring die hij van Bailey had gekregen. Waar ze nu ook was, ze was verdergegaan met haar leven. Hij had haar Facebookpagina gezien met foto’s van haar eerste optreden. En er stond nog een andere foto op van haar en een kerel. Hij was niet getagd en zijn gezicht op de foto was wazig, maar Cody wist wie het was. Hij zou de bouw en het profiel van Brandon Paul overal herkennen.

			Op haar pagina stond nog steeds dat ze single was, maar gezien hoe ze keek zou ze dat niet lang meer duren. Cody stelde zich hen samen voor. Brandon was kennelijk naar New York gereisd om haar te zien optreden en op een of andere manier had hij dat voor de roddelpers verborgen weten te houden. Cody knarsetandde en probeerde haar uit zijn hoofd te zetten. Hij wilde blij voor haar zijn en haar gunnen wat hij haar niet kon geven: een gelukkig en veilig leven, zonder problemen.

			Maar hij kon het nog niet.

			‘Oké, ik ben klaar.’ Cheyenne deed de deur open en schuifelde voetje voor voetje met haar looprek terug de gang in. Ze deden er wel een paar minuten over om door de gang en de keuken te lopen en toen ze halverwege struikelde, ving hij haar op. Er verschenen rimpels van frustratie in haar voorhoofd. ‘Sorry, ik… ik moet harder m’n best doen.’

			‘Geen probleem.’ Cody controleerde of ze weer op eigen kracht rechtop kon staan. ‘Je doet het geweldig.’

			Ze glimlachte kort naar hem. Ze moest zich helemaal concentreren op het lopen om de bank te bereiken. Toen ze uiteindelijk kon gaan zitten, verwachtte hij dat ze er uitgeput uit zou zien. Maar in plaats daarvan glinsterden haar ogen, alsof deze tocht haar nieuwe energie en levenslust had gegeven. ‘Dat was geweldig. Het is zo heerlijk om weer zelf te kunnen lopen.’

			Cody begreep het. Hij had een soortgelijk revalidatieproces doorgemaakt nadat hij gewond was geraakt in Irak, en die ervaring was een extra reden waarom hij zo intens met Cheyenne meeleefde. ‘Oké… aangezien je er niet moe uitziet, kan ik het wel vertellen. Ik heb een verrassing voor je.’

			‘Echt waar?’ Haar ogen sprankelden en opnieuw voelde het alsof er meer tussen hen was dan vriendschap. ‘Je verwent me te veel, Cody.’

			‘Iemand moet het doen.’ Hij praatte zachter dan eerst en hij meende het uit de grond van zijn hart. Cheyenne was door haar moeder in de steek gelaten toen ze nog heel jong was. Ze had Art ontmoet op de middelbare school. Tegen die tijd had ze al besloten dat ze op een heel andere manier wilde leven dan het leven dat ze als kind ervaren had. Hun eerste afspraakje was dat ze samen naar de kerk gingen.

			Cody zat aan het andere eind van de bank en keek aandachtig naar deze beeldschone, jonge vrouw met haar ongelofelijke doorzettingsvermogen. ‘Het footballteam wil je dolgraag een keer zien.’ Zijn lach werd wat serieuzer. ‘Ze hebben voor je gebeden, Chey. Ze hebben iets voor je gemaakt en tja… ik heb ze gezegd dat ik zou kijken of je vanmiddag voelde voor een tochtje naar Lyle.’

			De footballtraining was naar een uur later verzet. Gewoonlijk ging hij bij Cheyenne langs, hielp haar met alles wat nodig was en vertrok daarna weer naar Lyle. Na de training kwam hij dan weer terug en bleef hij bij haar tot Tara thuiskwam. Al bleef hij ook vaak tot halverwege de avond hangen. ‘Dus… heb je zin in een ritje?’

			Cheyennes gezichtsuitdrukking was kinderlijk opgetogen geweest, maar nu verschenen er tranen in haar ogen. ‘Ik voel me… ik denk dat ik gewoon overrompeld ben.’ Ze veegde een traan weg voordat hij haar wang bereikte. ‘Ze dachten niet dat ik zou blijven leven en de arts maakte zich zorgen of ik ooit weer zou kunnen lopen. En nu kan ik eindelijk mee naar je training, iets wat ik voor het ongeluk al zo leuk vond om te doen.’ Ze zei niet wat ze allebei wisten: dat ze op weg was geweest naar zijn footballtraining toen de vrachtwagen haar auto in de flank had geramd. Maar het bleef een feit. In bepaalde opzichten zou dit tochtje symbolisch zijn – ze zou eindelijk doen wat ze die middag van plan was geweest. Ze slikte wat tranen weg. ‘Ja, Cody. Dat zou ik geweldig vinden.’

			‘Goed.’ Hij voelde ook achter zijn eigen ogen tranen prikken, wetend hoeveel dit tochtje voor haar betekende. ‘Denk je dat je het aankunt?’

			‘Ja.’ Ze maakte een geluid dat meer op een lach leek dan op een snik. ‘Duizend keer ja.’

			Hij hielp haar naar de deur en liet haar toen wachten bij de bovenste trede van de trap. ‘Ik heb hierover nagedacht.’ Ze was nog niet in staat om een trap af te lopen, dus hij pakte haar looprek, liep er de trap mee af en zette het op de stoep. Toen kwam hij weer naar boven en tilde haar op. Ze sloeg haar armen om zijn nek en hij hield haar goed vast en liep voorzichtig de treden af, naar de plek waar het looprek stond te wachten.

			‘Je weegt bijna niets.’ Hij zette haar zachtjes neer en zorgde dat ze stevig stond voordat hij haar losliet. ‘Jij krijgt vanavond de grootste kom ijs van iedereen. Wacht maar af.’

			Ze lachten allebei, terwijl ze langzaam in de richting van Cody’s pick-uptruck liepen. ‘Tara zal ongetwijfeld proberen om me twéé kommen te laten eten.’

			‘Ze houdt van je.’ Cody bewonderde de vrouw met de week meer. Ze werkte de hele dag keihard en als ze thuiskwam, verpleegde ze Cheyenne op een manier waar Cody niet aan kon tippen. Het was geweldig dat Tara zo’n nauwe band bewaarde met Cheyenne, ook al leefde haar zoon Art niet meer.

			Tijdens de tocht naar Lyle praatten ze over koetjes en kalfjes, en Cheyenne zag er gelukkig en ontspannen uit. Cody had zich afgevraagd hoe ze zich zou voelen tijdens deze trip, zo snel na het ongeluk dat haar bijna het leven kostte. Halverwege de rit keek ze hem aan. ‘God heeft mijn angst weggenomen. Is dat geen wonder?’

			‘Je angst om in een rijdende auto te zitten?’

			‘Ja, dat.’ Ze knikte stralend. ‘Maar ook mijn angst voor al het andere.’ Ze lachte naar hem, een oprechte lach die een wereld aan gevoelens onthulde. ‘Toen Art op missie ging, was ik verschrikkelijk bang. Elke dag maakte ik me zorgen dat hij gewond zou raken, gevangen zou worden genomen… of gedood.’ Als ze wat langer aan het woord was, praatte ze langzamer dan vroeger. Dat was geen gevolg van hersenschade, maar kwam eenvoudigweg doordat ze nog aan het herstellen was. ‘Zelfs toen ik hoorde dat Art nooit meer thuis zou komen, was ik nog bang.’ Ze legde haar hoofd tegen de hoofdsteun van haar stoel en was even stil. ‘Ik was bang voor het verdriet… bang dat ik de begrafenisdienst niet aan zou kunnen.’ Ze draaide zich een beetje naar hem toe en hij zag aan haar gezicht dat die beweging haar pijn deed. ‘Ik was bang om alleen te zijn.’

			‘Dat is begrijpelijk.’ Cody pakte het stuur nog steviger vast en hield zijn blik op de weg. ‘Ik weet wat je bedoelt.’ Hij zei niet dat die gevoelens bij hem met Bailey te maken hadden gehad. Dit was niet het juiste moment.

			‘Hoe dan ook’ – ze keek weer voor zich – ‘ik ben nergens meer bang voor. Ik heb een almachtige God. Ik ben gered.’ Haar lach was nog stralender dan eerst. ‘Ik zal Art weer zien en we zullen een eeuwigheid hebben in de hemel. Bovendien heb ik, wanneer ik er echt doorheen zit, de steun van Tara.’ Ze keek weer in zijn richting. ‘En ik heb jou.’ Ze haalde haar magere schouders een stukje op. ‘Waar zou ik nog bang van moeten zijn?’

			Cody zou het liefst de auto aan de kant zetten om haar te omhelzen. De manier waarop ze tegen het leven aankeek, de beproevingen die ze had doorgemaakt, haar houding – dat alles gaf hem een hernieuwd vertrouwen in God, in zijn toekomst en de plannen die God voor hem had. Misschien zelfs de plannen die Hij voor hen samen had.

			Het half uur daarop vertelde hij haar over de therapie die hij kreeg, over de flashbacks die steeds minder vaak voorkwamen en over het feit dat hij zich de laatste tijd veel rustiger voelde.

			‘God doet iets in onze levens.’ Ze flirtte niet met hem. Ze stelde simpelweg vast dat God aan het werk was.

			‘Om je de waarheid te zeggen…’ Cody keek naar haar en wilde dat ze wist hoeveel hij om haar gaf. ‘God gebruikt jou om mij te veranderen, Chey. Echt waar.’

			‘Dat weet ik.’ Ze stak haar hand uit en legde die op zijn schouder. Een paar seconden maar, langer hield ze dat gebaar nog niet vol. ‘Dat heeft God me verteld.’

			Cheys geloof was al net zo aantrekkelijk als haar prachtige karakter. Ze geloofde op een andere manier dan Bailey, want Cheyenne had God niet van jongs af aan gekend. Anders dan Bailey geloofde Cheyenne uit wanhoop. Ze had God gevonden tijdens een kindertijd vol verwaarlozing en tragische gebeurtenissen. Daardoor had haar geloof een diepte die je alleen zag bij mensen die door de donkerste dalen waren gegaan.

			Alleen al door bij haar te zijn, voelde Cody zich sterker.

			Hij sloeg nog twee keer een zijstraat in en wees toen in de verte. ‘Daar is het stadion.’ Hij had doelbewust een andere route naar school genomen, zodat ze niet langs het kruispunt kwamen waar zij was aangereden. ‘De jongens zouden er al moeten zijn.’

			Ze ging wat meer rechtop zitten. ‘Kan ik in de auto blijven zitten? Of heb je een ander plan?’

			‘Nee.’ Hij grinnikte. ‘Je moet zeker in de auto blijven zitten. Dit is genoeg avontuur voor één dag, het zou te zwaar zijn als je ook nog naar de tribune moet lopen.’

			‘Dat is waar.’

			Ze sloegen af bij de parkeerplaats en Cody reed naar de achterkant van de school, waar het sportveld was. Inderdaad stond zijn team al klaar. Toen Cheyenne en hij dichterbij kwamen, draaiden alle spelers zich naar hen om en ze begonnen enthousiast te klappen. Tegen de tijd dat Cody de auto parkeerde, waren ze zelfs op volle kracht aan het juichen. Ze joelden van blijdschap dat Cheyenne er was. Dat ze leefde, aan het herstellen was en hen nu opzocht op deze plek.

			Toen Cody de motor uitschakelde, pakten de jongens iets van een bankje en ze rolden het uit: een spandoek van minstens zes meter lang. In zwarte verf stond er, versierd met bloemen in allerlei kleuren: Welkom terug, Cheyenne! We love you!

			Toen hij keek naar wat er gebeurde, kreeg Cody opnieuw tranen in zijn ogen. Cheyenne hield haar hand voor haar mond en schudde haar hoofd. Dit keer veegde ze de tranen die over haar wangen rolden niet weg. ‘Cody, is dit voor mij?’

			‘Wat kan ik ervan zeggen?’ Hij stak een duim op naar zijn team. ‘De jongens zijn gewoon dol op je.’

			De teamleden zetten het spandoek neer en liepen naar de auto. Onderweg maakten een paar van hen foto’s van Cody en Chey in de auto. Een voor een liepen ze langs het raam, om Cheyennes hand even vast te houden of te vertellen dat ze voor haar hadden gebeden. De laatste jongen was Marcos Brown. Hij overhandigde haar een grote envelop met een kaart erin. ‘Dit is voor u… iedereen heeft hem getekend.’

			‘Dank je wel.’ Cheyenne stak haar hand uit. Dat moest haar veel concentratie en kracht kosten, dacht Cody, maar ze deed het toch. ‘Volgens mij zijn we nog nooit aan elkaar voorgesteld. Ik ben Cheyenne Williams.’

			Hij glimlachte verlegen en bloosde een beetje. ‘Ik ben Marcos Brown. Leuk om u te ontmoeten, mevrouw.’

			Ze pakte de kaart aan en bedankte hem nogmaals. Cody glimlachte naar haar, gaf een klopje op haar knie en liep toen achter zijn team aan het veld op. De jongens deden beter hun best dan ooit – en hoewel Cody met sommigen van hen nog eens nadrukkelijk over hun privésituatie of levensstijl wilde praten, was hij onder de indruk van hun enorme inzet. Een inzet die ze tegenwoordig overigens tijdens alle trainingen en wedstrijden lieten zien. Elke keer dat hij voor de leden van het footballteam van Lyle High bad, had Cody het gevoel dat God dezelfde boodschap voor hem had.

			Er zouden grote dingen gaan gebeuren.

			Nog maar een paar maanden geleden geloofden deze middelbare scholieren niet dat ze waardevolle mensen waren – laat staan footballspelers. Toch merkte Cody nu al dat ze aan het veranderen waren. Ze hadden nu een doel en een visie. Bovendien konden ze samen niet alleen footballwedstrijden winnen, maar ze vormden ook in andere opzichten steeds meer een team.

			Zoals vandaag, bij de ontvangst van Cheyenne.

			Na de training nam Cody haar mee terug naar Tara’s huis, en hij moest lachen toen Tara haar later die avond inderdaad aanmoedigde om niet één maar twee kommen ijs te verorberen.

			Toen Tara een telefoongesprek voerde in een andere kamer, keek Cody Cheyenne aan. ‘We hebben al een paar dagen niet samen gebeden.’

			Ze keek wat verlegen. ‘Ik… ik wilde het niet vragen. Ik weet dat je al aan een stuk door voor me bidt.’

			‘Toch is het belangrijk dat we het ook samen doen.’ Cody klemde zijn kaken op elkaar, hij had dit veel eerder moeten zeggen. Voorzichtig nam hij haar hand in de zijne. ‘Laten we meteen beginnen.’ Hij boog zijn hoofd, sloot zijn ogen en bedacht dat Cheyenne nog steeds in verschillende opzichten wonderen nodig had om verder te herstellen. ‘Vader, we brengen Cheyenne bij U en we danken U voor de genezing die U haar tot nu toe hebt gegeven. We willen vragen of U haar verder wilt genezen. Wilt U een wonder doen, waardoor haar lichaamskracht weer snel terugkomt.’

			Cheyenne beaamde met zachte geluiden alles waar Cody voor bad.

			Toen hij zweeg, zaten ze even met gesloten ogen en samengevouwen handen naast elkaar, waarna Cheyenne begon te bidden. ‘Vader, ik bid dat Cody zal weten hoe dankbaar ik ben. En dat U onze band verder zult laten groeien, wat het ook is dat we samen delen.’

			Cody begreep de eerlijke manier waarop ze haar vraag verwoordde. Ze voelden allebei dat hun vriendschap langzamerhand verder ging dan vriendschap alleen. Zoals ze hem al eerder had verteld, was ze nergens bang voor. Zelfs niet voor verkering, als hun relatie die kant op zou gaan.

			‘Ik vind het geweldig om je te horen bidden.’ Hij keek haar aandachtig aan en vroeg zich af hoe een meisje dat zo veel geleden had als Cheyenne, God zo puur en oprecht kon liefhebben. ‘Jouw geloof versterkt me, Chey. Echt waar.’

			Hij hielp haar om op te staan. Toen ze tegenover elkaar stonden, keek ze hem glimlachend aan. ‘Het was perfect vandaag.’

			‘Ja, dat was het.’ Hij legde zijn handen op haar schouders en dacht weer aan de manier waarop zijn team haar had verrast. ‘Dank je wel dat je mee durfde te gaan.’

			‘Wát?’ Haar ogen fonkelden en ze keek zoals hij haar kende van voor het ongeluk. ‘Dit was de mooiste dag die ik sinds de aanrijding heb gehad.’

			‘Mooi zo.’ Hij omhelsde haar voorzichtig. Weer merkte hij dat er iets was veranderd in zijn gevoel voor haar. Als ze ergens anders waren geweest, als zij gezond zou zijn en ze waren net samen uit geweest, dan zou hij misschien overwegen om haar te kussen. Die gedachte verraste hem zo, dat hij zich sneller van haar losmaakte dan hij anders zou hebben gedaan. ‘Welterusten, Chey. Hou je taai.’

			De autorit naar huis duurde een minuut of tien. Onderweg dacht Cody na over Cheyennes gebed, het gedeelte waarin ze God vroeg om de band tussen hen verder te laten groeien – wat voor band het ook mocht zijn. Toen Cody zijn kamer in liep, keek hij naar zijn computer – en even speelde hij met het idee om naar Facebook te gaan. Om de pagina’s van zijn teamleden bekijken… en te zien of Bailey nieuwe foto’s had gepost.

			In plaats daarvan poetste hij zijn tanden, deed hij een korte broek aan en stapte in bed. Die avond bad hij niet, zoals gewoonlijk, voor rust in zijn hoofd, of dat God de nachtmerries en flashbacks zou wegnemen. God beantwoordde dat gebed al, het ging wat dat betreft met de dag beter met hem. In plaats daarvan vroeg hij God nu of Hij hem duidelijk wilde maken wat hij moest doen met zijn gevoelens voor Cheyenne. Of zij het meisje was van wie hij zou gaan houden en met wie hij misschien ooit zelfs zou trouwen. Maar hoelang hij ook bad, een deel van zijn hart ging nog steeds uit naar Bailey. Daarom vroeg hij God ten slotte om een onverdeeld hart. En toen hij in slaap viel, vroeg hij nog één ding: dat God hem meer zou willen laten lijken op Cheyenne, en al zijn angsten wilde wegnemen.

			Zelfs de angst om opnieuw verliefd te worden.
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			Op maandag was er geen voorstelling. Dus Bailey bracht de dag door bij Betty en Bob Keller, iets waarnaar ze was gaan uitkijken. Het was de eerste maandag van juni en deze ochtend was Betty weer gestart met haar Bijbelstudiegroepje. ’s Zomers kwamen drie van haar vriendinnen elke maandagochtend langs voor een gesprek over de Bijbel – volgens Betty tenminste. ‘Tijdens de andere seizoenen zien we elkaar wel hier en daar,’ vertelde ze glimlachend, ‘maar vaak hebben we het dan erg druk. Daarom beperken we onze wekelijkse bijeenkomsten tot de zomer.’

			Ze zouden over vijf minuten beginnen en Bailey was in haar kamer nog met haar haar bezig. Ze hoorde de andere vrouwen al praten. Ze haastte zich, en wist dat ze al klaar zou zijn als ze vanochtend niet zo’n tijd op Facebook had zitten kijken. Haar bedoeling was – zoals altijd – geweest om haar pagina te updaten met een bemoedigende post voor de meisjes die haar Facebookvriendinnen waren geworden. Bailey beschouwde de duizenden mensen die haar volgden op Facebook het liefst als echte vrienden en haar pagina als een soort virtuele woonkamer waar ze elkaar ontmoetten. Een plek om bij te praten.

			Ze had een tekst gevonden – Ezra 10:4 – die haar heel geschikt leek. Sta op, het is aan u dit af te handelen. Wij staan achter u. Treed krachtig op! Bailey vond dit een veelzeggend vers. Alleen door het te lezen voelde ze zich al moediger. Het deed haar denken aan hoe ze was doorgegaan met haar leven na Cody. Hoe ze gedwongen werd om te vertrouwen op Gods kracht – zodat ze de gebeurtenissen te boven kon komen. En ook aan alle steun die ze had gehad van haar familie, en van Brandon – wat haar de moed had gegeven om door te gaan. Misschien gingen sommige van haar Facebookvriendinnen door vergelijkbare perioden heen. Dan zou het vers uit Ezra hen vast aanspreken.

			Bailey borstelde haar haar. Het probleem met deze Bijbeltekst was dat hij haar aan Cody deed denken – net zoals door de dag heen veel dingen haar nog steeds aan hem herinnerden. En dan zocht ze toch zijn Facebookpagina weer op. Ze had zichzelf keer op keer voorgehouden dat dat niet goed voor haar was. Ze hoefde helemaal niet te weten waar hij mee bezig was of hoe zijn footballteam het deed. Het was helemaal niet verstandig dat ze zijn pagina van a tot z doornam en bij zijn persoonlijke gegevens keek of hij nog steeds single was. Elke keer dat ze zijn Facebookpagina bekeek, voelde ze zich na afloop slechter en had ze het gevoel dat ze opnieuw door hem was afgewezen. En elke keer stelde ze zichzelf dezelfde vraag: hoe kon hij doorgaan met zijn leven alsof er niets was gebeurd? Alsof ze niet allebei net afscheid hadden genomen van de grootste liefde die ze misschien ooit zouden kennen?

			Maar vandaag was het erger dan voorheen. Ze had geweten dat ze op een dag op zijn Facebookpagina zou kijken en daar een foto van Cheyenne en hem zou vinden. Dat was onvermijdelijk, aangezien hij het grootste deel van zijn vrije tijd met haar doorbracht. Bailey had alle berichten gelezen die Cody over Cheyenne had gepost, over hoe goed en snel ze herstelde sinds het ongeluk. Natuurlijk was hij bij haar. Toch had ze nog nooit een foto van hen samen gezien.

			Tot deze ochtend.

			Bailey luisterde naar de stemmen van de vrouwen in de woonkamer. Ze zouden eerst een paar minuten bijpraten, had Betty haar verteld. Als ze bij de Bijbelstudie wilde zijn, had ze nog heel even. Ze ging weer op haar bureaustoel zitten en een paar klikken brachten haar opnieuw op Cody’s pagina. Zijn profielfoto was dezelfde als voorheen: een groepsfoto van hem en een paar leden van het footballteam. Hij zag er nog steeds even knap uit, al had zijn gezicht misschien wat scherpere trekken kregen. Krachtiger – als dat tenminste kon.

			De nieuwe foto was genomen door Arnie Hurley, een van de footballspelers, en Cody was erin getagd. Arnie had hem gisteravond gepost – op zondag – en ze zag Cody en Cheyenne in zijn auto. Daaromheen stond het halve footballteam, dat een spandoek vasthield waarop Cheyenne welkom werd geheten. Aangezien de jonge vrouw in de auto zat, zag Bailey haar maar ten dele. Maar wát ze zag, deed haar zelfvertrouwen op z’n grondvesten schudden.

			Cheyenne was adembenemend mooi – hoge jukbeenderen en grote, bruine ogen. Steil donker haar tot op haar schouders. Bailey had zich in haar leven nog nooit zo lelijk gevoeld. Ze boog zich naar het scherm toe om de foto beter te kunnen zien. Toen Cheyenne in het ziekenhuis lag en vocht voor haar leven, zag ze er totaal niet uit zoals nu. Maar dat kon ook niet anders, met haar hoofd in het verband en haar door het ongeluk opgezwollen gezicht. Nu zag ze eruit als een topmodel.

			Bailey zuchtte en vocht tegen een opkomend gevoel van verslagenheid. Geen wonder dat Cody haar niet had gebeld. Hij was duidelijk verliefd op Cheyenne. Hij kon haar nog zo vaak vertellen dat hij vond dat hij Baileys liefde niet waard was, of dat hun levens te veel verschilden voor een relatie – de waarheid was te vinden op deze Facebookfoto. Cody straalde, zijn glimlach en de blik in zijn ogen waren ongeveinsd: hij was gelukkig en gaf duidelijk veel om Cheyenne. Anders dan dat kon je deze foto niet uitleggen.

			Bailey keek bij zijn persoonlijke informatie en zag dat daar nog steeds stond dat hij single was. Dat klopte niet. Hij zou iedereen eerlijk moeten vertellen hoe het zat. Hij had een relatie met Cheyenne Williams.

			Bailey klikte op het kruisje bovenaan en de Facebookpagina verdween. Geweldig… je hebt het weer voor elkaar. Door de tijd die ze aan Facebook had besteed, was ze al te laat voor de Bijbelstudie. Toch had ze zich gedrongen gevoeld om Cody’s pagina voor de tweede keer die dag op te zoeken. Bailey wist niet wat er met haar aan de hand was, waarom ze hem niet los kon laten. Ze had momenteel helemaal geen reden om aan Cody te denken. Zeker nu de band tussen Brandon en haar hechter was dan ooit.

			Ze stond op, pakte de bijbel van haar nachtkastje en liep haar kamer uit, naar de andere vrouwen. Die waren nog zozeer in gesprek dat ze haar aanvankelijk niet eens opmerkten. Iedereen had een kop koffie en de bijbels waren nog dicht. Goed getimed, dacht Bailey.

			Betty zag haar het eerst. ‘Bailey! Kom binnen. Ga zitten.’ Ze gebaarde naar de stoel die naast haar stond en die ze blijkbaar voor Bailey had gereserveerd. ‘We waren nog even aan het bijpraten.’

			De andere vrouwen hielden hun kop koffie op als groet, en de langste van de vier lachte naar Betty. ‘Ja, ja, daar was het weer de hoogste tijd voor.’

			‘Dames, dit is Bailey Flanigan. Ze is onlangs op Broadway aangenomen als danseres en treedt op in Hairspray.’ Betty keek haar glimlachend aan en gaf een klopje op haar knie. ‘Bailey is buitengewoon talentvol en houdt enorm van God. Hij heeft dan ook verbazingwekkende plannen voor haar, is het niet?’

			Zo voelde Bailey het totaal niet, zeker niet nu ze zo worstelde met haar rol op het toneel. En nog minder na wat ze net op Cody’s Facebookpagina had gezien. Ze probeerde niet ontmoedigd over te komen. ‘Ja.’ Ze deed een poging om te lachen. ‘Daar bid ik in elk geval voor.’

			‘Het is een belofte!’ De lange vrouw stak haar wijsvinger op, alsof ze naar de hemel wees. ‘God heeft al besloten dat Hij goede plannen voor je heeft. Is het niet?’ Ze keek naar haar vriendinnen.

			‘Zeker,’ knikte een charmante vrouw die tegenover Bailey zat. Ze droeg helderrode schoenen en het was alsof haar glimlach de kamer verlichtte. ‘Je kunt God vragen om je te helpen die plannen te begrijpen. Maar je hoeft je geen zorgen te maken. Hij heeft absoluut goede plannen voor je.’

			Bailey voelde zich rustiger worden. Ze vond deze Bijbelstudieochtend nu al geweldig. Deze vrouwen en de wijsheid die ze hadden. Bailey miste de Bijbelstudieavonden die ze jarenlang bijwoonde op de campus van de Universiteit van Indiana. Ook wat dat betreft zou dit een goede ochtend voor haar zijn. ‘Dank u.’ Ze keek naar de twee vrouwen die iets gezegd hadden. ‘Dat had ik even nodig.’

			‘Goed.’ Betty was duidelijk de leidster, degene die de boel organiseerde. ‘Ik wil jullie allemaal vragen om je even voor te stellen. Vertel kort iets over je leven en waarom je lid bent van deze groep.’

			Ze keek naar haar lange vriendin, die aan de andere kant naast haar zat. ‘Barbara, begin jij maar.’

			‘Prima.’ Barbara ging rechtop zitten en ze sprak helder en duidelijk. ‘Ik ben Barbara Owens, de jongste van de groep… al zal ik niet verklappen hoe jong precies.’ Ze lachte en de anderen lachten mee. Barbara nam een slok koffie en wachtte tot het weer rustig was. ‘Ik ben getrouwd met mijn grote liefde,’ zei ze met een liefdevolle blik in haar ogen. ‘We hebben drie kinderen en zeven kleinkinderen.’ Ze was even stil, en dacht rustig na. Alles aan Barbara straalde zelfvertrouwen uit. Ze was knap en Bailey had de indruk dat ze erg succesvol was geweest in haar leven.

			Barbara had nog steeds het woord. ‘Eens even kijken… ik ben dol op binnenhuisarchitectuur en naaien, en ik maak elk jaar een nieuw kruissteekborduurwerk voor in mijn huis.’

			‘En je staat aan het hoofd van je eigen bedrijf.’ Betty gaf haar een speels duwtje met haar elleboog. ‘Niet zo bescheiden zijn hoor.’

			‘O, dat,’ lachte Barbara. ‘Ja, ik ben opgegroeid op een boerderij in Texas en tegenwoordig ben ik CEO van mijn eigen bedrijf in New York.’ Ze was even stil. ‘Ik kwam Betty tegen op de pilates-gymnastiekgroep in het centrum, en aan het eind van diezelfde dag wisselden we Bijbelteksten uit en spraken we af dat we dat weekend samen iets zouden gaan doen met onze echtgenoten.’ Ze glimlachte en legde haar hand even op Betty’s schouder. ‘Sindsdien zijn we als zussen. Ik zou onze zomerse Bijbelstudiegroep niet willen missen.’

			Aan Betty’s gezichtsuitdrukking was te zien hoeveel Barbara voor haar betekende. Ze richtte haar blik op de volgende vrouw in de kring, degene met de rode schoenen. Die stak meteen van wal. ‘Hoi, Bailey. Ik heet Sara Quillian en ik woon ook in deze flat. Ik ken Betty en Bob van een van de barbecues die hier op het dakterras worden gehouden. Betty had het binnen de kortste keren over Jezus en we hebben snel onze eerste afspraak gemaakt. Inmiddels zijn we al zo’n tien jaar vriendinnen.’

			‘Op z’n minst.’ Betty kruiste haar enkels en lachte Sara warm toe. ‘Het is onze taak om de mensen in dit gebouw over Jezus te vertellen, is het niet?’

			‘Precies.’ Sara legde uit dat ze als kind tijdens de Tweede Wereldoorlog voor het eerst had beseft hoe belangrijk het is om voor God te leven. ‘We hebben helemaal geen tijd om wrok tegen iemand te koesteren. Ieder mens kan elke dag sterven.’

			Bailey liet deze woorden diep doordringen in haar hart. Was dit een boodschap van God? Ze dacht na over Sara’s woorden… hoe iemand elke dag kon sterven. Net zoals Cody had kunnen sterven in Irak, of Cheyenne door dat verschrikkelijke ongeluk. Ze wist niet zeker of ze wrok koesterde tegen Cody, maar ze moest er wel over nadenken. Zo snel mogelijk.

			Sara vertelde dat ze al meer dan vijftig jaar getrouwd was en dat ze hoopte op nog vijftig jaar extra. Bailey glimlachte bij de gedachte. Zou zij zich over vijftig jaar ook zo voelen? Met als enige wens dat ze nóg een halve eeuw mocht doorbrengen met de man van wie ze hield? Zou ze op die manier van Brandon kunnen houden? Bailey zag de foto van Cody’s Facebookpagina voor zich… Cody en zijn nieuwe vriendin. Maar ze zette die gedachte bewust van zich af en concentreerde zich op wat Sara zei.

			‘Ik was de eerste vrouwelijke redacteur van het blad van mijn universiteit.’ Sara was even stil. ‘Gelovigen moeten zichtbaar zijn,’ knikte ze en haar ogen sprankelden ondanks de rimpeltjes eromheen. ‘Daarom vind ik het geweldig dat je op Broadway staat, Bailey. We kunnen alleen een licht zijn als we zichtbaar zijn voor anderen.’

			Bailey knikte en overdacht Sara’s wijze opmerking. ‘Dat zeggen mijn ouders ook.’

			‘Je ouders hebben gelijk.’ Sara strekte haar benen en keek even naar haar schoenen. ‘Ik ben dol op nieuwe, rode schoenen. Heb ik dat al gezegd?’

			‘In elk geval nog niet het afgelopen uur.’ De vierde vrouw was kleiner en stiller dan de anderen. Ze had een knap gezichtje en een aanstekelijke glimlach. Het was niet moeilijk om je voor te stellen hoe verbluffend mooi ze geweest moest zijn toen ze jonger was. Ze grinnikte naar Bailey. ‘Ik ben Irma. Ook al ben ik nog niet aan de beurt, dat moest ik even zeggen.’

			Weer lachte iedereen en Bailey werd getroffen door hun onderlinge betrokkenheid. Deze vriendinnen hadden geleerd om elkaar helemaal te accepteren zoals ze waren. Die gedachte herinnerde Bailey eraan dat ze Andi Ellison snel moest bellen. Haar vriendin van de Universiteit van Indiana woonde nu in Los Angeles, maar als ze er allebei wat moeite voor deden, konden ze contact blijven houden.

			Betty keek naar Bailey. ‘Sara is niet alleen diepgelovig, maar ook erg wijs, al zal ze dat zelf nooit zeggen.’ Ze wierp een blik op haar vriendin. ‘Haar huis is een zoete inval voor plaatselijke voorgangers en medewerkers van evangelisatieorganisaties. Ze houdt van haar familie en denkt dat het belangrijk is dat vrouwen een krachtige rol in onze samenleving vervullen.’

			Bailey luisterde nieuwsgierig. Krachtig zijn was niet iets waar ze gewoonlijk naar streefde. ‘Hoe bedoelt u dat? Dat we sterk zouden moeten zijn?’ vroeg ze aan Sara.

			‘Sterk in de samenleving, uitgesproken over ons geloof.’ Sara keek vriendelijk maar ernstig. ‘In jouw geval kan dat betekenen dat je getuigt van je geloof, dat je de waarheid verwoordt voor je collega’s.’

			‘Ze heeft gelijk.’ Bailey had het gevoel dat Irma de grappenmaakster van de groep was, maar nu was ze erg serieus. ‘Misschien is het niet genoeg om te stralen op het toneel. Het is mogelijk dat God meer van je vraagt.’

			Bailey dacht aan Chrissy, die zo duidelijk aan anorexia leed, en aan de leden van de cast die leken te spotten met haar geloof of haar band met Brandon. Bailey had geen idee hoe ze tegen hen meer uitgesproken kon zijn, maar ze geloofde één ding: als ze God om hulp vroeg, zou Hij het haar laten zien. ‘Dank u wel. Daar zal ik over nadenken.’

			Irma was aan de beurt. Ze maakte zichzelf zo groot mogelijk. ‘Ik ben Irma en ik ben klein maar fijn. Of, zoals ik altijd tegen mijn kinderen zeg: ik lever per centimeter meer pret op dan wie dan ook hier in de buurt.’

			Opnieuw hieven de dames hun koffiebekers op en een enkeling klapte goedkeurend. ‘Niemand zal dat tegenspreken,’ zei Betty, terwijl ze Irma aankeek. ‘Maar begin maar met je naam, dan bewaren we de grappen voor later, lieverd.’

			‘Best.’ Irma wees naar Betty. ‘Ik onthou dat je dat gezegd hebt.’ Ze wendde zich tot Bailey. ‘Ik heet Maria Rangel, maar de meeste mensen noemen me Irma.’

			‘Alle mensen,’ verbeterde Betty.

			‘Oké.’ Irma haalde haar schouders op. ‘Alle mensen. Hoe dan ook, ik begon met deze Bijbelstudiegroep toen ik Betty achtentwintig jaar geleden in de kerk ontmoette. Mijn familie en mijn geloof zijn alles voor me. En, o ja’ – ze stak haar vinger in de lucht alsof ze nog niet helemaal uitgesproken was – ‘ik ben ook nog vijftig jaar getrouwd met de man van mijn dromen – Al Rangel.’ Ze zweeg en keek omhoog, alsof ze verzonken was in romantische gedachten over Al.

			Bailey giechelde. Ze genoot van deze vrouwen, hun wijsheid en hun geloof, hun gelukkige huwelijken. Ze kon veel van hen leren – en verheugde zich al op alle zomerse maandagochtenden die ze met hen zou delen. Irma vertelde dat ze van reizen hield, dat ze naar het Heilige Land was geweest en naar Griekenland, en dat ze diverse keren naar haar geboorteplaats in Mexico was geweest.

			‘Maar je moet één ding weten.’ Ze boog zich naar voren en begon te fluisteren. ‘In 2009 heb ik een hartoperatie ondergaan.’ Ze schudde haar hoofd en wuifde met haar hand, alsof ze een irritante vlieg wegjoeg tijdens een picknick. ‘We praten daar niet veel over, maar die operatie is wel ons geheugensteuntje.’ Ze ging weer rechtop zitten en keek de kamer rond. ‘Waaraan moeten we herinnerd worden, meiden?’

			Een koor van stemmen antwoordde bijna gelijktijdig. ‘Heb lief, lach veel en leef voor Christus.’

			‘Precies.’ Ze lachte om haar eigen verhaal. ‘Je hebt één kans om het goed te doen, Bailey. Als het gaat om je God, je familie, de tijd dat je op Broadway werkt.’ Ze toverde haar dromerige blik weer tevoorschijn. ‘En de man op wie je verliefd wordt.’

			‘Goed punt.’ Barbara keek peinzend naar Bailey. ‘Bent u al verliefd, juffrouw Bailey?’

			‘Eh…’ Ze lachte, want de vraag overviel haar.

			‘Neem de tijd om na te denken, lieverd; het is jouw beurt.’ Betty wilde duidelijk niet dat Bailey zich in verlegenheid gebracht zou voelen door deze onverbloemde vraag.

			Maar Betty hoefde zich geen zorgen te maken. Bailey vond het juist prettig dat ze nu gedwongen werd om na te denken over haar leven, waarom ze hier was en of ze verliefd was of niet. Dit was een veilige plek waar ze open kon zijn over haar gevoelens en gedachten – en intussen ook nog iets kon leren. ‘Ik ben Bailey, dat is inmiddels duidelijk.’ Ze glimlachte, zodat de anderen konden zien dat ze zich ontspannen voelde. ‘Ik ben hier ruim een maand geleden komen wonen, begin mei. Ik ben de oudste van zes kinderen, de andere vijf zijn jongens.’

			Irma’s mond viel open. ‘Je arme moeder! Ze moet een supervrouw zijn.’ Ze streek de kreukels in haar wollen rok glad. ‘Ik kreeg allemaal meisjes. Vier stuks.’

			‘Het zou geweldig zijn om zussen te hebben.’ Bailey lachte. ‘Maar het is ook ontzettend leuk om broers te hebben. Ik vind het in elk geval heerlijk.’ De vrouwen raakten in gesprek over hoeveel jongens wel niet konden eten, en dat het een enorme zegen was om zonen te hebben.

			Irma trok quasi-beledigd haar wenkbrauwen op. ‘Oké, dus die zegening heb ik gemist.’ Ze grinnikte: ‘Laat ik het hierop houden dat ik me erg gezegend voelde door die zonen-zegen van jullie te missen. Meisjes grootbrengen was het paradijs op aarde.’

			Bailey genoot van Irma’s humor en pit. Toen alle vrouwen hun aandacht weer op haar richtten, ging Bailey verder. ‘Mijn vader is een van de footballcoaches van de Indianapolis Colts en mijn broers spelen allemaal football.’ Ze vertelde iets over elk van haar broers, waaronder het feit dat drie van hen geadopteerd waren uit Haïti.

			‘Niet te geloven…’ Irma leunde tegen de rugleuning van haar stoel en was voor één keer serieus. ‘Je moeder is echt een supervrouw.’

			Bailey legde uit – zoals ze vaker deed – dat het tien jaar geleden voor hen allemaal goed was geweest om de jongens te adopteren. ‘Het was ontzettend druk in het begin, maar het was een besluit van ons hele gezin, en God heeft ons daardoor allemaal gezegend.’ Ze vertelde over de rol in Hairspray en haar rol in Ontsloten als tegenspeelster van Brandon Paul.

			‘Brandon Paul!’ Barbara’s ogen werden groot en ze ging op het puntje van haar stoel zitten. ‘De Brandon Paul?’

			‘Ja.’ Bailey giechelde. ‘Ik denk dat ik tijdens de filmopnamen behoorlijk getuigd heb van mijn geloof.’ Ze was even stil, blij dat ze aan deze tijd terug kon denken. ‘Brandon werd tijdens de laatste week op de set christen. Mijn vader heeft hem zelfs gedoopt.’

			Weer viel Irma’s mond open. ‘Daar heb ik over gelezen! Dus zo is dat gekomen!’

			‘Zie je’ – Sara knikte en glimlachte goedkeurend naar Bailey – ‘dat bedoel ik met sterk zijn. Goed zo, Bailey.’

			Ze glimlachte en voelde dat ze bloosde. ‘Ik heb hem niet bekeerd.’

			‘Dat is nooit zo.’ Betty keek haar vriendelijk aan. ‘Het is altijd Gods werk in ons, als we iets goeds doen.’

			‘En dat brengt ons weer terug naar de oorspronkelijke vraag,’ zei Barbara. Ze was ongetwijfeld een erg goede directeur: ze was een natuurtalent in het leiden van gesprekken en ze deed dat zo helder en zachtmoedig dat het haar een prettige leidinggevende maakte, wier aanwijzingen je als vanzelf volgde.

			Bailey onderdrukte een lach en keek een tijdje omlaag. Ze wist niet zeker hoeveel ze zou vertellen, maar ze kon eerlijk zijn tegen deze vrouwen. Niets van wat ze zou zeggen zou bekend worden buiten de muren van dit appartement. Bailey ademde diep in. ‘Nou… Brandon en ik praten veel met elkaar.’

			‘Brandon Paul?’ Irma zette weer grote ogen op. ‘Dus dan is hij jouw Al?’

			Bailey dacht terug aan Brandon zoals hij eruit had gezien toen hij haar in zijn armen hield op de honderdtweede verdieping van het Empire State Building en hoe het had gevoeld om naast hem in het rijtuig te zitten en door de binnenstad van New York te rijden. Ze glimlachte bij de herinnering, maar merkte tegelijk dat ze onwillekeurig haar schouders ophaalde. ‘Ik weet het niet zeker. Echt niet.’ Ze keek de kring rond. Deze vrouwen stonden zo vast in hun geloof, en ze hielden zo standvastig van de mannen met wie ze getrouwd waren.

			‘Ik heb het je al eens willen vragen, Bailey.’ Betty praatte zachter dan eerst en formuleerde zorgvuldig. ‘Je hoeft er geen antwoord op te geven als je dat niet wilt, maar hoe zit het met de foto die vroeger op je bureau stond? Die van jou en die knappe jongeman?’

			Bailey beet even op haar lip. ‘Dat is Cody. Ik heb heel lang van hem gehouden, maar hij is uit mijn leven verdwenen. Hij is verleden tijd voor mij.’ Ze glimlachte, meer om zichzelf te overtuigen dan de dames in de kamer. ‘Ik ben over hem heen.’

			‘Heb je de foto daarom weggehaald?’ Weer bleek uit Betty’s vraag dat ze begreep wat er aan de hand was, maar ze vroeg het niet dwingend. Ze probeerde Bailey op deze manier beter te leren kennen.

			Bailey slaakte een diepe zucht en beet op haar onderlip. ‘Ik wilde gewoon… ik wilde zijn gezicht niet meer zien.’

			‘Weet Brandon van Cody?’ Sara strekte haar benen, en hield haar voeten met de mooie rode schoenen keurig naast elkaar.

			‘Ja, ze weten van elkaar.’ Ze voelde een enorme treurigheid in zich opkomen. ‘Cody heeft nu iemand anders. Hij denkt niet meer aan mij.’

			‘Hmm.’ Barbara leek daar niet zo zeker van te zijn. ‘Hoelang hebben jullie verkering gehad?’

			Ze lachte verdrietig. ‘Niet zo lang eigenlijk. Een paar maanden.’ Het voerde te ver om het hele verhaal te vertellen. ‘We zijn samen opgegroeid. En we voelden al heel lang iets voor elkaar, voordat het iets werd.’

			‘Ik betwijfel of hij echt een punt achter jullie relatie heeft gezet. Niet definitief in elk geval.’ Barbara was duidelijk niet overtuigd. ‘Moet je jou daar nu toch zitten, Bailey. Je bent mooi van binnenuit. Een kerel moet wel gek zijn om dat niet te zien.’

			Bailey wilde dat graag geloven, maar de laatste tijd twijfelde ze enorm aan zichzelf. Ze was geen Cheyenne – zo simpel was het. En ze was niet een van de Hollywood-sterren die vochten om Brandons aandacht. Ze geloofde wat hij zei, dat hij niet in een andere vrouw geïnteresseerd was, maar toch… ‘Ik denk – om de vraag te moeten beantwoorden – dat Brandon Paul momenteel de eerste plaats in mijn hart heeft. Hij wil graag een relatie met me, maar ik weet het niet.’ Ze keek de vrouwen stuk voor stuk aandachtig aan. ‘Hoe weet je zoiets? Ik bedoel, hoe wisten jullie zeker welke man voor jullie bestemd was?’

			Betty antwoordde als eerste. ‘Denk eens aan die foto van jou en Cody.’

			‘Oké…’ Bailey wist niet zeker waar ze heen wilde.

			‘Als het de man is die bij je past, kijk je zoals op die foto.’ Ze hield haar hoofd schuin en leefde mee met Baileys gevoelens. ‘Ik heb je horen praten over Brandon, maar ik zag die blik toen niet in je ogen. Die zie ik alleen op de foto.’

			Het gesprek ging over op de Bijbel en I Korintiërs 13. De vrouwen wilden zich deze zomer bezighouden met dat beroemde hoofdstuk over de liefde. Vandaag praatten ze alleen over het eerste vers: Al sprak ik de talen van alle mensen en die van de engelen – had ik de liefde niet, ik zou niet meer zijn dan een dreunende gong of een schelle cimbaal.

			‘Daarom moeten we niet alleen zichtbaar en hoorbaar zijn,’ zei Barbara. ‘We moeten bovenal liefhebben.’

			‘Amen.’ Betty wierp haar vriendin een glimlach toe.

			Na de Bijbelstudie bedankte Bailey de vrouwen en ze gaf Betty een knuffel. Toen ging ze terug naar haar kamer en ze vond haar dagboek, het nieuwe dat haar moeder haar had gegeven vanwege de verhuizing naar New York. Ze schreef erin over de vrouwen – Betty en Barbara, Sara en Irma – over hun liefde voor God en hun gezinnen, en het feit dat ze gezamenlijk bijna tweehonderd jaar getrouwd waren.

			Ooit wil ik ook iemand van wie ik op die manier kan houden, schreef ze. Is Brandon diegene? De man die over vijftig jaar nog van me houdt?

			Ze aarzelde en las wat ze net had opgeschreven.

			Alstublieft, God… breng me naar degene met wie ik zo’n levenslange liefde zal delen. En help me tot die tijd om te weten dat U genoeg voor me bent.

			Ze schreef ook Sara’s aansporing op om sterk te zijn en een paar andere zinnen die ze die ochtend had gehoord – dat je alleen sterk kon zijn en je boodschap effectief kon laten horen in een context van liefde.

			‘Doordrenkt van liefde,’ had Sara gezegd.

			Dat vond Bailey mooi. Het deed haar denken aan haar plaats binnen de cast van Hairspray. Alles in haar baan was nieuw voor haar en ze voelde zich nog steeds een beetje geïntimideerd door haar collega’s. Maar zij hadden Gods liefde net zo hard nodig als ieder ander. Misschien zelfs wel meer. Als ze werkelijk wilde stralen op Broadway, moest ze een manier vinden om sterk te zijn en haar boodschap te laten horen. Maar bovenal moest ze doordrenkt zijn van liefde.

			Uiteindelijk schreef ze datgene op dat haar het meest was bijgebleven, het onderwerp dat Betty had aangesneden. Ze herinnerde zich de avond op het Empire State Building en Brandons citaat, dat de ogen de vensters waren van de ziel.

			Meer foto’s nemen met Brandon, krabbelde ze op de volgende regel van haar dagboek. Zien of ik die blik in mijn ogen heb. Ja, dat had ze nodig. Meer foto’s van Brandon en haar – zodat ze haar blik kon analyseren.

			Misschien was dat de werkelijke reden dat ze de foto van haar en Cody weg had gehaald. Omdat ze diep vanbinnen wist dat het waar was wat Betty had gezegd. Echte liefde… diepe liefde – het soort dat levenslang bleef – daar was een man voor nodig die meer van God hield dan van het leven zelf, een man die haar kon leiden, met haar kon lachen en naar haar kon luisteren. Als dat zo was, zou Bailey weten dat hij de ware voor haar was, vanwege één simpele reden.

			Ze zou dezelfde blik in haar ogen hebben als op de foto van haar en Cody.
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			Een telefoongesprek met Jenny Flanigan was precies wat Ashley die woensdagochtend nodig had. Jenny’s manier van doen deed Ashley altijd denken aan die diepe waarheid: dat God sterker was dan welke beproeving dan ook.

			Jenny liet Ashley bijna een half uur praten over Landons gezondheid, de problemen met zijn longen en de dreiging dat hij mogelijk een ziekte had die te vreselijk was om zelfs maar aan te denken. Jenny moest het druk hebben gehad. Het was midden juni en haar jongens hielden haar waarschijnlijk fulltime bezig. Toch had ze de tijd genomen, en dat raakte Ashley diep.

			‘Je gezin is hier al eerder doorheen gegaan.’ Jenny’s stem straalde kalmte uit. ‘Jullie hebben altijd op elkaar vertrouwd en elkaar eraan herinnerd dat voor jullie alles mogelijk is dankzij Gods kracht.’ Jenny aarzelde even. ‘Denk eraan dat als je niet meer verder kunt, God jullie zal dragen.’

			Die gedachte sterkte Ashleys afgebrokkelde vertrouwen. Als ze niet meer verder kon, zou God haar dragen.

			Na het telefoongesprek bad Ashley in stilte terwijl ze de kinderen haalde en Landon riep. Want vandaag was juist een van die dagen dat ze er niet zeker van was dat ze verder kon.

			‘Landon!’ Ze hield Janessa in haar armen. Cole en Devin zaten al in de auto. ‘Straks komen we te laat.’

			‘Ik kom eraan.’ Hij klonk niet enthousiast, maar dat kon ze hem niet kwalijk nemen.

			Alle onderzoeken, alle hoest- en astma-aanvallen, alle zorgen die Landons dokter had geuit, zouden hun hoogtepunt bereiken tijdens het onderzoek dat hij over twee uur zou ondergaan in een kliniek in Indianapolis. Daarna zouden ze in elk geval antwoord krijgen op de vraag wat er met hem aan de hand was, hoe erg de diagnose ook mocht zijn.

			Ze liep naar de garage, gespte Janessa vast in haar autostoeltje en maakte net haar eigen autogordel vast toen ook Landon instapte. Eindelijk. Ze nam hem aandachtig op en probeerde van zijn gezicht af te lezen wat hij voelde. Het was geen angst – niet helemaal in elk geval – maar het was ook niet de vreugde en vrede die ze altijd van hem gewend was geweest. Hij had nu bijna zes weken niet gewerkt, maar in bepaalde opzichten was hij harder bezig dan ooit. Hij had alle planten en struiken gesnoeid in de tuin die ooit van haar moeder was geweest, en hij had een moestuin aangelegd. Hij had de grond omgespit, er compost doorheen gewerkt, zaailingen geplant. De jongens hadden wel een beetje geholpen, maar hij had het meeste werk verzet.

			‘Sorry, ik was even ergens naar aan het kijken.’ Hij draaide zijn hoofd niet naar haar toe toen hij dat zei, en maakte geen oogcontact.

			Ashley keek naar hem en wist niet of ze bang moest worden van deze nieuwe Landon of medelijden met hem moest hebben. Maanden geleden, toen Devin circusje speelde en iedereen een rol had gegeven, had Landon tegen haar gezegd dat ze zich niet zo veel zorgen moest maken. Ze kon niet stoppen met leven omdat hij ziek was. En daar was ze het mee eens geweest. Maar wat dacht hij nu? Moest ze hem aan zijn eigen advies herinneren, of kon ze daar beter mee wachten?

			Ze leunde achterover en keek uit het raam. Achter haar babbelde Devin over zijn toekomstige circus. Ashley had bewondering voor zijn vasthoudendheid. Hij had in januari het plan opgevat om een circus op te richten, en had daar sindsdien stug aan vastgehouden.

			‘Ik heb een plan, oké Cole?’

			Cole was een stapel kaartjes met foto’s van honkbalspelers aan het sorteren, en keek niet op. ‘Wat voor plan, Dev?’ De kinderen zouden logeren bij haar zus en zwager – Karin en Ryan – en Brooke zou haar twee dochters ook brengen. Dat betekende dat Cole tijd kon doorbrengen met zijn favoriete nichtje Maddie. Die twee waren altijd hevig aan het wedijveren geweest, maar de laatste tijd waren ze beiden dol op honkbalkaartjes. Geen verrassing, aangezien Maddie nog steeds een wildebras was.

			‘Dit is mijn plan.’ Devin praatte altijd snel als hij een idee had, en hij struikelde over zijn woorden bij zijn pogingen Cole duidelijk te maken wat hij had bedacht. ‘Ik denk dat mijn circus niet alleen een fantasiemachine nodig heeft, maar ook een tijdmachine. En als dat zo is, vind ik dat jij die moet bedienen.’ Hij was net lang genoeg stil om adem te halen. ‘Kun je daarmee leven?’

			Ondanks haar nervositeit over de mogelijke uitkomst van het onderzoek en haar zorgen over Landons houding, moest Ashley voor in de auto zachtjes lachen. Het was Devins nieuwste gewoonte om mensen te vragen of ze ergens mee konden leven. Ze had geen idee waar hij die uitdrukking vandaan had, maar elke keer dat hij het zei, schoot ze in de lach.

			‘Ja hoor, daar kan ik best mee leven…’ Cole klonk totaal niet geïnteresseerd, maar in elk geval gaf hij antwoord. ‘Ik zal de tijdmachine bedienen.’

			Ashley draaide zich om in haar stoel, zodat ze haar drie kinderen kon zien zitten, op een rijtje op de achterbank. Janessa zoog op haar duim – een gewoonte die ze haar probeerden af te leren. Maar ze was gevoelig en Ashley begreep dat ze vandaag wat extra troost nodig had. Ze wendde zich tot Devin. ‘Waarom een tijdmachine, grote vriend?’

			‘Oh, mama, tijdmachines zijn de beste machines die er bestaan.’ Hij zette zulke grote ogen op dat ze bijna al het wit rond zijn pupillen kon zien. ‘Een tijdmachine, daar kun je in klimmen en dan pzzzzt…’ Hij maakte een van zijn gekke geluiden, om aan te geven dat er op een knop werd gedrukt of een schakelaar werd omgezet. Hij probeerde met zijn vingers te knippen, maar het lukte hem niet een geluid te produceren. ‘Zomaar, in een flits ben je weg, mam. En dan schieten ze je zomaar terug naar de allerleukste dag van je leven.’ Hij keek naar Cole en toen weer naar haar. ‘Cole gaat de machine bedienen en jij mag… nou ja, jij mag de kaartjes verkopen.’

			‘Heb ik dan nog wel mijn rode T-shirt aan, en mijn legging met Amerikaanse vlaggetjes?’

			‘Ja, alleen moet je ook een grote, blauwe zonnebril op. En je moet hard praten, zodat iedereen in het circus je hoort als je zegt dat ze de tijdmachine in moeten.’ Weer haalde hij snel adem. ‘Kun je daarmee leven?’

			Ze hield haar lachen in en knikte. ‘Ja, dat denk ik wel.’ Ze keek naar Landon, die zijn ogen op de weg gevestigd hield. ‘Wat denk jij, Landon? Kan ik daarmee leven?’

			Landon aarzelde en keek haar vragend aan. ‘Sorry?’ Hij keek weer naar de weg. ‘Had je het tegen mij?’

			Er ging een gevoel van lichte paniek door haar heen. Wie zat er naast haar? De man met wie ze getrouwd was, zou zich nooit hebben afgesloten voor dit soort gesprekjes tussen haar en Devin. Ze zei zachtjes, maar op opgewekte toon, zodat de kinderen niet zouden denken dat ze ruzie hadden: ‘Nee, laat maar.’ Ze legde haar hand op zijn knie en draaide zich weer naar Devin toe. ‘Oké, die tijdmachine klinkt geweldig. Maar wat zou jij doen? Naar welke dag zou jij teruggaan?’

			Devin krabde op zijn hoofd en dacht diep na. Opeens lichtte zijn gezichtje op. ‘Naar gisteravond. Cole en ik waren bij de vijver in de achtertuin kikkers aan het zoeken. En Cole zei dat ik het beste broertje van de wereld ben.’ Hij grinnikte naar Cole, in zijn nopjes met zijn antwoord. ‘Daar zou ik heen gaan.’ Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘En jij, mama?’

			Ashley voelde dat haar keel dicht zat. De vraag overviel haar volkomen. Als ze met een tijdmachine terug zou kunnen gaan naar elk moment in haar leven, welk moment zou ze dan kiezen? Er flitsten herinneringen door haar heen en ze zag Landon voor zich staan in de voortuin van het huis dat ooit van haar ouders was – het huis van de Baxters, waar zij en Landon nu woonden. Hij streelde haar wang en beloofde haar dat hij haar nooit meer alleen zou laten…

			Maar voordat ze voor dat moment kon kiezen, viel haar een andere herinnering in. Ze zag Landon in zijn smoking voor in de kerk van Clear Creek staan. Haar moeder leefde nog en zat op de voorste rij. Ashley had haar trouwjurk aan en wist dat ze haar leven lang niet meer zou vergeten hoe ze zich op dit moment voelde en hoe Landon naar haar keek. Of misschien de dag dat ze in het ziekenhuis lag en Devin voor het eerst in haar armen werd gelegd, of het moment dat Landon naast haar stond terwijl hun oudste dochter, Sarah, stierf in hun armen. Hoe intens verdrietig het ook allemaal geweest was, ze was in elk geval zeker geweest van de liefde die zij tweeën deelden, en van de steun van hun familie. Ze had er veel voor over om dat moment nog eens te beleven.

			Of de dag dat Janessa werd geboren en ze Gods trouw voelde toen Landon zijn vingers met de hare verstrengelde. Een van die momenten, of misschien nog wel ontelbaar veel andere…

			‘Mam? Je moet er wel heel lang over nadenken.’

			‘Nou, broertje.’ Cole keek op van zijn honkbalkaartjes en glimlachte naar haar. ‘Mama herinnert zich zo veel mooie dingen dat ze bijna niet kan kiezen. Toch, mam?’

			Ze kon op geen enkele manier uitdrukken hoeveel ze van haar gezin hield, maar haar liefde voor Cole zou altijd speciaal blijven. Lang voor ze Landon ontmoette, waren Cole en zij al samen geweest. Ze zou ook graag een keer naar die tijd teruggaan. ‘Dat klopt.’ Ze leunde met haar slaap tegen de hoofdsteun van haar stoel. ‘Hmm… het is een moeilijke keuze.’

			‘Het is een tijdmachine, mama! Als je dat wilt, kun je al die dagen nog een keer meemaken.’

			‘Dat is waar.’ Ze lachte en wierp weer een snelle blik op Landon. Hij gaf nog steeds geen reactie, alsof hij geen woord kon horen van wat ze zeiden. Haar glimlach verdween, ze haalde haar hand van zijn knie en sloeg haar armen over elkaar. ‘Eigenlijk zou ik gewoon naar álle mooie momenten met jullie allemaal terug willen gaan. Want jullie zijn de mensen van wie ik het meeste hou.’

			‘Mam!’ Devin lachte naar haar alsof er een steekje bij haar loszat. ‘Dat zou ons hele leven zijn.’ Hij haalde zijn schouders bijna op tot zijn oren. ‘Want ons hele leven is gelukkig.’

			‘Ja,’ lachte ze naar Devin. ‘Je hebt gelijk, grote vriend.’ Maar vanbinnen bedacht ze onwillekeurig dat die gelukkige tijden misschien vooral in het verleden lagen. Voordat Landon ziek werd. Voordat hij moest stoppen met het werk waarvan hij hield. Maar ze zei er niets over. Ze begreep dat Landon vandaag met zijn hoofd ergens anders was. Haar grootste angst betrof niet de rit naar Indianapolis toe, maar de reis terug naar huis. En alle dagen die daarop zouden volgen.

			‘Ik weet wel een paar honkbalwedstrijden waar ik nog eens bij zou willen zijn,’ lachte Cole. Zo te zien begon het idee van Devins tijdmachine hem wel te bevallen.

			Ashley ging weer rechtop in haar stoel zitten en keek uit het raam, terwijl de jongens verder praatten. Ze kwam bij Kari’s huis aan en Landon hielp haar om de kinderen en al hun spullen naar de voordeur te brengen. ‘Ze zullen het hier prima naar hun zin hebben.’ Kari sloeg haar armen over elkaar en leunde tegen de deurpost. Toen de kinderen afscheid van hen hadden genomen en het huis in renden, keek Kari Ashley en Landon ernstig aan. ‘We zullen voor jullie bidden.’

			‘Dank je wel.’ Ashley keek naar Landon, maar hij mompelde een nauwelijks verstaanbaar bedankje en keek toen naar de grond. Hulpeloos zocht Ashley de blik van haar zus. ‘De kids vinden het geweldig om een dag met hun neefjes en nichtjes door te brengen.’ Ze ging naast Landon staan. ‘Wat zijn jullie van plan?’

			‘Een waterbommengevecht en misschien een dansspel met de Wii, dat vinden vooral de oudere kids wel leuk.’

			‘Prima.’ Ashley had dolgraag gewild dat dit een ander soort dag was geweest, en dat zij en Landen konden blijven om plezier te maken met de kinderen. Dat ze niet naar Indianapolis hoefden om het vonnis van de dokter aan te horen – dat mogelijk een levenslange straf voor Landon zou betekenen. Ashley keek haar zus opnieuw veelbetekenend aan, alsof ze haar duidelijk wilde maken dat ze nu niet veel kon zeggen. ‘Na afloop wil ik er alles over horen, hoor.’

			‘Komt goed.’ Kari liep de veranda op en keek over haar schouder om er zeker van te zijn dat de kinderen haar niet konden horen. ‘Horen jullie de resultaten vandaag?’

			‘Ja.’ Ashley keek naar Landon. Hij had nog steeds vrijwel niets gezegd. ‘Pap heeft met de dokter gepraat. Ik heb het idee dat deze test normaal gesproken een vrij definitief oordeel geeft.’ Ze zou het willen uitschreeuwen naar Landon. Had hij niet door dat dit ook voor haar ontzettend moeilijk was? Ze ademde uit en concentreerde zich op het gesprek. ‘Ze maken naalden vast aan de uiteinden van een aantal zenuwen uit het spierweefsel. Dan zetten ze een daarmee verbonden machine aan. Ik denk dat de dokter aan het geluidspatroon kan zien om welke ziekte het gaat.’

			Kari werd nog bleker dan ze al was en keek aangeslagen. ‘Dus polymyositis zit niet alleen in de longen?’

			‘Het is een spieraandoening.’ Eindelijk zei Landon iets. Hij keek somber, bijna boos. ‘Ik heb nog geen last gehad van spierzwakte op andere plaatsen, maar dat maakt niet uit. Het verloop van de ziekte verschilt van geval tot geval.’

			Kari leek aan te voelen dat Landon eigenlijk helemaal niet wilde praten over polymyositis of welke longaandoening dan ook. Als hij weer voor de brandweer aan het werk wilde, had hij zijn longen juist zo hard nodig.

			‘Oké.’ Ashley onderbrak de ongemakkelijke stilte die tussen hen in hing. ‘Bedankt dat je op de kinderen wilt passen.’

			‘Geen enkel probleem.’ Kari liep het huis weer in en zwaaide een keer, terwijl Ashley en Landon zich omdraaiden en over het trottoir naar hun auto liepen. Ashley hoorde de voordeur dichtgaan, terwijl ze beiden instapten en Landon de auto startte.

			Ze begreep dat Kari naar Landons ziekte gevraagd had. Ze had haar zus niet alle ins en outs verteld van Landons conditie. Dat gold trouwens ook voor de rest van de familie. Eigenlijk was alleen haar vader volledig op de hoogte. En dat was omdat hij arts was en begreep hoe ernstig de situatie van Landons was.

			In werkelijkheid had ze gewoon niet gewild dat iedereen wist hoe zwaar Landon het had. Totdat ze een definitieve diagnose hadden, was er eigenlijk geen reden om erover te praten. Dat hij ziek was, en zes weken geleden bijna was omgekomen tijdens een brand – dat wisten ze allemaal. De longschade die hij tijdens die brand had opgelopen, was feitelijk de reden dat de dokter met de elektromyografie had gewacht. Beschadigde spieren konden een onbetrouwbare uitslag geven.

			Halverwege de route naar de snelweg keek Ashley aandachtig naar Landon. Hij had nog geen woord gesproken sinds ze in de auto waren gestapt. ‘Gaat het een beetje?’

			Hij keek haar op dezelfde manier aan als eerder. Alsof hij was vergeten dat ze naast hem in de auto zat. ‘Heb je het tegen mij?’

			‘Nee, Landon. Tegen de kinderen op de achterbank.’ Ze balde haar handen tot vuisten en probeerde tot hem door te dringen. ‘Kijk eens om je heen. Natuurlijk heb ik het tegen jou.’

			Hij klemde zijn kaken op elkaar en zweeg een tijdje. Toen wierp hij haar een blik toe en ze zag aan de rimpeltjes in zijn voorhoofd dat hij boos was. ‘Je wilt weten of het goed met me gaat?’ Hij zei het met iets wat op een vreugdeloze lach leek. ‘Ik krijg straks waarschijnlijk te horen dat ik een zeldzame longziekte heb, een ziekte die vooral voorkomt bij mensen die op Ground Zero hebben gewerkt.’ Hij keek weer naar de weg en hield het stuur zo stevig vast dat zijn knokkels wit zagen. ‘Als ik dat heb, kan ik nooit meer bij de brandweer werken. Alles waar ik zo hard voor gevochten heb, ligt dan achter me. Het is allemaal voor niets geweest.’ Hij was even stil en zijn stem klonk gespannen, alsof hij vocht tegen de tranen. ‘Ze kunnen me op een donorlijst zetten. Mocht er een goede donor zijn, dan heb ik twintig procent kans om nog tien jaar te leven.’

			Ashley kende ze allemaal, de angstaanjagende feiten die hij opnoemde. Maar nu ze hem de situatie zo hoorde samenvatten, sloeg haar hart een slag over en ze voelde hoe het turbulent begon te kloppen. Maximaal tien jaar… Kon dat echt? Dat ze misschien geen tien jaar meer samen zouden zijn? Cole zou tegen die tijd misschien net afgestudeerd zijn. Devin zat dan nog op de middelbare school. En Janessa zou nauwelijks oud genoeg zijn om zich haar vader te herinneren, als hij rond die tijd overleed.

			Ashley voelde zich misselijk worden en ze was bang dat ze in de auto zou overgeven. Ze had lucht nodig, veel frisse lucht. Want dit kon hun toch niet gebeuren? Ze hadden zo lang en hard gewerkt om dit punt te bereiken. En erger nog… het ging niet alleen om de situatie waarin ze zich bevonden, maar ook om de manier waarop Landon daarmee omging. Hij was altijd haar rots in de branding geweest, hij had altijd klaargestaan om alle problemen op te lossen. Maar deze keer leek het alsof hij een heel ander iemand was geworden. Ze wist niet of hij boos was of bang, of beide, maar ze kon het geen minuut meer verdragen.

			‘Luister,’ zei ze met stemverheffing, al hield ze zich zelfs nu nog in. ‘Ik weet niet wat ons te wachten staat, en dat weet jij ook niet. Maar ik weet één ding…’ Ze trilde. Ze draaide zich om en duwde haar rug tegen het portier, om de afstand tussen hen zo groot mogelijk te maken. ‘Ik weet dat ik het geen dag langer volhou met de houding die je nu hebt, Landon. Jij bent degene die zei dat ik niet mocht stoppen met leven omdat jij ziek bent, en nu…’

			Ze wilde nog veel meer zeggen. Over het feit dat de kinderen zijn stemming feilloos oppikten en hoe tragisch het zou zijn als Devin niet meer zou denken dat ze altijd gelukkig waren als ze samen waren. Maar haar stem brak en tot haar eigen verbazing barstte ze in snikken uit.

			‘Ash…’ Voor het eerst deze week kwamen er barsten in Landons masker van boosheid of onverschilligheid.

			‘Ik kan zo niet verder, Landon.’ Ze begon zo hard te huilen dat ze niet zeker wist of hij haar nog kon verstaan. ‘Ik ben ook bang. Maar we kunnen elkaar niet buitensluiten.’ Ze gebaarde naar hem en zei: ‘Ik zat eerder vandaag naar je te kijken en het enige wat ik kon denken was: Wie is deze kerel? En wat… wat is er gebeurd met de man met wie ik trouwde?’

			Landons uitdrukking was intens verdrietig geworden. Hij keek in de binnenspiegel, wierp een blik over zijn schouder en reed toen de parkeerplaats van een verlaten benzinestation op. Daar zette hij de motor uit en draaide zich naar haar toe. Een hele tijd zweeg hij, en hij keek naar de grond alsof hij zijn gedachten op een rijtje aan het zetten was. Toen hij opkeek, stonden er tranen in zijn ogen. Dat waren de eerste tranen die ze bij hem zag sinds zijn eerste astma-aanval, sinds de dokter begon te vermoeden dat er iets ernstigs aan de hand was. ‘Het spijt me.’ Zijn handen beefden toen hij die van haar vastpakte. ‘Ik heb me… heb me nog nooit zo gevoeld, Ash. Ik ben altijd sterk geweest voor jou.’

			‘Dat weet ik toch.’ Er ontsnapte haar een snik. ‘Daarom ben ik ook zo radeloos. Ik weet dat er iets mis is met je longen, Landon. En dat vind ik afschuwelijk… natuurlijk vind ik dat afschuwelijk.’ Ze legde haar hand met gespreide vingers op haar borst. ‘Maar ik kan hier niet met je doorheen gaan als er ook iets mis is met je hart. Als je niet meer… niet meer van me houdt.’

			Dat was alles wat ze hoefde te zeggen. Landon begon harder te huilen en trok haar naar zich toe, waarbij hij haar zo stevig vasthield dat ze geen vin meer had kunnen verroeren – als ze dat had gewild. ‘Het spijt me zo, Ash. Ik blijf… ik blijf steeds maar denken dat ik niet goed genoeg voor je ben.’

			‘Wat zeg je nou?’ Ze wrong zich in bochten om los te komen en keek hem aan, diep geschokt door zijn woorden. ‘Niet goed genoeg waarvóór?’

			‘Om te werken! Om voor jou en de kinderen te kunnen zorgen. Je kunt niet… je kunt niet meer op me rekenen. Heb je daar al aan gedacht?’ Hij praatte hard en het leek of zijn stem boos klonk, maar Ashley wist wel beter. Landon was bang. Een razende vuurzee deed hem niets. Hij rende zonder een spier te vertrekken een brandend gebouw in. Maar dit? Het idee dat hij nutteloos voor haar was? Dat maakte hem banger dan wat dan ook. Wat dat betreft was hij doodsbenauwd voor de toekomst.

			Ze voelde hoe haar zorgen heel langzaam maar zeker plaatsmaakten voor kalmte. ‘Landon.’ Ze snikte zachtjes, en haar lichaam bewoog mee. ‘Ik zal nooit, echt nooit meer van je kunnen houden dan ik nu doe.’ Ze nam zijn handen in de hare en hield ze zo stevig mogelijk vast. ‘Ik hou niet van je om wat je voor ons gezin betekent. Vanwege het geld dat je in het laatje brengt, of het werk dat je doet.’ Ze legde haar hand op haar eigen hart en daarna op zijn borst. ‘Ik hou van je om wie je vanbinnen bent.’

			Haar gesnik nam af en ze pakte een tissue uit het dashboardkastje. ‘Ik heb alleen het gevoel dat je… dat je een vreemde voor me bent sinds je ziek thuis bent.’ Ze snikte nog wat na en droogde haar tranen. ‘Alsof ik je niet ken.’

			Alle vechtlust was uit hem verdwenen. Hij hing tegen het autoportier aan en haakte zijn blik in die van haar. ‘Ik kan hier gewoon niet tegen. Om zo zwak te zijn.’

			‘Je bent niet zwak!’ Ze boog zich dichter naar hem toe en haar stem klonk smekend en hartstochtelijk. ‘In mijn ogen ben je nooit zwak.’ Met alles wat in haar was, bad ze dat hij kon zien hoezeer ze dit meende. ‘Je bent de sterkste man die ik ken, Landon Blake.’ Opnieuw vulden haar ogen zich met tranen. ‘Jij hebt me leren liefhebben, weet je nog?’ Ze ging weer tegen de rugleuning van haar stoel zitten. ‘De kracht die je daarvoor nodig hebt, zit nog steeds in jou. En die kracht zal er altijd zijn, wat er ook met je longen aan de hand is.’

			Ashley had in de ogen van haar man vrijwel nooit eerder emoties als onzekerheid, twijfel en angst gezien. Hij maakte zijn handen los en pakte nu de hare stevig beet, zodat hij de controle had. ‘Meen je dat echt?’

			‘Natuurlijk.’ Ze lachte, maar het was een snikkend lachen. Ze sloeg haar armen om zijn nek en hield hem stevig tegen zich aan, alsof ze hem op die manier weer kon vullen met levenslust. Met heel haar hart bad ze dat er vandaag een wonder zou gebeuren, dat hij die fatale longziekte niet zou hebben. Ze boog haar hoofd naar achteren, keek zoekend in zijn ogen en toen verscheen er een glimlachje om haar lippen. ‘Devin heeft het de hele familie verteld, weet je nog? Je bent de sterkste man van de wereld.’

			Hij lachte en kreeg weer tranen in zijn ogen. ‘Ik heb me zo misdragen. Tegen jou… en ook tegen de kinderen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, Ash. Ik wist gewoon niet hoe ik ermee om moest gaan.’ Hij was even stil en probeerde zijn emoties onder controle te krijgen. Met de mouw van zijn blauwe T-shirt veegde hij de tranen uit zijn ogen en hij haalde diep adem. Toen legde hij zijn handen op haar schouders en keek haar weer aan zoals vroeger, voordat hij ziek werd. ‘Ik hou van je, Ashley. Ik wil je niet kwijt. Laten we samen bidden.’

			‘Ik hou ook van jou.’ Ze streek met haar hand langs zijn gezicht, boog zich zachtjes naar hem toe en kuste hem. ‘Als het nodig is geef ik je een van mijn eigen longen. Een afscheid kan ik nog lang niet aan.’

			‘Ik zal mijn gevoelens niet meer voor je verbergen. Nooit meer.’ Deze keer kuste hij haar en hun kus duurde langer dan elk van hen verwacht had. Hun tranen mengden zich en ze proefde ze op haar lippen. De vurigheid waarmee hij haar kuste maakte haar duidelijk dat hij terug was, dat hij het gevecht weer aanging en opnieuw vertrouwen had in God – wat deze dag of de rest van hun leven ook zou brengen.

			Met die zekerheid veegde hij zijn gezicht nog een keer af, en zij deed hetzelfde. Daarna reden ze in stilte verder naar Indianapolis, maar de hele rit hielden ze elkaars hand vast. Ashley kon merken dat Landon een grote knop had omgezet. Hij was terug. In elk geval leek het op dat momenteel zo. Ze wist natuurlijk niet wat de diagnose die ze vandaag zouden horen met hem zou doen.

			Het kantoor van de arts was boven in een kliniek van tien verdiepingen en ze moesten bijna een uur wachten voor ze aan de beurt waren. De man beende de kamer binnen, verontschuldigde zich voor het feit dat hij zo laat was en legde uit dat de behandeling van een andere patiënt langer had geduurd dan hij had verwacht. Hij keek naar Ashley. ‘U bent mevrouw Blake, neem ik aan?’

			Ashley zat stijfjes in een hoek van de kamer. ‘Ja.’ Ze vroeg zich af of de man besefte wat er vandaag voor hen op het spel stond. Waarschijnlijk voerde hij de hele dag al van die elektromyografieën uit en ongetwijfeld stond er elke keer veel op het spel. Maar deze diagnose was een zaak van leven of dood. Ze hield haar tas stevig tegen zich aan en wachtte.

			De arts wendde zich tot Landon en legde uit hoe de test zou verlopen – wat ze allemaal al eerder gehoord hadden. De naalden, de manier waarop die aangebracht zouden worden, het apparaat dat zou bepalen in hoeverre de spieren waren aangetast. ‘Deze naalden zien er misschien eng uit, maar ze doen geen pijn. Ze zijn zo dun en scherp dat u er weinig van zult voelen.’

			Alstublieft, God, bad Ashley. We hebben een wonder nodig.

			IK BEN BIJ JE, DOCHTER. IK HOU VAN JE MET EEN EEUWIGE LIEFDE.

			Ashley voelde haar angst afnemen. Maar toch hebben we vandaag meer nodig dan Uw liefde, Vader. Laat de artsen het fout hebben. Laten Landons spieren gezond zijn. Alstublieft…

			De dokter begon de naalden aan te brengen. Vanaf de onderzoekstafel keek Landon haar aan, en een gevoel van opluchting doorstroomde haar. Want het was Landon die naar haar keek, niet een of andere schim van de man met wie ze getrouwd was. Wat de uitslag ook mocht zijn, ze zouden elkaar hebben. Hoelang of kort dat ook mocht zijn.

			Binnen vijf minuten had de arts de naalden overal in Landons armen en benen aangebracht. Als hij polymyositis in zijn longen had, zou de ziekte ook in zijn spieren zitten. De dokter controleerde of elke naald precies goed zat.

			Landon zag eruit als een menselijk speldenkussen. Maar ze zag aan zijn ogen dat hij niet langer bang was. Hij was weer helemaal van haar. Van haar en van Hem. Dit is het moment… Ashley hield haar adem in. Binnen een minuut zou blijken hoe Landons gezondheid ervoor stond, iets wat consequenties zou hebben voor de rest van hun leven. Alstublieft, God. Wilt U bij ons zijn. Dank U dat U bij ons bent.

			‘Goed, zo te zien zijn we er klaar voor.’ De dokter liep door de kamer naar het onderzoeksapparaat. Hij drukte een aantal knoppen in en haalde toen een kleine hendel over.

			Ashley had geen idee op welke klanken ze moest letten. Haar vader had uitgelegd dat de serie tikken in een aangetaste spier verschilde, afhankelijk van de ziekte. Ze wist alleen dat de dokter maar een minuut hoefde te luisteren om de diagnose te kunnen vaststellen. Maar om de een of andere reden bleef het stil in de kamer.

			Ze ging op het puntje van haar stoel zitten, en haar blik ging heen en weer tussen het apparaat en de dokter. ‘Wat is er aan de hand?’ wilde ze vragen. Maar ze kon spreken noch bewegen, ze kon alleen maar wachten. Alstublieft, God. Niet Landon.

			‘Wat vreemd.’ De dokter zette zijn bril recht en tuurde naar het bedieningspaneel van het apparaat. ‘Hij doet het toch echt.’ Hij bladerde nog eens door zijn papieren en keek opnieuw alle naalden na die in Landons lichaam waren gestoken. ‘Laten we het nog eens proberen.’ Hij drukte opnieuw de knoppen in en haalde de hendel over.

			Ze wachtten allemaal op geluid, maar weer bleef het stil in de kamer. Ashley ademde uit.

			Wat het mogelijk dat dit…

			Was deze stilte het bewijs dat hij misschien…

			Ze durfde haar vragen niet af te maken, laat staan hardop te stellen. De arts probeerde het een derde keer, en volgde precies dezelfde procedure. Opnieuw was de stilte in de kamer oorverdovend. Uiteindelijk zette hij de machine uit en haalde alle naalden uit Landons armen en benen.

			Er ging een minuut voorbij. Een minuut die voelde als een uur, of zelfs een week. Maar toen hij eindelijk de laatste naald had verwijderd, schudde de dokter zijn hoofd. ‘Uw spieren zijn prima.’ Hij glimlachte breed, en was zo te zien totaal overdonderd door deze diagnose. ‘Het geluid dat u hoorde, u weet wel, die prachtige stilte? Dat betekent dat u geen polymyositis heeft, meneer Blake. Absoluut niet.’

			Ashley barstte vanbinnen in juichen uit, en ze vroeg zich af of ze haar tranen binnen kon houden. Dank U, God! Het is een wonder. U hebt een wonder verricht! Landon gaat hier niet aan sterven. U hebt nog een taak voor hem op deze aarde. Dank U, Vader.

			De dokter vertelde hoe zelden het voorkwam dat iemand polymyositis in de longen had, maar dat het inderdaad een vreselijke diagnose was. ‘Mijns inziens bent u aan een dodelijk vonnis ontsnapt.’ Hij pakte Landons hand en hielp hem om rechtop te gaan zitten.

			‘Het is een wonder.’ Ashley kon het niet binnenhouden. Ze vond het een vreselijk idee als dit gebeuren zou worden toegeschreven aan een willekeurige speling van het lot. ‘We hebben gebeden, dokter. Alle andere testen gaven aan dat de kans groot was dat hij de ziekte had.’

			‘Heel goed.’ De man glimlachte tegen haar – hij geloofde er duidelijk niet echt in, maar wilde ook niet tegen haar in gaan. ‘Dan noemen we het een wonder.’

			Landons gezicht was uitdrukkingsloos, alsof hij nog steeds niet kon geloven wat de arts zonet had gezegd. ‘Maar als ik het niet heb, dan… betekent dat dat ik beter word? Dat… dat ik weer aan het werk kan?’

			Ashley voelde haar enthousiasme instorten. Moest hij dat nu vragen, nu ze zo veel hadden om te vieren? Haar vader had haar al verteld dat zelfs als Landon geen polymyositis zou hebben, er nog steeds iets mis zou zijn met zijn longen. Ze vroeg zich af of deze arts daarvan op de hoogte was.

			De man keek op Landons kaart en las de aantekeningen die hij blijkbaar doorgekregen had van Landons andere artsen. ‘Uit wat ik hier zie staan, leid ik af dat u definitief bent afgekeurd voor brandweerwerk.’ Hij keek op. ‘Is dat u ook verteld?’

			Ashley sloot haar ogen en de moed zonk haar in de schoenen. O God, niet nu. Alstublieft… Hij moet al zo veel verwerken. Help hem toch.

			Van al de mogelijke antwoorden die door Ashleys hoofd flitsten, wist ze zeker dat dit het enige was dat haar opnieuw hoop kon geven: IK HEB DUIDELIJKE PLANNEN VOOR LANDON, MIJN DOCHTER… PLANNEN DIE HEM HOOP ZULLEN GEVEN EN EEN TOEKOMST.

			God had nog steeds plannen voor Landon hier op aarde – dat was duidelijk. Maar aan de andere kant van de kamer vertelde de dokter Landon dat hij dan wel geen polymyositis had, maar zeker een chronische obstructieve longziekte. ‘We noemen dat met een afkorting COPD.’ Hij zei het op een vrij zakelijke toon. ‘Waarschijnlijk kunt u weer aan het werk, maar dan wel achter een bureau, meneer Blake. Als u nog een brand meemaakt zoals de laatste, overleeft u dat waarschijnlijk niet.’

			Ashley voelde zich naar worden toen ze het de dokter zo zwart op wit hoorde zeggen. Landon had dan wel geen terminale ziekte, maar zijn loopbaan was voorbij. Hij zou nooit meer branden blussen. Ze had het gevoel dat alle zuurstof uit de kamer verdween en dat het ondraaglijk benauwd werd. Ze bedankten de arts en Landon kleedde zich weer aan. Dit keer deed hij niet alsof er niets aan de hand was, of alsof het hem niets kon schelen. Toen ze naar de auto liepen, sloeg hij zijn arm om haar middel en ze voelde dat hem dat kracht gaf.

			Toen ze bij de auto kwamen, zag ze dat hij huilde – de man die ze in haar hele leven nog maar een paar keer tranen had zien vergieten, huilde vandaag voor de tweede keer. Natuurlijk, hij mocht blijven leven – en daar was hij zeker dankbaar voor – maar Landon was brandweerman. Hij was geknipt voor dat werk en vond het heerlijk om te doen. En nu was iets waar hij tot dit moment alleen maar bang voor geweest was, waarheid geworden.

			Zijn dagen bij de brandweer waren voorbij.

			Ashley bood aan om te rijden, maar Landon schudde zijn hoofd. Zijn blik was helder. Hij kon dan wel geen branden meer blussen, maar hij kon haar heus nog wel naar huis rijden. Ze zei niets. Het was niet nodig. Ze herinnerde zich wat Jenny Flanigan eerder die dag tegen haar had gezegd. Als Gods kinderen niet meer verder konden, was Hij er om ze te dragen. Die waarheid verzachtte de wonden in haar hart. En toen ze de parkeerplaats af reden, was Ashley overtuigd van één ding: als ze had omgekeken naar het pad dat ze van de kliniek naar de auto hadden genomen, zou ze niet twee paar voetstappen hebben gezien, maar één.

		


		
			11

			Cheyenne ging met zulke grote sprongen vooruit dat Cody zich de eerste zomermaand overweldigd voelde door dankbaarheid. Het gips was nu van haar been en vanavond – na vijf lange dagen vol intensieve footballtraining – deed Cody iets wat hij al wilde sinds Cheyenne uit het ziekenhuis ontslagen was.

			Hij nam haar mee uit.

			Ze gebruikte nog steeds een looprek, dus het moest wel iets toegankelijks zijn. Hij besloot tot een film, een romantische komedie die veel aandacht kreeg in de media. De film draaide al een paar weken. Dus toen ze aankwamen bij de bioscoop, die net buiten Indianapolis lag, hoefden ze zich niet door een massa mensen heen te werken.

			Ze liepen langzaam naar de bioscoop. Het was de laatste vrijdag in juni en het was een heerlijke, warme avond, zonder de vochtige, drukkende hitte van de latere zomer. Toen ze eindelijk bij de ingang kwamen, keek ze hem verontschuldigend aan. ‘Je bent erg geduldig.’

			‘Doe niet zo gek.’ Hij sloeg zijn arm om haar schouder. ‘Je bent met de snelheid van een marathonloper door je revalidatieproces gerend. Niemand verwachtte dat je nu al zou kunnen lopen.’

			Ze stond stil en de lichtreclames weerspiegelden in haar ogen. ‘Jij wel.’

			‘Dat is waar.’ Hij voelde dat hij emotioneler was dan gewoonlijk, en dat zat hem een beetje dwars. Hij deed zijn best om hun conversatie lichtvoetig te houden. ‘Maar dat was alleen omdat ik je mee uit wilde nemen naar de bioscoop. De mannen van het footballteam zouden deze film voor geen goud willen zien, zelfs niet als ik ze ervoor zou betálen.’

			Hun gelach hield de diepere emoties op de achtergrond, terwijl Cody kaartjes kocht en haar hielp om naar binnen te lopen. Ze zaten op de voorste rij in twee stoelen die gereserveerd waren voor mensen met een beperking. ‘Ik heb wat meer tijd nodig, maar ik kom er wel…’

			Cody herinnerde zich een periode waarin hetzelfde over hem gezegd kon worden, na zijn tijd in Irak. Hij had lang moeten revalideren met zijn been en het had hem veel energie en doorzettingsvermogen gekost. Cheyenne en hij wisten allebei hoe zwaar het was om uit het dal te klimmen en hoeveel motivatie er nodig was om te herstellen van iets wat hen bijna het leven had gekost. Hij bleef haar ondersteunen totdat ze zat, ging vervolgens terug om popcorn en flesjes water te kopen, en ging toen naast haar zitten.

			Het was een echte vrouwenfilm, maar hij kon zijn aandacht er toch wel bij houden. En meer nog dan van de film genoot hij ervan met haar samen te zijn. Dit was hun eerste avond waarin het minder draaide om haar vooruitgang, haar behoeften, haar oefenschema – en meer om het feit dat ze gewoon samen iets gezelligs deden. Cody raakte met zijn arm zachtjes de hare aan. Ze rook lekker – zoals altijd. Kaneel, vanille en nog iets… het geurtje van haar shampoo misschien.

			Wat het ook was, het hield zijn zintuigen gevangen en herinnerde hem aan de vraag die hij zichzelf regelmatig stelde. Waar lag de grens tussen vriendschap en iets diepers? En hoe dicht waren ze bij het punt dat ze over die grens heen zouden gaan? In de laatste scène van de film beseften de twee hoofdrolspelers – die elkaars beste vriend waren – voor het eerst dat ze zichzelf voor de gek hadden gehouden. Ze waren helemaal niet verliefd op degenen met wie ze iets hadden gehad. En op het laatste moment, vlak voordat ze definitief voor de verkeerde zouden kiezen, bekenden ze elkaar hun gevoelens en vielen ze in elkaars armen.

			Alweer een stel dat nog lang en gelukkig leefde.

			Cody probeerde niet aan Bailey te denken toen de film voorbij was, maar hij kon er niet omheen. Ze waren te lang bevriend geweest om deze vergelijking niet heel even te maken. Cheyenne pinkte een paar tranen van ontroering weg tijdens de aftiteling. ‘De beste film die ik in lange tijd heb gezien.’

			Cody schoof zijn schuldgevoel opzij, evenals zijn gedachten aan Bailey. ‘Ja, hij was goed.’

			‘Dat is het gekke met jou, Cody.’ Ze keek hem bedachtzaam aan en scheen geen haast te hebben om de bioscoop te verlaten. ‘Je bent een grote, sterke kerel, een ruige footballcoach… een oorlogsheld, iemand met een rotsvast geloof.’ Ze giechelde. ‘Maar ondanks dat zie je kans om een film als deze uit te zitten.’

			Hij grinnikte. ‘Dat einde kon je wel zien aankomen.’

			‘Ja.’ Ze keek hem lachend aan. ‘Maar toch…’

			In een vrolijke stemming liepen ze terug naar zijn auto en ze reden naar een café in de buurt. Naar dit onderdeel van hun afspraakje had Cody bijna nog meer uitgekeken dan naar de film zelf – het was een kans om met haar te praten in een ontspannen omgeving, waar het ongeluk dat haar was overkomen en het revalidatieproces voor een keer níét centraal stonden. Hij bestelde zwarte koffie voor zichzelf en een cappuccino voor haar, waarna ze een tafel in een rustig hoekje uitkozen. Cody zette haar looprek aan de zijkant van de tafel.

			Toen ze tegenover elkaar zaten, haalde Cheyenne diep adem. ‘Wauw! Niet te geloven dat we hier echt zijn. Dat we werkelijk uitgaan.’

			‘Het is feest! Je gips is eraf – weer een stap dichter bij de dag dat je zonder hulpmiddelen kunt lopen.’

			‘Nog een paar weken.’ Haar eigen planning was een stuk strakker dan die van haar dokter, maar dat was al zo sinds ze weer bij bewustzijn was na het ongeluk. Ze zette haar ellebogen op tafel, vouwde haar handen en keek hem met een peinzende uitdrukking aan. ‘Ik heb een vraag.’

			Hij leunde achterover. ‘Vraag maar raak.’

			‘Waarom, Cody?’ Ze glimlachte, maar in haar ogen lag een vragende blik. ‘Waarom doe je dit?’

			Hij had verwacht dat ze iets over zijn achtergrond of kindertijd zou vragen. Misschien over zijn tijd in Irak. Maar deze vraag bracht hem even van zijn stuk. ‘Ik geef om je, dat heb ik je verteld. Ik laat je niet in de steek.’

			‘Maar ik ben bijna beter.’ Ze maakte een hoofdbeweging naar de plek waar hij zat. ‘En je bent er nog steeds.’ Haar glimlach was niet flirterig of dwepend, alleen maar nieuwsgierig. ‘Ik vraag me gewoon af waarom.’

			‘Nou…’ Cody sprak recht vanuit zijn hart. ‘Ik word elke ochtend wakker met de vraag hoe het met je is. Of je pijn hebt. Hoe het met je hoofdpijn is na een nacht slapen.’ Hij praatte langzaam, alsof hij zijn beweegredenen net zozeer aan zichzelf uitlegde als aan haar. Hij keek haar aandachtiger aan. ‘En tijdens de trainingen betrap ik mezelf erop dat ik naar de zijlijnen kijk en me afvraag wanneer je voldoende hersteld zult zijn om zelfstandig naar het veld te komen, zoals je voorheen deed.’

			‘Dus…’ Haar eerlijke blik raakte hem tot diep in zijn ziel, en haar hart lag als een boek voor hem open. ‘Je doet dit niet omdat je medelijden met me hebt?’ Er klonk geen zelfbeklag door in haar stem, geen zwakheid. Integendeel zelfs – en hij vond haar zelfvertrouwen razend aantrekkelijk. Ze bedoelde dat ze geen liefdadigheid wilde, hoe ze ook om hem gaf. Of hij er nu bij was of niet, ze zou zich wel redden. ‘Ik bedoel, ik wil geen medelijden. Ik wil het gewoon weten.’

			‘Medelijden?’ In zijn lach klonk het ongeloof door. ‘Absoluut niet.’ Hij overwoog om haar handen vast te pakken, maar bedacht zich. Niet nu zijn beweegredenen ook voor hemzelf nog niet helemaal duidelijk waren. Hij hoopte dat zijn glimlach haar twijfels zou wegnemen. ‘Het is mijn eigen keuze. Ik vind het fijn om bij je te zijn, Chey. Je bent me erg dierbaar geworden. Dat moet je gemerkt hebben.’

			Cody had precies gezegd wat hij voelde, maar hij vroeg zich af hoe zij zijn woorden interpreteerde. Het feit dat hij het fijn vond om bij haar te zijn, of dat ze hem dierbaar was… of hoe hij over haar dacht. Dat waren allemaal oprechte en mooie gevoelens, maar tegelijk was het helder dat ze niet verder gingen dan een diepe vriendschap.

			Ze vroeg niet door en hij was er blij om. Het was voldoende dat ze overtuigd was van zijn motieven, dat hij niet bij haar was uit medelijden. Cody keek haar aan en bedacht dat hij meer wilde weten over haar verleden, over de dingen die haar hadden gevormd tot de vrouw die ze nu was. ‘Vertel me eens wat meer, Chey. Over jouzelf, over je leven.’

			Ze zuchtte en nam een grote slok koffie. ‘Dat is geen vrolijk verhaal.’

			Cody grijnsde. ‘Dat geldt voor meer mensen.’

			Haar gezicht kreeg een peinzende uitdrukking en ze staarde lange tijd uit het raam van het café. ‘Mijn moeder liet me in de steek toen ik nog maar vier was, maar volgens mij wist je dat al.’

			‘Dat klopt.’

			Ze zocht opnieuw zijn ogen en haar glimlach had iets verdrietigs. Verdriet waarmee ze zo te zien al lange tijd vertrouwd was. ‘Jarenlang hoorden we niets van haar. Maar vlak voor dat ik Art ontmoette, kreeg ik bericht van een vriendin van mijn oma. Het lichaam van mijn moeder was gevonden, in een smerig appartement in de binnenstad van Chicago. Rond die tijd zat mijn vader al in de gevangenis. Hij was tot levenslang veroordeeld vanwege een gewapende overval. Zijn derde overtreding.’ Ze liet haar blik op Cody rusten.

			Hij vroeg zich af of ze wist hoe herkenbaar dit voor hem was. Hij zou het haar later vertellen. Nu wilde hij haar verhaal niet onderbreken.

			‘Uiteindelijk ging het bij hen allebei altijd om drugs. ‘Ze haalde een van haar tengere schouders op. ‘Ik denk dat ik altijd maar gehoopt heb dat het inderdaad aan de drugs lag, en niet aan mij. Een moeder laat haar dochtertje niet in de steek, behalve als er psychisch gezien iets ernstig mis is.’

			‘Ja.’ Cody voelde een bekende pijn opkomen. ‘Daar heb je gelijk in.’

			Ze knikte. ‘En een vader pakt geen automatisch geweer om een slijterij te overvallen als de nood niet heel hoog is.’

			Er lag berusting in haar blik. ‘Ik heb er altijd troost uit geput dat ze niet uit vrije wil het eenzame, criminele leven verkozen boven een leven met mij. Hun verslaving liet hun gewoon geen kans.’

			De aanvaarding waarmee ze dat zei, raakte Cody tot in het diepst van zijn ziel. ‘Wauw.’ Hij leunde verbijsterd naar achteren. Terwijl ze haar verhaal vertelde, had hij zich gerealiseerd dat ze nog niet veel over hem wist. ‘Ik heb je nog nooit over mijn moeder verteld, hè?’

			‘Nee.’ Cheyenne keek hem wat verward, alsof ze zich afvroeg waarom ze hem daar eigenlijk nooit naar gevraagd had. ‘Ik denk dat ik aannam dat ze in Indianapolis woont.’

			‘Dat klopt.’ Cody bleef haar aankijken. ‘In de vrouwengevangenis.’ Hij was even stil. ‘Ze is veroordeeld voor het verkopen van drugs.’

			De verbazing op Cheyennes gezicht ging snel over in sympathie en zonder aarzeling reikte ze over de tafel en pakte zijn handen. ‘Wat vind ik dat erg voor je.’ Ze keek hem lang aan en haar ogen vertolkten wat ze voelde. ‘En je vader?’

			‘Hij is vertrokken toen ik nog klein was. Ik was een jaar of anderhalf. Mijn moeder weet het niet meer.’ Hij glimlachte verdrietig. ‘Sindsdien hebben we nooit meer iets van hem gehoord.’

			Cheyenne pakte zijn handen nog wat steviger vast. Ze voelden zich geen van beiden opgelaten. Ze waren gewoon twee jonge mensen die waren opgegroeid zonder gezin – zonder een moeder die vroeg of ze hun huiswerk voor wiskunde wel hadden gedaan en een vader die hen ’s avonds instopte. Twee mensen met een hart vol pijn, onbekend met de sfeervolle warmte van zondagse maaltijden met hun familie en de geur van gebraden kalkoen op Thanksgiving Day.

			Daarom dacht Cody ook dat hij nooit goed genoeg zou zijn voor Bailey. Zijn verleden tegenover het hare – het was een wereld van verschil. Ze verdiende iemand die haar kon helpen om de familietradities voort te zetten en het geloof waarmee ze was grootgebracht. Hijzelf had geen idee hoe hij dat allemaal moest doen. Zijn hele leven – van zijn middelbareschooltijd tot vandaag aan toe – had hij heel veel op eigen houtje moeten uitzoeken. En dat zou tot in de verre toekomst zo blijven.

			Zo moest het ook voor Cheyenne geweest zijn.

			Ze nam nog een slokje koffie en keek in de verte, alsof ze zich talloze pijnlijke momenten herinnerde. Uiteindelijk ademde ze langzaam in, alsof ze haar hoofd helder probeerde te maken. ‘Ik besloot dat ik ook een verslaving nodig had.’ Ze zag er iets minder verdrietig uit. ‘Toen ik zestien was, leerde ik God kennen. Ik woonde toen bij mijn oma. Ze was te ziek om me daar veel bij te kunnen helpen, maar ik had vrienden. Zij namen me mee naar christelijke jongerenbijeenkomsten en ’s zondags naar de kerk.’ Haar glimlach werd breder. ‘Ik besefte dat ik zo veel van Jezus mocht hebben als ik wilde. Hij was de enige verslaving die het leven beter maakte. Een jaar later ontmoette ik Art – in een Bijbelstudiegroep.’

			‘Op God kun je altijd bouwen.’ Cody knikte langzaam. ‘Dat leerde ik toen ik bij de Flanigans woonde.’

			Ze keek op.

			Hoeveel tijd hij ook met Cheyenne had doorgebracht, hij had haar nog steeds niet veel verteld over Bailey en haar familie. Voor het ongeluk waren Cheyenne en hij elkaar gewoon wat beter aan het leren kennen. En daarna waren ze voortdurend bezig geweest met haar revalidatie. Hij haalde snel adem en staarde enige tijd naar zijn koffie. Waar kon hij het beste beginnen? ‘Ik heb er wat langer over gedaan dan jij.’ Hij was niet trots op dit deel van zijn verleden, maar hij kon er niet omheen. ‘Ik begon op de basisschool te drinken. Het was zelfs mijn moeder die me leerde om cocktails te maken.’

			‘Zie je wel?’ Cheyenne hield nog steeds zijn handen vast en nu ging ze met haar duimen over de zijne. ‘Alcohol is een drug. Een moeder doet zoiets alleen als ze onder invloed is van verdovende middelen.’

			Dat was waar. Cody knikte en maakte zijn handen voorzichtig los van de hare. Hij krabde in zijn nek en vroeg zich af hoe hij het verhaal zo snel mogelijk kon vertellen. ‘Tegen de tijd dat ik op de middelbare school zat, was ik alcoholist. Comazuipen… black-outs, de hele santenkraam.’ Hij hield zijn blik op de tafel gericht, ergens in de buurt van zijn papieren koffiebeker. Op dit soort momenten was hij weer terug op het footballveld, terwijl Jim Flanigan hem tot de orde riep. ‘Tijdens de trainingen rook ik naar alcohol en mijn coach, Jim Flanigan, had in de gaten wat er met me aan de hand was.’ Hij lachte bedroefd. ‘Tegen die tijd zat mijn moeder weer in de gevangenis en ik woonde alleen. Coach Flanigan nodigde me uit om bij hem en zijn gezin te komen wonen. Ik heb daar gewoond totdat ik naar Irak vertrok.’ Hij glimlachte, en voelde dat hij nu niet over de Flanigans wilde praten. ‘Op een gegeven moment heb ik me op een haar na doodgedronken.’

			‘Toen je bij hen woonde?’

			‘Ja. Ik moest in het ziekenhuis worden opgenomen.’ Aan zijn stem was te horen dat hij zich nog steeds schaamde voor zijn gedrag in die tijd. ‘Daarna hielpen ze me om in te zien wat jij zonet zei. We hebben allemaal een gat in ons hart. We kunnen het met allerlei dingen proberen vol te stoppen, maar uiteindelijk is God de enige die het kan vullen.’

			‘Ja.’

			‘Dat is dan mijn verhaal.’ Hij hoopte dat ze aan zijn glimlach zag dat er verder niets te vertellen viel. Maar Cody had al heel vaak gemerkt dat Cheyenne dingen snel aanvoelde – zo ook nu.

			Ze kneep haar ogen een beetje samen. ‘Je hebt nog niet alles verteld.’ Het was geen vraag. Cheyenne wist het gewoon. ‘De Flanigans, die hebben toch een dochter?’

			Het was alsof ze dwars door hem heen keek, recht in zijn hart. Alsof alles wat hij gedaan had en voelde zo duidelijk voor haar was dat ze er niet eens naar hoefde te vragen. Ze wist het al. Hij aarzelde, maar knikte toen nauwelijks zichtbaar, zodat ze zou weten dat ze gelijk had. ‘Ja, dat klopt.’

			‘Dus dat moet het zijn.’ Ze legde haar handen, die nog op tafel lagen, weer op haar schoot. Hij zag aan haar voorzichtige glimlach dat ze niet gekwetst was door dit nieuws. Het leek er eerder op dat de puzzelstukjes eindelijk voor haar op hun plek vielen. ‘Ik wist dat je hart nog steeds aan iemand toebehoorde, Cody Coleman. Ik vroeg me alleen af wanneer je me genoeg zou vertrouwen om dat te vertellen.’

			Hij wist niet zeker wat hij moest zeggen. Het was helemaal niet zijn bedoeling geweest dat dit afspraakje zou uitlopen op een gesprek over zijn verleden. Maar dat was intussen wel gebeurd, en Cody wilde het gesprek hoe dan ook een andere wending geven. Vanavond ging het om Cheyenne, het was de bedoeling dat ze zouden vieren dat het steeds beter met haar ging. Het draaide niet om Bailey en hem.

			Maar ze keek hem nog steeds onderzoekend aan en hij zag dat ze hem met de minuut meer doorzag. ‘Hoe heet ze ook alweer?’

			Hij zuchtte en leunde tegen de met stof beklede zijkant van de bank waarop hij zat. ‘Bailey. Bailey Flanigan.’

			‘Je geeft nog steeds om haar.’ Weer was het geen vraag. Maar hij hoorde aan de toon van haar stem dat ze graag meer wilde weten.

			‘Ja. En ik zal altijd om haar blijven geven.’ Cody begreep waarom dit belangrijk was. Als hij hier niet uit medelijden was en als hij het leuk vond om bij haar te zijn, wat zou haar dan moeten tegenhouden om iets voor hem te gaan voelen? Ze had het recht om er meer over te weten. ‘Er zijn eind vorig jaar wat dingen tussen ons veranderd.’ Hij legde uit hoe de vriendschap tussen hem en Bailey zich had ontwikkeld tot verkering, maar dat dat maar kort geduurd had. ‘Mijn moeder ging de gevangenis weer in en Bailey had het heel druk met de opnames van een film die ze maakte met Brandon Paul.’

			Cheyennes mond viel open toen haar iets duidelijk werd. ‘Ik heb haar naam vaker gehoord. Ze speelt in Ontsloten. Ik heb de trailer talloze keren op tv gezien.’

			‘Ja.’ Ondanks alles was Cody trots op Bailey. ‘Dat is ze. Niemand weet het, maar zij en Brandon daten momenteel.’ Cody keek weer voor zich uit en legde zijn onderarmen op tafel. ‘Het is al een hele tijd uit tussen ons.’

			‘Hmm.’ Ze knikte, maar hij zag in haar ogen dat ze niet helemaal overtuigd was – dat ze zijn band met Bailey Flanigan serieus nam en dat dat voor haar een reden zou zijn om ook na vanavond niet te snel van stapel te lopen.

			Dat vond Cody prima. Hij wilde sowieso geen snelle veranderingen. Cheyenne moest lichamelijk sterker worden. Een serieuze relatie zou haar leven momenteel alleen maar ingewikkelder maken. ‘Nou… we kennen elkaar nu in elk geval een stuk beter.’ Hij lachte, en hoewel het wat nerveus klonk, brak het de spanning tussen hen.

			Toen ze terugliepen naar de auto, lachten ze samen om iets wat ze in de film hadden gezien. Hij sloeg zijn arm weer om haar schouders, en terwijl hij haar looprek opklapte en haar hielp om op de passagiersstoel te gaan zitten, zag hij in wat hij eigenlijk al lang wist: dat hij meer dan vriendschap voor Cheyenne voelde. ‘Hé, ik heb een idee.’ Hij startte de motor. ‘Wat vind je ervan om naar Lyle te rijden? De footballtenues zijn geleverd en mevrouw Bakker vroeg of ik ze wilde nalopen.’ Het idee stond hem wel aan… zij tweeën in dat enorme, lege schoolgebouw. Dat gaf hun nog meer tijd om met elkaar te praten. ‘Of ben je te moe?’

			‘Helemaal niet.’ Ze lachte. ‘Je moet me alleen niet vragen om zo’n footballpak te passen. Ik zou erin verdrinken.’

			Hij lachte met haar mee. ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij plagend. ‘Alleen de helmen en de gezichtsmaskers. Meer hoef je niet te passen.’

			Tijdens de autorit luisterden ze naar countrymuziek en ze praatten over het feit dat ze haar verpleegkundeopleiding weer op wilde pakken. De docenten zouden haar begeleiden, zodat ze de komende tijd de belangrijkste stof van het afgelopen semester kon inhalen. Toen ze bij het schoolgebouw kwamen, pakte hij zijn sleutels en deed de deur open. Er was niemand, maar toch fluisterden ze terwijl ze van de achterdeur van de gymzalen naar de kamer met sportbenodigdheden liepen. Cody vond een stoel waar ze op kon zitten en gaf haar een notitieblok. ‘Ik zal tellen, als jij de nummers opschrijft.’ Hij keek haar grinnikend aan. ‘Klinkt dat goed?’

			‘Beter dan het passen van helmen.’ Haar gezicht vertrok een klein beetje toen ze ging zitten.

			‘Je hebt pijn.’ Hij wilde alles doen om haar pijn te verlichten. ‘Wil je een andere stoel?’

			‘Nee.’ Haar gezicht ontspande zich weer. ‘Het is niet zo erg als voorheen.’

			Cody begon met de sporttruien. Hij was halverwege met tellen toen hij voetstappen in de gang hoorde. Hij stopte en zag dat Cheyenne het ook gehoord had.

			Het was rond elf uur op een vrijdagavond, dat kon de conciërge niet zijn. Hij hield zijn vinger tegen zijn lippen om aan te geven dat ze stil moest zijn. Waren het misschien kinderen? Een inbreker? Hij liep zachtjes naar de deur en toen hij die opende, hoorde hij onmiskenbaar dat iemand door de andere gang in de richting van de fitnessruimte rende.

			De flashbacks schoten met de snelheid van het licht op hem af, als mitrailleurvuur. Heldere beelden trokken langs zijn geestesoog… hij en Art die samen door een woestijngebied vol kuilen en gaten renden om dekking te zoeken. ‘Vlucht!’ schreeuwde iemand. ‘Bukken!’ Cody knipperde, vocht tegen de beelden in zijn hoofd en verzette zich tegen de neiging om te gehoorzamen aan die commando’s uit het verleden. Er kwam een nieuwe herinnering in hem op, en weer één. Levendige flashbacks, die plotseling stopten, als doodlopende wegen in het doolhof in zijn hoofd. En naast hem – vlák naast hem – werd een van zijn maten midden in zijn gezicht geraakt. Een groot deel van zijn hoofd was in een fractie van een seconde verdwenen, waarna hij op de grond ineenzakte. Stof en bloed en geweervuur. Nog meer geweervuur. ‘Bukken!’

			‘Wat?’ Cheyenne keek hem bevreemd aan, haar stem klonk zacht en angstig. Ze keek in de richting van het geluid van de rennende voeten en toen weer naar hem. ‘Bukken?’

			‘Nee.’ Cody fluisterde op dwingende toon, alsof hij zichzelf een bevel gaf. ‘Nee, jij niet. Sorry.’ Help me, God. Cheyenne heeft me nodig. Er is iemand binnen, ik moet helder kunnen denken. Alstublieft, Vader. Alstublieft.

			In een ademtocht waren de beelden verdwenen. Het zweet stond op zijn voorhoofd en in zijn nek, en hij beefde. Zo erg had hij het al weken niet meer meegemaakt. Cheyenne was duidelijk bezorgd en ging op het puntje van haar stoel zitten. ‘Cody, wat is er aan de hand? Heb je flashbacks?’

			Hij knikte en baalde van zijn zwakheid. Irak lag achter hem. Hij had geen enkele reden om die tijd opnieuw te beleven als hij ergens iemand hoorde rennen. Hij veegde zijn voorhoofd af en haalde snel adem. Hij was niet gewapend, maar het was geen probleem als hij met iemand zou moeten vechten. Cody kon de situatie aan. Hij was getraind in het vechten van man tegen man – en in de oorlog had hij zichzelf meer dan eens moeten bewijzen. Hij was een van de beste vechters van zijn divisie. ‘Blijf hier,’ fluisterde hij. ‘Ik bel je als er iets is.’

			Het geluid van de voetstappen stierf weg. Hij rende door de gang en sloeg aan het eind rechtsaf. In de verte zag hij de schimmige figuur van iemand die het gebouw probeerde uit te komen. Een lange man, in donkere kleren. Wie het ook was, hij was hier duidelijk niet om de juiste reden. En uit het feit dat hij probeerde te ontsnappen, concludeerde Cody dat hij waarschijnlijk iets had uitgespookt.

			Snelheid was geen probleem voor Cody – ondanks de verwondingen die hij in de oorlog had opgelopen. Sinds hij terug was uit Irak had hij de nodige marathons en triatlons volbracht, en tijdens het hardlopen trainde hij nog steeds op snelheid. Op momenten als deze was hij daar dankbaar voor. Hij zette een tandje bij, duwde de buitendeuren open en stormde over het plein tussen het sportcomplex en de administratieafdeling. ‘Hé, stop!’

			Hij rende nog harder en blokkeerde met alle macht de flashbacks die in hem opkwamen, terwijl hij zich concentreerde op degene voor hem. Het ging steeds sneller, maar net toen hij van plan was op de indringer af te duiken, draaide de kerel zich om, buiten adem en met grote ogen van angst.

			Cody stond abrupt stil en hijgend zei hij: ‘DeMetri?’

			‘Coach…’ DeMetri Smith beefde zo dat hij niet kon blijven staan en hurkte neer. ‘Ik schrok me te pletter.’

			‘Ja.’ Cody boog naar voren en haalde een paar keer diep adem. ‘Ik ook.’ Hij ging rechtop staan en keek de jongen indringend aan. ‘Waarom ben je hier?’ Cody voelde dat zijn hartslag weer kalmeerde. ‘Jij zou thuis in bed moeten liggen, we hebben morgen training.’

			DeMetri ging staan. ‘Ik… ik kan nergens slapen.’ De jongen wilde niet huilen, dat was wel duidelijk. Hij klemde zijn kaken op elkaar en vocht tegen zijn emoties. ‘Mijn moeder is gearresteerd. Ze hebben me uit huis gezet.’

			Cody zou het liefst naast zijn footballspeler op de grond zijn gaan zitten om een potje te huilen. Weer een kind… Weer een moeder zoals die van hem en Cheyenne… Hoeveel andere tieners hadden vanavond geen plek om te slapen? Hoeveel ouders zaten in de gevangenis terwijl hun zonen of dochters probeerden om over hun schaamte heen te komen en in hun eentje te overleven? Hij liep langzaam naar DeMetri toe. ‘Smitty…’ Hij legde zijn hand op de schouder van de jongen. ‘Ik vind het zo rot voor je.’

			DeMetri hijgde nog steeds. Nu Cody zo begripvol reageerde, kon hij zijn tranen niet meer inhouden. ‘Het is goed. Ik kan gelukkig hier op school terecht.’

			Opeens werd het Cody duidelijk. ‘Heb je hier geslapen dan?’

			‘Ja.’ DeMetri hief zijn hoofd op, alsof dit een prima oplossing was en hij geen medeleven wilde van Cody of wie dan ook. ‘Het is oké. Ik heb wat van mijn spullen in een kast gezet.’

			‘Waar?’ Hij werd overstelpt door medelijden. ‘Waar slaap je precies?’

			‘In het worstellokaal.’ Hij knipperde met zijn ogen en even leek hij meer op een kind dan op de volwassene die hij gedwongen werd te zijn. ‘Het is goed, coach. Echt.’

			‘Het is helemaal niet goed.’ Hij voelde een vlaag van woede opkomen richting de moeder van DeMetri en al die anderen die niet harder vochten om goede ouders te zijn. ‘Je komt met mij mee naar huis.’

			DeMetri keek verbaasd. ‘Met u, coach?’

			‘Ja.’ Cody’s huisgenoot was dit weekend weg. Bovendien hadden ze een kantoortje, een derde slaapkamer die geen van hen tweeën echt gebruikte. De details kon hij later wel uitwerken. DeMetri zou absoluut geen nacht meer doorbrengen in het worstellokaal van Lyle High. Op zachtere toon zei hij: ‘Kom op. We gaan naar huis.’

			Hij maakte de inventarisatie van de footballkleding af en reed met Cheyenne en DeMetri naar huis. Ze brachten eerst Chey thuis en hij hielp haar om de trap op te komen en naar binnen te gaan. Daar verzekerde ze hem ervan dat het echt zou gaan, en voordat hij afscheid van haar kon nemen, verscheen Tara in haar kamerjas. ‘Is alles oké met jullie?’

			‘Ja.’ Cheyenne glimlachte en schonk Cody een blik van verstandhouding. Hij had niet veel gezegd sinds hij DeMetri met zich mee had genomen naar de ruimte voor sportattributen. Dat was ook niet nodig. Alles wat er over het onderwerp gezegd kon worden, hadden ze eerder die avond al tijdens de koffie besproken. Als iemand zou begrijpen dat hij DeMetri vanavond mee naar huis nam, was zij het. Het was opnieuw iets wat ze deelden, iets wat hun band nog hechter maakte. Chey keek naar Tara. ‘We waren net afscheid aan het nemen.’

			‘Ah.’ Tara stak haar hand op en haastte zich terug naar haar slaapkamer. ‘Ik leg jullie geen strobreed in de weg!’

			Cody en Cheyenne grinnikten zachtjes en hij was blij met het begrip in haar ogen. Hij omarmde haar en zei, met zijn gezicht vlak bij het hare: ‘Ik heb een fijne avond gehad.’

			‘Ik ook.’

			‘Slaap lekker, Chey.’ Hij omarmde haar nog eens, voorzichtig, want hij wilde haar geen pijn doen. Nu niet en nooit.

			‘Slaap lekker.’ Ze wierp een blik op de auto. ‘Ga maar snel voor die jongen zorgen.’

			‘Dat zal ik doen.’

			Cody zwaaide nog een keer. Toen liep hij terug naar zijn pick-up, naar een middelbare scholier die momenteel heel erg op hemzelf leek, toen hij die leeftijd had. Angstig maar vastbesloten, trachtend om zich in zijn eentje een weg door het leven te banen.

			En toen hij in zijn auto stapte, beloofde hij God om alles te doen wat nodig was om DeMetri te helpen, om er voor deze jonge man te zijn.

			Op dezelfde manier als Jim Flanigan er ooit voor hem was geweest.
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			Jenny zat op de veranda voor het huis en luisterde naar haar oudste zoon Connor, die zijn longen uit zijn lijf zong. Hij was aan het oefenen voor American Idol, dat aan het eind van de zomer plaats zou vinden. Dat had hij nog maar een paar weken geleden besloten. Een van de afleveringen werd opgenomen in Indianapolis, en hoewel er duizenden mensen werden verwacht voor de auditie, wilde Connor een kansje wagen.

			‘God opent alleen een deur als we aankloppen,’ had hij gezegd, toen hij haar vertelde dat hij mee wilde doen. ‘Ik moet het gewoon proberen.’

			Dat vond ze zo leuk aan haar kinderen, dat ze hun dromen najaagden. Daar had ze meteen dubbele gevoelens bij, want die dromen konden hen ver bij haar vandaan lokken. Bailey woonde al in New York, en nu Connor. Als het bij hem inderdaad op een zangcarrière uit zou lopen, zou hij uiteindelijk in Nashville of misschien Los Angeles terechtkomen. Zeker niet hier in Bloomington. Ze glimlachte bij de gedachte. Er was maar een heel kleine kans om door de selectie van American Idol te komen, hoe geweldig zijn gezang en pianospel hier thuis ook klonken.

			Maar de mogelijkheid dat Connors dromen hem naar een verre bestemming zouden leiden, was reëel aanwezig.

			Ze had vijf A4’tjes in haar hand, haar nieuwste artikel voor Christian Family Magazine. Dat was een nieuwe klant – en die beviel haar beter dan de andere tijdschriften waarvoor ze had gewerkt. Hier kon ze het hebben over de dingen die haar na aan het hart lagen: de uitdagingen van adoptie, de taak om kinderen groot te brengen en hen te helpen een sterk geloof te ontwikkelen, het belang van humor en een goede sfeer tijdens het avondeten. Het artikel dat ze net af had, ging over een ander onderwerp dat Jenny dierbaar was: de beslissing om de deur open te houden voor de mensen die God op je pad bracht.

			Jenny glimlachte en dacht aan de vele kinderen die het huis van de Flanigans als hun tweede thuis beschouwden. Ze concentreerde zich op de eerste paragraaf van het artikel en begon te lezen. Maar ze was nog maar halverwege de pagina, toen ze een auto de heuvel af hoorde komen. Ze keek op en tuurde in de verte. Het was de laatste dag van juni en de hitte werd met de dag intenser. Door de hoge luchtvochtigheid werd het steeds bewolkter. Het felle schijnsel van de zon belemmerde haar het zicht enigszins, maar toen de pick-up dichterbij kwam, langzamer ging rijden en hun oprit op reed, wist ze al wie de bestuurder was.

			‘Cody Coleman,’ fluisterde ze in zichzelf. Hoelang was dat wel niet geleden? Ze keek toe hoe hij parkeerde en toen hij uit de auto stapte en naar het huis liep, voelde Jenny aan de pijn in haar hart hoezeer ze hem had gemist. Hoezeer ze hem allemaal hadden gemist.

			Hij zag haar, dat was duidelijk. Met zijn handen in zijn zakken liep hij de verandatrap op en vervolgens kwam hij zwijgend naar haar toe. Ze stond op om hem te verwelkomen en ze omhelsden elkaar alsof ze familie waren.

			Ze deed een stap achteruit en ze gingen op de schommelbank zitten die op de veranda stond.

			‘Ha.’ Hij glimlachte nu hij als eerste de stilte verbrak. Hij wist al dat hij bij de Flanigans geen woorden nodig had. ‘Lang niet gezien.’

			‘Te lang.’ Ze legde het artikel naast zich neer. ‘Je ziet er goed uit.’

			‘Ik voel me ook goed.’ Hij knikte zelfverzekerd. Zijn gezicht was wat ouder geworden, volwassener. ‘Ik coach en geef les op Lyle High, een middelbare school richting de grens met Ohio.’

			‘Ja.’ Jenny moest lachen om de ironie. Cody zat hier naast haar, terwijl ze net een artikel af had over de open deur. ‘Ryan Taylor heeft het ons verteld.’

			‘Ik dacht al dat hij dat zou doen.’ Hij zag er even wat verlegen uit, alsof hij zich schuldig voelde over het feit dat hij zo lang niet had gebeld. ‘Ik dacht, kom ik rij eens langs om met coach Flanigan te praten. Misschien heeft hij wat adviezen voor ons komende zomertrainingskamp. Ik heb zoiets nog nooit georganiseerd en… nou ja, dat is nu aan de orde. Ik moet nog veel leren.’

			‘Hij komt zo thuis.’ Ze glimlachte om hem op zijn gemak te stellen. In het bijzonder vanwege de situatie tussen hem en Bailey. ‘Hij zal je heel graag willen helpen.’

			‘Dat hoopte ik al.’ Cody ontspande zich. ‘Ik mis hem. Ik mis jullie allemaal.’ Jenny las een verlangen in zijn ogen dat haar goeddeed. Omdat het aangaf dat hij waarde hechtte aan de tijd die hij met hun gezin had doorgebracht, ook al was het al lang geleden dat hij contact had opgenomen.

			‘Ik hoorde over het auto-ongeluk van je vriendin.’ Ze wilde hem laten weten dat hij over zijn leven kon vertellen. Over de dingen die hem nu bezighielden. ‘Hoe heet ze?’

			Hij aarzelde en keek een tijdje uit over hun uitgestrekte gazon. ‘Cheyenne.’ Hij keek weer naar Jenny. ‘Het gaat een stuk beter met haar. We hebben veel tijd samen doorgebracht.’ Weer leek hij zich even niet op zijn gemak te voelen. ‘Ik denk dat u wel weet dat ik Bailey niet meer heb gesproken sinds ze is vertrokken.’ Hij draaide zich een beetje om op de schommelbank, zodat hij haar beter kon zien. ‘Hoe gaat het met haar?’

			‘Ze vindt het geweldig om aan de musical mee te doen.’ Jenny moest voorzichtig zijn. Bailey zou niet willen dat ze te veel zei. Als Cody meer over haar leven wilde weten, kon hij haar een berichtje sturen of bellen. Dat had ze Jenny al diverse keren gezegd. ‘Ze is er druk mee.’

			‘En zij en Brandon?’ Hij had de neiging om in elkaar te krimpen bij die naam en het was duidelijk dat hij het antwoord eigenlijk niet wilde weten. ‘Zijn ze… een stel?’

			‘Ik weet niet of ze het zo noemen.’ Jenny keek aandachtig naar hem en bedacht hoe goed het voelde dat hij terug was. ‘Maar Brandon is zeker een deel van haar leven.’

			‘Ja.’ Cody klemde zijn kiezen op elkaar en knikte. ‘Ik ben blij dat ze gelukkig is.’ Hij stond op en haalde diep adem. ‘Nou, zijn de jongens achter?’

			‘Ja.’ Het deed haar pijn om de blik in Cody’s ogen te zien, waaruit zo duidelijk bleek dat hij nog steeds gevoelens voor Bailey had. Maar er was niets wat ze kon zeggen om daar iets aan te doen. Geen enkel advies of wijze uitspraak zou passend zijn. De relatie tussen Cody en Bailey was iets wat alleen God en zij tweeën konden uitzoeken. ‘Kom op.’ Ze pakte haar artikel en samen liepen ze naar binnen. ‘Ze zullen het geweldig vinden dat je er bent.’

			Connor zag hem als eerste. Hij stond op van de piano en gaf Cody een hug die normaal gesproken alleen voor naaste teamleden bedoeld was. ‘Het is veel te lang geleden…’

			‘Ik weet het.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar de piano. ‘Ik hoorde je net zingen man, je doet het geweldig! Ga je nu eindelijk eens aan American Idol meedoen dit jaar?’

			Connor lachte. ‘Nu je het erover hebt, ja, inderdaad. Deze zomer.’

			‘Echt waar?’ Cody gaf Connor een enthousiaste klap op zijn schouder. ‘Dat is geweldig, broertje. De jury zal steil achterover slaan.’

			Jenny keek van een afstandje toe. Ze genoot ervan, met Cody leek het even of de tijd had stilgestaan. Dit was hun beloning voor het feit dat ze hun huis en harten voor Cody hadden opengesteld. Hij zou altijd bij hen horen – hoeveel tijd er ook verstreek.

			‘Je moet me wel op de hoogte houden, hoor.’ Cody schudde zijn hoofd en lachte Connor met oprechte bewondering toe. ‘Je zult een verpletterende indruk maken. Echt, als je zingt zoals je net deed, zien we je binnenkort op tv.’

			De jongens waren halverwege de gang en liepen met Jenny richting de keuken, toen Ricky Cody zag. ‘Wat?’ riep hij, en hij sprong op. Ricky leek met de dag langer te worden, zijn voeten en benen waren hard gegroeid en hij rende met enorme passen naar hen toe. ‘Niet te geloven dat je hier bent!’ Hij wierp zichzelf in Cody’s armen en de twee hielden elkaar stevig vast en klopten op elkaars rug.

			‘Wat is er met jou gebeurd? Je groeit als kool!’ Cody deed een stap naar achteren en bekeek Ricky van top tot teen. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je mij wilt inhalen, hè?’

			‘Hij is een meter negenentachtig,’ zei Connor lachend. ‘Dat is niet normaal voor iemand van dertien.’

			‘Ja,’ lachte Ricky trots. ‘Je bent nog steeds een paar centimeter langer dan ik, maar niet lang meer.’

			Cody haalde een wenkbrauw op. ‘Niet als je op je dertiende al zo lang bent.’

			‘Kom mee… Shawn en Justin spelen football in de achtertuin.’ Ricky rende voor hen uit. ‘Dit moeten ze horen!’

			Connor grinnikte naar Jenny en Connor. ‘Ik neem aan dat ik straks gestrikt word voor een potje football.’

			‘Ik doe mee.’ Connor rende naar de trap. ‘Ik verkleed me even. Ben zo terug.’

			‘Net als vroeger.’ Jenny hoopte dat hij aan haar glimlach zag hoe blij ze was dat hij er was. ‘Het is echt fijn dat je er bent, Cody.’

			‘Dank u.’ Hij liep naar de achterdeur. ‘Ik vind het ook fijn om hier te zijn.’ En daarna rende hij naar de achtertuin.

			Jenny keek toe hoe hij wegrende. Ricky riep Justin, Shawn en BJ, en alsof hij nooit weg was geweest, deelde Cody hen in, waarna hij de eerste bal naar Ricky gooide.

			‘En,’ schreeuwde Ricky, ‘hij vangt hem voor een first down!’ De anderen klapten en Shawn begon met een uitgestrekte hand te rennen. ‘Kom op met die bal, Ricky. Hierheen!’

			Connor stormde de trap af in een korte broek en T-shirt en vloog de achterdeur uit om mee te doen. Jenny kon het niet laten om te gaan kijken. Het was alsof ze terug was in het verleden, alsof ze in Devin Blakes tijdmachine was gestapt – waarover Ashley haar had verteld – naar een van de gelukkigste tijden van haar leven: toen Cody bij hen woonde en al haar jongens nog lang niet aan volwassen worden toe waren. Er was zo veel veranderd. Connor ging naar de eindexamenklas en was er helemaal klaar voor om de wereld in te gaan en zijn dromen na te jagen. En de andere jongens werden alleen maar langer en ouder. Het moment dat ze het huis uit zouden gaan en Gods plannen voor hen werkelijkheid zouden worden, kwam steeds dichterbij.

			Maar nu herinnerden de jongens in de achtertuin haar aan Gods goedheid, Zijn vermogen om haar op onverwachte tijdstippen dit soort momenten cadeau te geven. Ze hoorde een geluid achter zich en toen ze zich omdraaide zag ze Jim binnenkomen door de garagedeur. ‘Hé,’ grinnikte hij. ‘Is dat Cody’s auto die buiten staat?’

			‘Dat klopt.’ Ze draaide zich om en keek weer naar de jongens. ‘Het is alsof hij nooit weg is geweest.’

			Jim kwam naast haar staan en gaf haar een kus, terwijl hij naar het spel buiten keek. ‘Hij ziet er goed uit.’

			‘Hij wordt echt volwassen.’ Jenny legde haar hoofd op zijn schouder. ‘Hij wil met je praten. Over football.’

			‘Echt waar?’ Jim leek ontroerd. ‘Soms gaan er weken voorbij dat ik me afvraag of hij zich ons überhaupt herinnert.’

			‘Jim…’ zei ze zacht tegen hem, terwijl ze een wenkbrauw optrok. Ze klopte een paar keer op zijn borst. ‘Diep vanbinnen weet je dat Cody ons nooit zal vergeten.’

			Hij keek weer langs haar heen naar de jongens. ‘Je hebt gelijk.’ Hij glimlachte. ‘Ik ben blij dat hij er is.’

			Jenny begon aan het maken van het avondeten – kip van de vorige dag en rijst. Ze maakte zo veel dat Cody gemakkelijk mee kon eten, en toen alles klaar was, riep ze de jongens binnen. Ze bleef in de deuropening staan om nog even te genieten van het tafereel: haar zonen die aan het lachen waren met Cody, de manier waarop ze hun armen om elkaars schouders sloegen en lachend binnen kwamen lopen met de bal. Ze keek Cody aan toen de jongens langs haar liepen. ‘Blijf je eten?’

			Heel even aarzelde hij. ‘Heb je genoeg?’

			‘Er is altijd genoeg voor jou.’ Ricky sloeg zijn arm om Cody’s nek en gaf hem een por tegen zijn arm. ‘Ook al heb ik de bal vaker gevangen dan jij.’

			‘Hij heeft je laten winnen, hoor…’ grinnikte Justin. ‘Ga maar niet naast je schoenen lopen.’

			De jongens liepen naar de kraan om hun handen te wassen. Toen hij terugliep, zag Cody Jim in de woonkamer zitten met de krant. Hij ging naar hem toe en Jim legde meteen zijn krant neer en omhelsde hem, net zoals Jenny had gedaan. Alsof Cody hun verloren zoon was – waar het ook wel een beetje op leek, nu er zo veel tijd was verstreken sinds ze elkaar voor het laatst hadden gezien.

			Tijdens het eten vermaakten ze zich met verhalen over de middelbare school, Clear Creek High. ‘We missen je op het veld.’ Connor stak een grote hap rijst in zijn mond en was stil tot hij die doorgeslikt had. ‘Niemand kan ons quarterbacks coachen zoals jij dat deed, Cody. Coach Taylor is veel te druk bezig met de rest van het team.’

			‘Hij is een erg goede coach,’ zei Cody, en hij keek van Connor naar Jim. ‘Ik vind nog steeds dat ik ontzettend veel geluk heb gehad dat ik voor jullie mocht spelen, en dat ik mocht samenwerken met Ryan Taylor. Ik heb verbazingwekkend veel geleerd.’ Hij stak zijn vork in de lucht. ‘En ik moet nog steeds heel veel leren.’

			Jenny keek naar Jim en vroeg zich af of hij iets over Ryan Taylor zou zeggen en diens mogelijke promotie. Maar toen Jim zweeg, zei Jenny er ook niets over. The Colts waren op zoek naar een nieuwe coach. Ryan had vroeger bij de National Football League gespeeld en had als coach succes gehad bij het jaarlijkse footballtoernooi voor middelbare scholen in de staat Indiana. Hij stond hoog op de lijst voor deze functie – al had Ryan daar zelf geen idee van.

			Zoals altijd hadden de jongens hun avondeten in een mum van tijd naar binnen gewerkt en ze hielpen allemaal bij het afruimen en afwassen. Intussen liepen Jim en Cody naar de woonkamer, waar ze aan de grote tafel gingen zitten. Jenny kon niet alles horen wat ze zeiden, maar Jim pakte papier en potloden en een uur lang waren de twee mannen verdiept in hun gesprek, terwijl ze om de beurt tekeningen maakten, waarschijnlijk van spelopstellingen en oefenmethoden die Cody’s trainingskamp komende zomer productiever en effectiever moesten maken.

			Jenny ging zo aan de keukenbar zitten dat ze hen in het oog kon houden. Hoe zou Bailey het vinden dat Cody zo gemakkelijk zijn plaats in hun leven weer had ingenomen? Al was het maar voor een dag? Jenny wilde haar bellen als hij vertrokken was. Ze zou nu waarschijnlijk op het toneel staan, maar later vanavond konden ze skypen, zodat ze van hart tot hart konden praten.

			Toen Jim en Cody klaar waren met hun gesprek over het kamp, en samen zaten te lachen en over football praatten, bad Jenny voor Cody. Dat God hem steeds weer bij hen terug zou brengen en dat het goed zou komen tussen Cody en Bailey. Zodat ze op z’n minst weer vrienden zouden zijn. Want wat de toekomst betreft was er één ding waar Jenny niet aan wilde denken.

			De mogelijkheid dat ze Cody Coleman nooit meer zou zien.
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			Bailey deed zo haar best op de dans dat ze het zweet over haar rug voelde lopen. Het was het laatste nummer van de show, het laatste optreden in juni, en terwijl ze de laatste regels van het lied zong, welde er een gevoel van trots en verrukking in haar op. Ze deed helemaal mee! Na twee maanden kon ze eindelijk het tempo bijhouden.

			Na het lied boog de cast voor het publiek. Bailey probeerde erachter te komen of een van haar collega’s het verschil was opgevallen. Twee jongens die samen met haar een tweede keer het podium op liepen om het applaus in ontvangst te nemen, lachten naar haar – een beetje enthousiaster dan gewoonlijk. Of misschien verbeeldde ze zich dat maar. Toen ze achter de schermen verdwenen, raakte een van hen haar elleboog aan. ‘Ella… je hebt het heel goed gedaan vanavond.’ Ondanks zijn glimlach straalde Gerald zoals gewoonlijk vooral arrogantie uit. ‘Het leek alsof je hier thuishoorde.’

			Ella. De naam van haar personage in de film Ontsloten. Ze had weleens betere complimenten gehad. Toch lachte ze naar hem. Geralds vriend Stefano stond erbij en ze wilde geen van beiden de indruk geven dat ze snel beledigd was. ‘Dank je wel.’ Ze kon niet laten zien dat hij haar gekwetst had. Niet nu.

			De twee liepen weg zonder haar nog een blik waardig te keuren. Ze slaakte een diepe zucht, een zucht die alle blijdschap over haar optreden wegvaagde. Wat moest ze doen om door de cast geaccepteerd te worden? Om haar collega’s duidelijk te maken dat ze haar plek op dit podium niet alleen te danken had aan haar hoofdrol in die film? Ze pakte een handdoek uit haar tas en depte haar nek en hals droog. Ze wilde net haar kostuum uitdoen toen ze hoorde dat er iemand aan kwam lopen.

			‘Bailey.’

			Het was Francesca’s stem. Bailey draaide zich pijlsnel om, en was verbaasd. De regisseur zocht hen zelden op na een show. ‘Ja?’

			‘Kleed je aan en kom naar mijn kantoor.’ Francesca’s lachje was uitdrukkingsloos. ‘We moeten praten.’

			Bailey voelde haar keel droog worden en haar hart begon sneller te kloppen. ‘Ja, mevrouw.’ Ze draaide zich weer om naar haar tas, maar intussen vroeg ze zich af hoeveel meisjes in de kleedkamer Francesca’s verzoek hadden gehoord. Ze moesten hetzelfde denken als zij: dat ze op een of andere manier – zelfs nu ze dacht dat haar optreden eindelijk was zoals het hoorde te zijn – toch iets fout had gedaan. Vergeleken met de andere dansers was ze tekortgeschoten.

			Ze kleedde zich aan en hing haar kostuum aan de daarvoor bestemde kleerhanger. Terwijl ze dat deed, werd het stil in de kleedkamer. De meisjes zeiden niets tegen haar of tegen elkaar, en de stilte voelde ongemakkelijk aan. Bailey probeerde opgewekt te blijven. God, ik weet niet wat ik verkeerd heb gedaan, maar er is iets niet goed gegaan. Help me. Geef me de moed om aan te horen wat Francesca me te zeggen heeft. Alstublieft, God.

			Bailey pakte haar spullen, ging de kleedkamer uit en liep naar Francesca’s kantoor. Onderweg dacht ze erover om nog even wat langer te bidden, of op de Bijbel-app op haar telefoon te zoeken naar een tekst die haar moed kon geven. Maar daar was geen tijd voor. In plaats daarvan bad ze nog een keer of God bij haar wilde zijn, en toen klopte ze aan bij de regisseur.

			Francesca gebaarde dat ze naar binnen kon komen. ‘Ga zitten.’ Opnieuw leek haar glimlach eerder beleefd dan vriendelijk.

			Baileys haar was nog vochtig van het optreden en nu ze hier tegenover haar regisseur in het kantoor zat waar de airco aan stond, voelde ze een rilling over haar rug gaan. Ze wist te voorkomen dat ze beefde. ‘U wilde met me praten?’

			‘Ja.’ Francesca vouwde haar handen en zette haar ellebogen op het bureau voor haar. Ze keek Bailey een tijdje strak aan. ‘Je was erg goed vanavond.’

			Er ging een gevoel van opluchting door Bailey heen, maar ze liet er niets van merken. Ze was een professional. Ze hoorde goed te zijn. ‘Dank u wel.’

			Francesca zuchtte en Bailey wist niet hoe ze die zucht moest opvatten. ‘Ik moet eerlijk tegen je zijn. Tot aan deze week was ik van plan om je aanstaande vrijdag te laten vertrekken.’ Haar gezicht stond teleurgesteld. ‘Ik verwachtte zo veel meer van je, Bailey Flanigan. Maar misschien ben je te jong. De meeste leden van onze cast zijn midden twintig of ouder.’

			Baileys hart bonsde in haar oren. Verwachtte Francesca meer van haar? En leek ze te jong voor dit werk? Hoe kon dat? Als de regisseur niet tevreden over haar was geweest, waarom had ze dat dan al niet veel eerder gezegd? Ze wiebelde wat op haar stoel en wist niet wat ze moest zeggen. Natuurlijk, Francesca was streng geweest tijdens de repetities, soms was ze naar haar toe gekomen om te zeggen dat ze harder moest werken om een bepaalde beweging onder de knie te krijgen, of bepaalde woorden duidelijker te zingen. Maar ze had nog nooit aan Bailey laten doorschemeren dat ze het niveau niet haalde, dat haar baan als lid van de cast van Hairspray op het spel stond.

			De regisseur wachtte niet tot Bailey antwoord gaf. ‘Je moet weten dat we je niet alleen hebben aangenomen omdat je kunt dansen en zingen. Je naam, je rol in de film Ontsloten – dat waren allemaal factoren die naar ons idee bezoekers zouden trekken.’ Ze keek neutraal en ging met haar hoofd langzaam heen en weer, alsof ze in gedachten de cijfers met elkaar vergeleek. ‘Het heeft mogelijk gewerkt. De verkopen zijn iets gestegen. Maar niet zo sterk als we hadden verwacht.’

			Francesca’s woorden sloegen in als een bom. Was ze bijna ontslagen? En hadden alleen haar optredens van deze week dat voorkomen? Maar er waren sowieso niet genoeg kaartjes verkocht, dus waarom was ze hier dan nog? Haar rillingen waren verdwenen. In plaats daarvan voelde ze haar wangen steeds warmer worden. Het ergste van alles was dat het gemopper van de castleden op waarheid bleek te berusten. Ze was aangenomen vanwege Ontsloten. Ze vocht tegen de woede die ze voelde opkomen. De regisseur had haar dat kunnen vertellen. Dan zou ze in elk geval niet in de waan zijn geweest dat ze haar plek had verdiend. ‘Sorry.’ Haar stem was nauwelijks hoorbaar, zo vernederd voelde ze zich. Ze had het gevoel dat ze in een nachtmerrie was beland. ‘Dat wist ik niet.’

			Francesca maakte een wuivend gebaar, alsof de hele situatie haar frustreerde. ‘Dat is mijn fout.’ Weer slaakte ze een diepe zucht. ‘Ik heb tijdens de repetities geprobeerd om je prestaties naar een hoger niveau te tillen. Maar, nou ja, tot deze week zag ik geen enkel resultaat.’ Ze maakte haar handen los en pakte een document dat op haar bureau lag. ‘Je hebt een jaarcontract getekend, maar eerlijk gezegd… denk ik niet dat deze voorstelling over een jaar nog draait. En zoals je weet,’ ze keek Bailey doordringend aan, ‘kan je contract worden opgezegd als je jezelf niet waarmaakt.’

			‘Ja, mevrouw.’ Maar vandaag dan? wilde ze vragen. Was ze nu verzekerd van haar plek in de cast? Of mocht ze in elk geval nog een paar weken blijven, als haar contract vervroegd zou worden opgezegd? Gezien Francesca’s verhaal klonk een jaar nu wel erg lang. Bailey probeerde er kalm uit te blijven zien. Gedraag je professioneel, zei ze tegen zichzelf. Maar ze zou het liefst huilend wegrennen, of naar huis bellen en de eerstvolgende vlucht naar Indiana boeken. Ze had haar best gedaan en dat was niet goed genoeg geweest. Geen wonder dat ze aan haar talent getwijfeld had.

			Er ging enige tijd in stilte voorbij. Francesca leunde achterover in haar stoel en sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik wil dat je komend weekend naar huis gaat. Vier Onafhankelijkheidsdag met je familie of vrienden. En ik wil dat je tijdens die dagen nadenkt over de vraag of je hier thuishoort.’ Ze praatte scherp en snel, de woorden kwamen op Bailey af als schoten uit een automatisch geweer. ‘En of je hier wílt thuishoren.’

			‘Ja, dat wil ik.’ Bailey kon zich niet inhouden. Ze rechtte haar rug en vergat even de enorme schok en haar gevoel van verslagenheid. ‘Ik bedoel, ik wil hier zijn.’ Nu ze begonnen was, kon ze niet meer stoppen. ‘Ik zal hard werken. Ik weet nu hoe het moet en ik zal zorgen dat ik steeds beter word. Dat beloof ik.’

			Francesca’s gezichtsuitdrukking veranderde niet. ‘Dat zul je moeten bewijzen. Nadat je een paar dagen vrij hebt genomen.’ Ze legde uit dat de cast invallers zou gebruiken om haar te vervangen. ‘Denk eraan hoe hard je zult moeten werken. Kom alleen terug als je bereid bent alles te geven wat je hebt, Bailey. Alles.’ Ze zweeg en bekeek Bailey zoals een schooldirecteur een ongehoorzame leerling opnam. ‘Ik geloofde in jou. Maar de enige reden dat je hier nog bent, is vanwege je optredens van deze week. Ze waren beter dan voorheen.’ De regisseur hield haar hoofd schuin en dacht even na. Alsof ze twijfelde aan haar eerdere inschatting en Bailey toch beter was dan ze gedacht had. Maar het moment ging voorbij en ze praatte door. ‘Wanneer je terugkomt – áls je terugkomt – wil ik veel meer inzet van je zien.’ Ze leek plotseling uitgeput door de hele situatie. Ze keek Bailey aan met een vermoeid glimlachje, waar geen enkel meeleven uit straalde. ‘Is dat duidelijk?’

			‘Ja, mevrouw.’ Bailey herinnerde zich de waarschuwing van Tims vriendin: dat Francesca een pittige tante was. Maar tot vandaag had Bailey er geen idee van gehad hoe pittig. Ze weigerde toe te geven aan de tranen die achter haar ogen prikten. ‘Ik zal vrij nemen en als ik terugkom, zal ik sterker zijn. Echt waar.’

			‘Goed.’ Francesca stond op en deed de deur van haar kantoor open. ‘Ik zal je na Onafhankelijkheidsdag opnieuw beoordelen. O ja, en nog iets.’ Haar glimlach verdween. ‘Je past je niet goed aan aan de rest van de Hairspray-familie. Een paar leden van de cast hebben zich daarover bij mij beklaagd.’ Uit haar gezichtsuitdrukking bleek dat ze hen geloofde. ‘Ze hebben het gevoel dat je op hen neerkijkt.’

			‘Nee, mevrouw.’ Bailey stond op en probeerde in evenwicht te blijven. ‘Ik geef om hen. Om hen allemaal.’ Ze voelde zich licht in haar hoofd, duizelig. Ze was het nieuws dat haar plek in de cast op losse schroeven stond, nog steeds aan het verwerken.

			‘Misschien moet je dat dan ook laten zien.’

			Bailey kon haar oren nauwelijks geloven. Ze voelde zich beschaamd en vernederd, en wist niet hoe het kwam dat ze de regisseur zozeer had teleurgesteld, of waarom haar collega’s dachten dat ze op hen neerkeek. En het belangrijkste van alles: waarom niemand haar dit tot nu toe persoonlijk had gezegd. Terwijl ze naar buiten liep, keek Bailey om zich heen, maar er was niemand meer in de buurt. Hoeveel leden van de cast hadden haar Francesca’s kantoor zien binnengaan? Waarschijnlijk wisten ze allemaal dat dit eraan zat te komen – ook al had zij er zelf geen idee van gehad. Het waren natuurlijk allemaal professionals en net als Francesca moesten ze haar gebrek aan ervaring hebben gezien.

			De moed zonk haar nog verder in de schoenen. Geen wonder dat sommige collega’s over haar roddelden.

			Terwijl ze verder liep, realiseerde ze zich nog iets. Ze moest naar huis bellen en haar ouders vertellen dat ze het niet gemaakt had op Broadway. Dat ze nog één laatste kans kreeg. De tranen waar ze al eerder tegen had gevochten, kwamen weer opzetten en ze sloot haar ogen om ze tegen te houden. Ik zag dit niet aankomen, God. Ik dacht echt dat dit de plek was waar U me wilde hebben, maar nu…

			Ze wilde er niet verder over nadenken. Niet hier in elk geval. Ze zette alles van zich af, op één ding na: dat ze hier zo snel mogelijk weg wilde. Het laatste wat ze wilde, was dat ze nu iemand van de cast tegenkwam.

			Ze pakte haar spullen en belde de taxiservice van haar flat. De chauffeur zou er over vijf minuten zijn. Toen ze ophing, voelde ze zich nog ellendiger over de hele situatie. Het kwam erop neer dat ze faalde in precies datgene wat ze zo dolgraag wilde doen, de droom waarvan ze zeker was dat God die haar had gegeven. Bailey hield haar adem even in en putte moed uit een kracht die niet van haarzelf was. Of ze nu alleen in het gebouw was of niet, ze kon hier niet instorten. Stel dat Francesca haar zag… dan zou ze zeker de conclusie trekken dat Bailey niet geschikt was voor Broadway.

			Ze liep de hoek om naar de gang met bakstenen muren die naar de artiestenuitgang leidde, maar toen zag ze iets waardoor ze abrupt stilstond. Chrissy leunde een paar meter verder voorovergebogen tegen de muur. Ze zag bleek, alsof ze op het punt stond flauw te vallen.

			‘Chrissy?’ Bailey rende naar haar toe en zette haar spullen op de grond. Ze legde een hand op de schouder van haar vriendin. ‘Gaat het wel met je?’

			‘Ja hoor.’ Chrissy ging rechtop staan en streek met haar hand door haar haar. ‘Ik ben alleen moe. Het was een lange avond.’

			Francesca’s woorden klonken nog na in Baileys hart en hoofd. Als ze om de castleden gaf, zou ze hun dat moeten laten zien. Bailey ging voor Chrissy staan, legde haar handen op haar schouders en keek haar recht in de ogen. ‘Jij hebt een dokter nodig.’

			‘Nee hoor.’ Weer leek het of ze flauw zou vallen, alsof ze de uitgang niet op eigen kracht zou halen. Ze probeerde naar Bailey te glimlachen, maar het lukte niet. Het was alsof ze er niet de energie voor kon opbrengen. ‘Ik ben gisteren wat te laat naar bed gegaan. Dat is alles.’

			Wanhopig dacht Bailey na over wat ze kon doen. Chrissy vertelde niet de waarheid, dat was wel duidelijk. Ze was veel te mager en zo te zien dodelijk vermoeid. Op het toneel kon ze de donkere kringen onder haar ogen nog verbergen onder een laag make-up, maar nu, na de show, was het duidelijk hoe uitgeput ze was. ‘Het gaat niet goed met je.’ Bailey zei het vriendelijk, maar hoopte dat haar gezichtsuitdrukking duidelijk maakte hoe bezorgd ze was.

			‘Jawel.’ Chrissy haalde diep adem en probeerde te verbergen hoeveel moeite het haar kostte om rechtop te blijven staan. ‘Sommige dagen zijn gewoon wat lastiger dan andere.’

			Bailey kreeg een akelig gevoel. Chrissy was niet de enige van haar collega’s die problemen had. Een aantal van hen slikte peppillen of rookte wiet om na een voorstelling te kunnen ontspannen of om dun genoeg te blijven om in de kostuums te passen. Bailey mocht dan jong zijn, zoals Francesca haar had voorgehouden, maar ze kon niet blijven toekijken hoe Chrissy zichzelf beschadigde door niet te eten. Ze zocht in haar tas en pakte er een mueslireep uit. ‘Alsjeblieft. Als je iets eet, krijg je misschien wat meer energie.’

			‘Ik… ik heb al gegeten.’ Chrissy keek een tijdje naar de betonvloer en toen naar Bailey.

			Op dat moment voelde Bailey dat ze allebei op de hoogte waren van het tragische feit dat Chrissy niets zou eten en dat Bailey niets kon doen om dat te veranderen. ‘Ik weet waarmee je kampt, Chrissy. Je kunt het niet verbergen.’ Bailey sprak zacht en probeerde niet dreigend te klinken. ‘Laat me iemand bellen. Er zijn mensen die je kunnen –’

			‘Luister.’ Chrissy klonk bijna boos en haar ogen schoten ineens vuur. ‘Ik krijg al hulp, oké? Dat heb ik je verteld.’ Ze leek haar best te doen om rustiger te praten. ‘Het gaat goed met me.’

			Chrissy pakte haar spullen, en hoewel ze langzamer liep dan gewoonlijk, leek het gevoel van uitputting over te zijn. Bailey bleef naast haar lopen en toen ze bij de uitgang kwamen, zag ze dat de taxi op haar stond te wachten. ‘Kom mee.’ Ze wees naar de auto ‘We zetten je wel even thuis af.’

			Haar vriendin woonde een paar straten verder in een flat die ze deelde met anderen. Gewoonlijk liep ze met een groep collega’s mee, maar vanavond was de rest al eerder weggegaan. Chrissy aarzelde, misschien omdat ze geen aansporingen van Bailey meer wilde horen om hulp te zoeken. Maar toen ze even had nagedacht, haalde ze haar schouders op en zei met een half lachje: ‘Oké. Dank je.’

			Voor de chauffeur Chrissy liet uitstappen, deed Bailey nog één poging. ‘Ik zal voor je bidden.’ Ze probeerde haar vriendin in de ogen te kijken, maar Chrissy keek haar niet aan. ‘Als je problemen hebt, Chrissy… dan ben ik er voor je.’

			Chrissy knikte langzaam en keek haar kort aan. ‘Dank je. Tot morgen.’

			Daarna stapte ze uit en ze liep snel naar haar flat toe. Ze ziet er nu sterker uit, zei Bailey tegen zichzelf. En als Chrissy de waarheid sprak, kreeg ze dus al hulp voor haar probleem. Toch wilde Bailey dat ze meer kon doen. De rit naar haar eigen flat ging snel. Tegen de tijd dat ze stilletjes het appartement in liep, sliepen de Kellers al. Ze ging haar kamer in, sloot de deur achter zich en pakte haar dagboek.

			Lieve God, schreef ze. Ik heb het gevoel dat ik overal in faal. Mijn rol op Broadway, mijn vermogen om Chrissy te helpen, mijn invloed op de cast. Het loopt allemaal in het honderd. En nu moet ik het mam en pap vertellen. Ze las nog eens over wat ze net geschreven had, en voelde zich misselijk worden. Ze hadden zo veel doorstaan om haar hier te krijgen en ze hadden volledig in haar geloofd. Ze waren zelfs met de hele familie hierheen gevlogen om haar te zien optreden.

			Ze herinnerde zich hoe het was toen ze er waren. Ze hadden naar haar optreden gekeken zoals ze dat ook jaren geleden hadden gedaan toen ze bij het Christelijk KinderTheater optrad. Achteraf waren ze allemaal om haar heen komen staan en hadden ze verteld hoe goed ze het had gedaan. Maar zelfs toen had Bailey in stilte getwijfeld aan haar talenten. Als artiest, als vriendin, als lichtje voor God. Ze had zich toen afgevraagd of ze misschien niet goed genoeg was.

			Vanavond had ze haar antwoord gekregen.

			Dat was ze inderdaad niet.
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			Het duurde lang voordat Bailey de slaap kon vatten na Francesca’s waarschuwing en Chrissy’s weigering om haar hulp aan te nemen. Maar ze had geen contact opgenomen met haar ouders of Brandon. Ze schaamde zich zo dat ze niet wist wat ze tegen hen moest zeggen. Nou ja, ze kon er later nog weleens met hen over praten. Inmiddels was ze weer terug in het theater, klaar voor de show van die avond.

			Ze liep naar de kleedkamer en stopte voordat ze bij de deur was. Twee van de actrices van de show voerden een verhit gesprek.

			‘Het kan me niet schelen wie ze is.’ Het was de stem van het meisje dat Tracy speelde, de hoofdrolspeelster van de show. ‘Ze is hier alleen vanwege haar band met Brandon Paul. Het publiek vond Ontsloten prachtig en nu komen ze uit nieuwsgierigheid naar New York om te zien of Bailey kan optreden op Broadway.’

			‘En dat kan ze voor geen meter,’ lachte het andere meisje, wier stem Bailey niet kon thuisbrengen.

			‘Ach,’ grinnikte de ander. ‘Laten we zeggen dat er honderd Broadway-dansers zijn die haar plaats in kunnen nemen. Mensen die het geld echt nodig hebben.’

			‘Precies.’ Het andere meisje klakte met haar tong. ‘Ik heb zo’n hekel aan de trend in New York om acteurs zonder Broadway-ervaring aan te nemen, alleen maar omdat ze beroemd zijn. Laat haar werken voor haar plek hier, net als ieder ander.’

			Bailey liet expres haar tas vallen. Het geluid deed het gesprek aan de andere kant van de deur verstommen. Ze pakte haar spullen en aarzelde voor ze naar binnen liep. ‘Hoi.’ Ze glimlachte naar hen, vastbesloten om niet te laten zien hoeveel pijn hun opmerkingen haar deden.

			‘Hoi.’ Ze antwoordden tegelijk en zeiden daarna niets meer, maar bereidden zich in stilte voor op de komende uitvoering.

			Bailey kon zich niet voorstellen hoe hard ze zou moeten werken, hoeveel beter ze nog moest worden, voordat ze haar zouden respecteren. Maar door hun opmerkingen, Francesca’s kritiek van de vorige avond en de roddels die ze al hoorde sinds ze hier begonnen was, voelde ze zich een buitenstaander.

			Die gedachte bleef haar plagen. Ook toen ze de zaterdag erna in haar eentje naar het vliegveld ging – en zelfs tijdens het fijne weerzien van haar familie op het vliegveld van Indianapolis.

			Bailey besloot dat ze zou wachten tot de picknick, om met haar moeder door te praten over het feit dat alles in New York misliep. Tot nu toe had ze met niemand over de situatie gesproken. Alleen Chrissy was het opgevallen dat er de afgelopen dagen iets mis met haar was. Brandon was een week in het buitenland om opnamen te maken voor zijn nieuwe film. Hij zou bellen wanneer het kon, maar ze hadden elkaar sinds woensdag niet meer gesproken.

			Nu was het de ochtend van Onafhankelijkheidsdag, en toen Bailey wakker werd in haar oude bed en haar benen uitstrekte, voelde ze een rust die ze bijna de hele week nog niet had gevoeld. Gezien alles wat er gebeurd was, wist ze niet zeker of ze ooit nog terug wilde naar New York. Ze ging rechtop zitten en stapte uit bed, op het dikke tapijt. Haar kamer zag er nog net zo uit als toen ze was weggegaan.

			Ze liep naar het raam en keek uit over het keurig gemaaide gazon aan de voorkant van het huis, de kronkelende oprijlaan en de grote bomen die er aan beide kanten langs stonden. Ze had onnoemelijk veel mooie herinneringen aan Onafhankelijkheidsdagen uit het verleden. Zij en haar broers die elkaar met waterpistolen achternazaten op het gras. Haar ouders die een barbecue organiseerden voor al hun vrienden.

			Maar de enige herinnering die vandaag bleef hangen, die waarmee ze vanochtend wakker was geworden, was Onafhankelijkheidsdag vorig jaar. De familie was naar het Monroe-meer gegaan met de familie Baxter. Bailey had het toen al uitgemaakt met Tim Reed, maar ze had dat Cody nog niet verteld. Toen hij bij de picknick aankwam, wist ze niet zeker of ze even rustig zouden kunnen praten. Maar ze waren samen om het meer gaan lopen en onderweg was alles veranderd.

			Ze hadden elkaar over de gevoelens verteld die ze al jaren voor elkaar koesterden, en op een gegeven moment – ze herinnerde het zich levendig, tot in de kleinste details – had Cody haar gekust. Toen ze terugkwamen van die wandeling hoefden ze niet meer te doen alsof. Het was voor hen allebei duidelijk wat ze voor elkaar voelden en ze hoefden niet terug te kijken. Zo voelde Bailey het in elk geval. Maar slechts een paar maanden later was Cody weer afstandelijk geworden en vertoonde hij zijn gebruikelijke vluchtgedrag. Dat had hen definitief uit elkaar gedreven.

			Bailey zuchtte. God, dit kan ik mezelf niet aandoen. Niet elke Onafhankelijkheidsdag opnieuw.

			Ze liet het gebed naklinken in haar hart en lachte verdrietig. Het was niet alleen op Onafhankelijkheidsdag. Ze dacht elke dag aan hem. Of in elk geval bijna elke dag. Elke keer als ze op Facebook zat. En als ze haar kamer bij de familie Keller binnenliep, was ze zich altijd bewust van de ingelijste foto die onder haar bed stoffig lag te worden, helemaal achteraan tegen de plint.

			Ze ging weer op bed zitten en rekte zich uit, toen haar moeder klopte en de deur opende. ‘Goedemorgen.’ Ze glimlachte. ‘Het is weer Onafhankelijkheidsdag.’

			‘Ja.’ Bailey geeuwde en trok haar knieën op. Ze klopte naast zich op het bed. ‘Kom even praten.’

			Het leven was zo druk geweest de laatste tijd, zij was bezig met de shows en repetities, haar moeder had het druk met de kinderen en haar schrijfwerk. Ze hadden wekelijks hoogstens vijf minuten gepraat. Haar moeder kwam binnen en ging naast Bailey zitten. Ze ademde diep in en keek uit het raam. ‘Het wordt vast een heel warme dag.’

			‘Altijd.’ Bailey lachte.

			‘Ik hoopte al dat je wakker was.’ Haar moeder draaide zich naar haar toe. ‘Ik heb nog helemaal geen tijd gehad om het je te vertellen, maar Cody is vorige week langs geweest. Hij had vooraf niet gebeld, maar was op hoop van zegen naar ons toe gereden.’ Ze glimlachte en had een verdrietige uitdrukking op haar gezicht. ‘Het was fijn om hem weer te zien.’

			‘Hij kwam zomaar langs?’ Bailey ging wat meer rechtop zitten. ‘Dat is niet niets.’

			‘Ik weet het.’ Haar moeder haalde nadenkend haar schouders op. ‘Het was zo raar, elke keer dat we elkaar spraken dacht ik er pas aan als we opgehangen hadden. Ik blijf het wat dat betreft jammer vinden dat je zo ver weg woont. Er zijn zo veel dagelijkse dingen die ik graag met je wil delen, maar dat komt er nu niet van.’ Ze hield haar hoofd een beetje schuin. ‘Ik had bedacht dat we dit weekend wat langer zouden kunnen skypen, maar nu ben je hier.’

			Ze voelde zich meteen misselijk worden. Vandaag zou ze haar moeder moeten vertellen waarom ze thuis was. ‘Tja. Ik moet je ook een paar dingen vertellen.’ Ze probeerde zich voor te stellen hoe Cody hier zo onverwacht was langsgekomen. ‘Waarom kwam hij eigenlijk?’

			‘Hij wilde met papa praten. Over football en zomerkampen, trainingen… dat soort dingen.’

			‘Hmm.’ Baileys hart deed pijn en eigenlijk voelde ze zich een beetje jaloers. ‘En de jongens? Hebben die hem ook gezien?’

			‘Jazeker. Ze hebben een tijdje football gespeeld in de achtertuin. Cody is blijven eten en daarna heeft hij met papa gepraat.’

			Bailey trok haar knieën nog wat meer tegen zich aan en worstelde met haar emoties. ‘Was hij aardig?’

			‘Heel aardig.’ Haar moeder zuchtte. ‘Hij mist de jongens en ons. En hij mist jou, Bailey. Maar dat weet je vast wel.’

			‘Niet echt.’ Bailey was niet verbitterd, maar ze moest eerlijk zijn. ‘Hij heeft niet gebeld en geen berichtjes gestuurd.’ Ze haalde een schouder op en liet hem toen weer zakken. ‘Dus hoe erg kan hij me nu gemist hebben?’

			‘Hij vroeg naar je.’

			Bailey vond het vreselijk dat haar hart een sprongetje van blijdschap maakte. ‘Wat vroeg hij dan?’ Ze probeerde neutraal te klinken. Ze wilde haar gevoelens niet voor haar moeder verbergen, maar voor zichzelf.

			‘Hoe het met je ging, of de show goed liep.’ Haar moeder lachte breed en haar ogen stonden blij. ‘Ik heb hem verteld dat je het geweldig doet. Dat je de beste danseres op Broadway bent.’

			Bailey werd nog misselijker en talloze gedachten schoten door haar hoofd. Cody was hier geweest, bij haar thuis? Het grootste deel van de avond? En hij had naar haar gevraagd? Ze had hier moeten zijn in plaats van dat ze zichzelf voor gek zette op Broadway. Dan hadden ze kunnen gaan wandelen en uit kunnen zoeken wat er verkeerd was gegaan. Wat er nu echt aan de hand was. Bailey wachtte. Ze wilde haar volgende vraag eigenlijk niet stellen, maar uiteindelijk kon ze zich niet inhouden. ‘Heeft hij het ook over Cheyenne gehad?’

			‘De vriendin die dat auto-ongeluk heeft gehad?’

			‘Hij heeft verkering met haar, mam.’ Baileys stem klonk vlak, zonder een spoortje van sarcasme. ‘Heeft hij het over haar gehad? Of heb je ernaar gevraagd?’

			‘Ik heb er niet naar gevraagd.’

			‘Dus hij begon uit zichzelf over haar.’ Het was geen vraag.

			‘Niet echt.’ Haar moeders stem klonk kalm. ‘Hij vertelde me dat ze regelmatig samen optrokken. Dat is alles.’ Haar moeder aarzelde. ‘Hij vroeg naar jou en Brandon.’

			Even had Bailey het gevoel dat ze geen adem kon halen. ‘Oké.’ Ze was even stil. ‘Wat heb je hem verteld?’ Het idee van een onderonsje tussen Cody en haar moeder stond haar niet aan. Gezien de manier waarop Cody haar behandeld had, wilde ze dat haar moeder aan háár kant stond. Haar moeder kon niet én op Cody’s hand zijn én op de hare.

			‘Maak je geen zorgen.’ Het was duidelijk dat haar moeder wist waar ze bang voor was. ‘Ik heb gezegd dat Brandon en jij elkaar af en toe spreken. Verder niets.’

			‘Goed.’ Bailey voelde zich opgelucht. Natuurlijk begreep haar moeder het. ‘Hij kan me bereiken als hij dat zou willen.’

			‘Je hebt gelijk.’ Even leek het of haar moeder nog iets wilde zeggen, maar ze aarzelde en Bailey zag aan haar ogen dat ze het over een ander onderwerp wilde hebben. ‘En, hoe gaat het in New York?’

			Bailey voelde de moed in haar schoenen zakken. Hier had ze tegen opgezien sinds Francesca met haar had gepraat, maar geen enkel moment was nu eenmaal ideaal om zoiets als dit te vertellen. Ze zuchtte en keek haar moeder ernstig aan. ‘Niet goed.’

			Haar moeder reageerde niet zichtbaar. Ze was duidelijk niet bezorgd dat Bailey een of andere tragische beslissing had genomen, of in de problemen was gekomen. In plaats daarvan legde ze haar hand op Baileys schouder. ‘Vertel het maar, ik luister.’

			‘Nou…’ Bailey had niet verwacht dat ze in huilen zou uitbarsten, maar plotseling kon ze haar emoties niet meer bedwingen haar ogen vulden zich met tranen. ‘Francesca nam me apart en ze vertelde me dat ik het niet goed doe. Ik moet het beter gaan doen, of…’ Haar stem brak en ze liet het hoofd hangen.

			‘Bailey…’ Haar moeder klonk oprecht geschokt. ‘Waar heb je het over? Je doet het geweldig op dat podium.’

			Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Niet… niet zo goed als het zou moeten.’

			‘O, lieverd.’ Haar moeder omhelsde haar en drukte haar tegen zich aan. ‘Dat is belachelijk. Je was de beste van honderden dansers.’

			Bailey snikte zachtjes en schudde opnieuw haar hoofd. Haar keel was zo dik dat ze even niets kon zeggen.

			‘Jawel… ik was erbij, lieveling.’ Ze streek met haar hand over Baileys rug. ‘De regisseur pakt je gewoon wat hard aan. Maar die reputatie heeft ze ook.’

			Bailey veegde wat tranen van haar wangen. ‘Dat was het punt niet.’ Ze zou het liefst een uur lang willen huilen en alle gevoelens die ze de hele week had ingehouden de vrije loop laten. Maar ze moest het uitleggen. ‘Ik heb het tot nu toe niet gezegd, maar ik had al het gevoel dat het me niet lukte. Alsof… ik weet het niet, alsof het niveau gewoon te hoog voor me is.’

			Bailey voelde dat haar moeders lichaam zich spande en dacht even dat ze er weer tegenin wilde gaan, maar in plaats daarvan wachtte ze op wat Bailey nog meer wilde zeggen.

			‘Ze wilden me ontslaan.’ Ze boog haar hoofd naar achteren en keek haar moeder aan. ‘Afgelopen week zou mijn laatste week geweest zijn, als’ – ze snikte nog eens – ‘als ik net die week geen hoger niveau had bereikt.’

			Haar moeder keek geschokt. ‘Daar kan ik echt niet bij.’

			‘Ik wel.’ Dat was het moeilijkste om te vertellen. Bailey had zich al afgevraagd of haar prestaties achterbleven, maar niemand had haar erop aangesproken, en daaruit had ze de conclusie getrokken dat ze in elk geval goed genoeg was om te blijven meedoen.

			‘Ik begrijp er niets van.’ Haar moeder sloeg haar armen over elkaar, en was duidelijk verbijsterd. ‘Ze wilden jóú toch in plaats van al die andere meisjes?’

			‘Nee.’ Bailey schudde haar hoofd. Ze huilde niet meer, maar had nog steeds het gevoel dat er een steen op haar maag lag. ‘Ze hebben me aangenomen vanwege Ontsloten. Vanwege mijn contact met Brandon. Dat zei Francesca.’

			Haar moeder kreunde zacht. ‘O, Bailey. Ik vind het zo erg voor je.’

			‘Het is niet erg.’ Ze probeerde te glimlachen. ‘Ik doe mijn best. Ik oefen meer en langer dan wie dan ook, en heb het gevoel dat ik steeds wat beter word. Maar het is wel de reden dat ik nu thuis ben. Ze wilde dat ik een paar dagen vrij nam, om te bedenken hoe gemotiveerd ik ben om mee te blijven doen.’

			Haar moeder keek berustend. ‘En?’

			‘Ik wil het nog steeds. Maar ik moet wel beter gaan presteren. Dat heeft Francesca gezegd.’

			Opnieuw trok haar moeder haar tegen zich aan en gaf haar een knuffel, langer dit keer. ‘Als je het wilt, lukt het je. Ik ken je.’ Toen ze zich van elkaar losmaakten, legde haar moeder haar handen om Baileys gezicht. ‘God heeft goede plannen voor jou, lieverd. Als Broadway niet hetgeen is dat Hij voor je in gedachten heeft, zal Hij je dat duidelijk maken.’

			‘Ik weet het. Dank je.’ Ze zaten een tijdje zwijgend naast elkaar, terwijl Bailey vanbinnen nog steeds worstelde met het gevoel van onbehagen dat de boodschap van de regisseur haar had gegeven. Maar dat was niet alles. ‘De mensen van de cast gedragen zich nog steeds vreemd. Ze praten niet echt met me. Maar in elk geval weet ik nu waarom.’

			‘Bedoel je dat van Ontsloten?’

			‘Precies. Het is alsof ze allemaal weten dat ik niet goed genoeg ben, en dat ik deze rol heb gekregen vanwege de film.’ Bailey stond op en deed het raam open. Er kwam een vlaagje wind naar binnen en ze hoorde het gefluit van vinken en roodborstjes. Ze draaide zich om en leunde tegen het raamkozijn. ‘En het feit dat ik mijn geloof niet onder stoelen of banken steek, heeft nog steeds geen enkele positieve invloed op wie dan ook. Zelfs geen klein beetje.’

			Bailey vertelde haar moeder over Chrissy en over de dansers die drugs gebruikten of dronken. ‘Chrissy heeft anorexia. Ik weet het bijna zeker.’ Bailey voelde zich nu al moe bij de gedachte dat ze dinsdag terug moest naar New York. ‘Ze zegt dat ze hulp krijgt, maar stel dat dat niet waar is?’

			Haar moeder dacht een tijdje na voor ze antwoordde. ‘Als mensen niet geholpen willen worden, kunnen we ze niet dwingen.’ Ze stond op en kwam naast Bailey bij het raam staan. Ze was lang stil, alsof ze stuk voor stuk de manieren naging waarop Bailey Chrissy zou kunnen helpen. ‘Je zou Francesca kunnen vertellen dat je je zorgen maakt.’

			‘Tja.’ Bailey wist niet zeker of dat zou werken. ‘Ze leidt de repetities. Je zou denken dat ze het toch al lang gezien heeft.’

			Weer waren ze een tijdje stil. ‘Blijf bidden. God zal je op Zijn tijd duidelijk maken wat Zijn plan met je is. Dat doet Hij echt.’ Opnieuw gaf haar moeder haar een stevige knuffel. ‘Het komt wel goed met jou. En het is niet erg als je hard moet werken om je plek in de cast te houden.’

			‘Dat heb ik ook tegen Francesca gezegd. Ik zal harder werken dan wie ook.’

			Haar moeder keek op haar horloge. ‘Kom me beneden helpen met de spullen voor de picknick, als je klaar bent.’ Ze glimlachte. ‘Geniet van het moment, Bailey. We zijn allemaal blij dat je thuis bent.’

			‘Ik ook. Dank je wel voor je begrip.’ Voor de eerste keer die ochtend voelde ze zich minder verdrietig. ‘Je bent echt mijn beste vriendin, mam.’

			Haar moeders glimlach sprak boekdelen. ‘O ja, Brandon Paul heeft een fruitmand gestuurd en wenst ons allemaal een fijne Onafhankelijkheidsdag.’ Ze trok een wenkbrauw op en grinnikte zachtjes. ‘Die jongen vergeet ook nooit iets.’

			Toen haar moeder de kamer uit was, had Bailey voor het eerst die dag een glimlach om haar lippen. Brandon zag altijd kans om haar problemen klein en onbelangrijk te laten lijken. Ze miste hem meer dan ze zich tot nu toe had gerealiseerd. Een fruitmand? Dat was toch weer ontzettend attent van hem. Vandaag zou ze niet piekeren over haar rol op Broadway, of denken aan het feit dat Cody geen contact met haar opnam, maar ze zou zich concentreren op wat ze wél had.

			De vriendschap en aandacht van Brandon Paul.

			Bailey kleedde zich aan en liep toen snel de trap af, waar ze haar moeder en Justin aantrof, die een grote schaal met gevulde eieren aan het maken waren. Bailey schoof aan om mee te helpen, ze was blij met de afleiding. Haar moeder glimlachte naar haar. ‘Je ziet er leuk uit.’

			‘Dank je.’ Bailey gaf Justin een stootje met haar elleboog. ‘Ik wilde net zeggen hoe gespierd die broer van mij aan het worden is.’

			‘Ik ben er nog lang niet.’ Justin boog zijn arm om zijn biceps te laten zien en lachte, bescheiden als hij was over zijn getrainde lichaam. ‘National Football League-spelers van mijn lengte zijn twintig kilo zwaarder dan ik.’

			‘En zeven jaar ouder,’ zei hun moeder, terwijl ze met haar lepel naar hem wees. ‘Je bent goed op weg, Justin. Bailey heeft gelijk.’ Ze keek naar Bailey. ‘Je vader traint de jongens deze zomer op kracht en snelheid. Ze zijn allemaal sterker en sneller dan toen je wegging.’

			Bailey glimlachte bij de gedachte, maar werd er ook een beetje verdrietig van. Haar broers groeiden op zonder haar, terwijl zij vocht om zich waar te maken in New York City. En met welk doel? Ze wierp een blik op Justin en keek toen om zich heen. Ooit zou het hier onherkenbaar veranderd zijn, zonder de geluiden en mensen die haar zo vertrouwd waren. En juist nu ze er nog een paar seizoenen van zou kunnen genieten, zat zij in haar eentje in Manhattan, terwijl alles in haar leven leek mis te lopen.

			Buiten was het prachtig zonnig – zoals eigenlijk elke Onafhankelijkheidsdag die Bailey zich kon herinneren. Zo’n dertig graden en een aangenaam briesje, zonder de zware, zomerse vochtigheid die binnenkort zou toeslaan. Ze frisbeede met haar broers aan de oever van het meer en probeerde er niet aan te denken hoe ze hier vorig jaar vangbal speelde met Cody. Hoe ze samen in het water terechtkwamen toen ze tegelijkertijd probeerden de bal te vangen.

			Bailey ging even langs de kant staan om op adem te komen en observeerde de mensen om haar heen. De familie Baxter was ruim vertegenwoordigd – alle Baxters hadden hun gezin meegenomen. Landon Blake was duidelijk afgevallen, en ze herinnerde zich dat hij worstelde met een longaandoening. Desondanks zagen hij en Ashley er gelukkig uit samen.

			Zelfs Katy en Dayne en hun dochtertje Sophie waren voor de jaarlijkse picknick naar huis gekomen. Het plezier en gelach om haar heen maakten dat ze het liefst nooit meer naar New York terug zou gaan. Ze had niets gemeen met de andere leden van de cast, en als er betere dansers waren die haar plaats konden innemen, dan moest dat maar. Toch was er één ding dat haar tegenhield. Ze gaf niet zo gemakkelijk op. Ze had er haar hele leven van gedroomd om op Broadway op te treden. Bailey was ervan overtuigd dat God deze deur voor haar had geopend. Nu moest ze harder werken dan wie dan ook om haar plekje te behouden.

			Ze was op de rand van een picknicktafel gaan zitten en keek naar haar broers. Ze maakte aanstalten om weer naar hen toe lopen, toen Katy Hart Matthews naast haar kwam zitten. Ze was gebruind – waarschijnlijk door haar tijd in Los Angeles – en buiten adem omdat ze de hele middag met haar dochtertje Sophie over het strand had gerend. Maar nu had haar man Dayne Sophie bij de hand. ‘Wauw… het wordt hier warm, zeg.’

			‘Zeg dat wel.’ Het briesje was gaan liggen en de zon brandde op hun schouders. Bailey was blij met de schaduw van de bomen langs de picknickplek.

			‘En?’ Katy begon op adem te komen en keek Bailey lachend aan. ‘Hoe is het in New York?’

			Bailey vroeg zich af hoeveel ze zou vertellen. Katy was per slot van rekening haar eerste dramadocent geweest. Degene die na haar ouders en Brandon het meest in haar geloofde. ‘Niet zo goed, jammer genoeg.’

			‘Bailey, wat rot voor je,’ zei Katy zacht en met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik heb het gevoel dat ik minder mee kan leven doordat ik nu het grootste deel van de tijd in Californië zit.’

			‘Dat is niet erg.’ Bailey zuchtte en was blij dat het niet meer te zien was dat ze die ochtend had gehuild. ‘Op het eerste gezicht lijkt iedereen zo gelukkig, dansend en zingend over de jaren zestig.’

			Katy knikte. ‘Het leven op de bühne kan keihard zijn.’

			‘Ja, inderdaad.’ Ze zuchtte nog eens en keek naar de blauwe lucht boven het meer. Toen vertelde ze over de boodschap die ze van Francesca had gekregen, dat ze niet goed genoeg was, hoezeer ze ook haar best deed. ‘En daarnaast zijn er zo veel mensen met problemen. Eén van de meisjes heeft anorexia en veel collega’s gebruiken drugs. De leden van de cast delen het bed met elkaar, en er is veel homoseksualiteit. Dat ben ik allemaal niet gewend. En ik vind het al helemaal lastig om te midden van dit alles van mijn geloof te getuigen.’ Ze kneep haar ogen samen tegen het scherpe licht van de middagzon. ‘Snap je wat ik bedoel?’

			‘Ja. Het is moeilijk om een lichtje te zijn in de amusementswereld.’ Katy glimlachte en straalde een kalme vrede uit. ‘Maar het kan wel. Anders zou God je daar niet gebracht hebben.’ Ze was even stil en ze luisterden naar het gelach en gepraat van alle familieleden om hen heen. ‘Het zou kunnen dat God de deur naar Broadway voor je sluit.’ Ze klonk luchtig. ‘Als je ooit bij de film wilt, Bailey, dan zou je bij Dayne en mij kunnen wonen.’ Ze sloeg haar arm om Baileys schouders en drukte haar tegen zich aan. ‘Het is maar dat je het weet.’

			‘Dank je.’ Bailey legde haar hoofd op Katy’s schouder. Dit aanbod betekende meer voor haar dan Katy ooit zou weten, maar toch voelde de timing niet goed. Ze stond op en pakte de zonnebrandcrème van de tafel. Haar schouders waren zo te voelen aan het verbranden. ‘Ik bedoel, ik kan het aan in New York en ik wil echt harder werken. Ik denk dat ik misschien niet genoeg mijn best doe om de andere castleden te helpen, om verschil te maken. Of zelfs om mijn baan te houden.’ Ze spoot wat crème op haar hand en wreef haar linkerarm ermee in. ‘Het is of God teleurgesteld in me is.’

			‘Bailey.’ Katy keek haar recht in de ogen. ‘God is niet teleurgesteld in jou. Hij is gewoon nog niet klaar met jou. Dat is alles.’

			Die woorden waren als balsem op Baileys onzekere hart. ‘Bid alsjeblieft voor me. Dat ik Zijn stem hoor, dat ik doe wat Hij wil dat ik doe.’ Ze wreef haar andere arm in en zette de zonnebrandcrème weer op tafel. ‘Nogmaals dank voor je aanbod. Dat betekent echt heel veel voor me.’ Ze dacht aan Brandon en hoe dolblij hij zou zijn als ze naar Los Angeles zou verhuizen en zich op films zou concentreren. Een glimlach die in haar hart begon, was even later in haar ogen te zien. ‘Ik zal bidden om duidelijkheid. Je weet maar nooit.’

			Ze praatten nog even over de cast en Baileys frustraties. ‘Ik denk dat mijn geloof een aantal mensen tegen de borst stuit. Dat is op zich geen probleem… maar het is wel verdrietig.’

			‘Waarom denk je dat?’ Katy klonk meer nieuwsgierig dan verbaasd.

			‘Ik vertelde Chrissy dat ik bid voor mijn optredens.’ Bailey ging weer naast Katy op de picknicktafel zitten. ‘Ik heb een paar keer met haar over God gepraat, en de afgelopen week vertelde ze me dat de rest van de cast het ook weet.’

			‘Dat je gelooft?’

			‘Ja.’ Bailey had nog nooit meegemaakt dat ze zich zozeer een buitenstaander voelde omdat ze van Jezus hield. ‘Ze hebben zo’n slecht beeld van christenen. Ze denken dat ze allemaal haatdragend en veroordelend zijn. Dat gevoel krijg ik in elk geval.’ Ze dacht even na. ‘Ik bedoel, ik kan het zien in de ogen van de meeste collega’s als ze langs me lopen. Alsof ze kwaad op me zijn vanwege iets wat ik niet eens heb gedaan.’

			‘Hmm.’ Uit Katy’s toon bleek dat ze helemaal begreep wat Bailey bedoelde. ‘Ze zien God in jou – ondanks het feit dat je niet perfect bent. En veel mensen zijn bang voor God. Ze zijn niet gewend aan contact met mensen die van Jezus houden. Dat is hun totaal vreemd.’

			Bailey keek naar de grond en vocht tegen het gevoel van verslagenheid dat weer bezit van haar naam. ‘Mijn vader moedigt me aan om voor Jezus te schitteren op Broadway.’ Ze ging wat meer rechtop zitten. ‘Hoe kan ik dat doen als bijna niemand die ik ontmoet in Hem gelooft?’

			‘Dat is een moeilijke vraag.’ Katy glimlachte bedachtzaam. ‘Maar Bailey, wees eerlijk… heb je écht met hen gepraat? Of lijkt het alleen maar dat ze zo denken?’

			Die vraag kwam aan. Katy kende haar nog steeds zo goed. ‘Ik hou me inderdaad nogal op de achtergrond.’

			‘Dat is begrijpelijk.’ Katy lachte. ‘Daarom heb je nog steeds je plek in de show. God wil meer van je.’

			Die mogelijkheid sneed hout.

			Katy keek haar aan. ‘Ik weet niet zeker of ik de antwoorden op je vragen heb. Maar de Bijbel zegt dat we moeten liefhebben… Als we van mensen houden, zullen ze weten dat we christen zijn en zullen ze willen wat wij ook hebben.’

			‘Dat is waar.’ Bailey wist nog steeds niet hoe ze dat in praktijk moest brengen. Hoe kon ze houden van mensen die haar niet mochten? Mensen die begrijpelijkerwijs twijfelden aan haar talenten, en zich misschien zelfs ergerden aan het feit dat ze in de cast zat? ‘Bid voor me, dat ik moediger word.’

			‘Dat zal ik doen.’ De blik in Katy’s ogen bekrachtigde haar belofte. ‘En hoe zit het met Brandon Paul? We komen hem af en toe tegen. Het is een aardige vent. Heel anders dan iedereen beweert.’ Katy grinnikte. ‘Dat komt vast doordat een bepaald iemand invloed op zijn leven heeft.’

			‘Ik heb niet veel gedaan.’ Bailey voelde zich lichter worden vanbinnen toen ze dat zei. Ik mag Brandon graag. Hij is leuk. Hij maakt me de hele tijd aan het lachen.’

			‘En Cody?’ Katy wist meer over Cody dan wie dan ook buiten Baileys familie. Per slot van rekening woonde ze bij de Flanigans toen Cody daar ook woonde.

			‘Van hem hoor ik niets.’ Bailey kon haar verdriet niet verbergen. ‘Hij zoekt totaal geen contact met me.’

			‘Kerels…’ Katy fronste haar wenkbrauwen. ‘Hij geeft nog steeds om je, Bailey. Hoe afstandelijk hij ook lijkt. Zo goed ken ik hem wel.’ Ze wachtte en liet haar woorden even bezinken. ‘God zal het uiteindelijk allemaal duidelijk maken.’ Ze stond op en hield haar hand boven haar ogen tegen de zon. ‘Ik moet maar eens gaan helpen met het eten. Zo te ruiken komt onze barbecue op stoom.’

			Bailey bedankte haar nog eens en Katy liep snel naar Dayne en Sophie. Na een paar minuten stopten de jongens met hun partijtje football en de Flanigans maakten samen hun eigen barbecuemaaltijd klaar. De geuren en geluiden, het gevoel van samenzijn op Onafhankelijkheidsdag… al die dingen deden Bailey denken aan Cody en hoe het vorig jaar op deze dag was geweest. Hoe gelukkig ze samen waren. Waarom was hij bij haar thuis langs geweest, had hij met haar broers opgetrokken en met haar ouders gepraat, maar had hij geen enkele poging gedaan om contact met haar op te nemen? Oké, hij had een vriendin… en zij had Brandon. Maar na al die jaren dat ze hem kende kon hij toch niet doen alsof ze nooit had bestaan?

			Natuurlijk, ze kon hem een berichtje sturen, de eerste stap zetten. Maar dat had ze de laatste keer gedaan – toen ze naar Indianapolis was gereden en hem had ontmoet bij het ziekenhuisbed van Cheyenne. Ze had hem zelfs de doos met spullen gegeven die hij bij haar thuis had laten staan. Dus als hij geinteresseerd was, was het zijn beurt om initiatief te nemen. Zoals haar moeder een paar maanden geleden had gezegd: ‘Als hij je echt wil hebben, moet hij alles op alles zetten om je te krijgen, zoals een stervende man in de woestijn op zoek gaat naar water.’ En hoezeer ze ook wilde genieten van deze Onafhankelijkheidsdag, hoe heerlijk ze het ook vond om tijd door te brengen met haar familie en met Katy te praten, als het om Cody Coleman ging, kon ze de pijnlijke waarheid niet vermijden. Hij probeerde haar niet te bereiken zoals een stervende man water zoekt in de woestijn. Hij probeerde haar helemaal niet te bereiken. Het enige houvast dat Bailey had wat betreft Cody en haar onzekere plaats in New York, was de waarheid waaraan Katy haar voor het eten had herinnerd. Op de een of andere manier zou God haar in de toekomst alles duidelijk maken.

			Ook al was het vandaag moeilijk om die waarheid te geloven.

		


		
			15

			De opwinding in het plaatsje Lyle, Indiana, was gewoon tastbaar. Cody zag het aan de gezichten van de jongeren die rondhingen voor TJ’s doe-het-zelfzaak in Main Street. Hij hoorde het in de stem van Hank van benzinestation Meijer’s, op de kruising tussen Franklin Street en First Street. Er hingen al posters voor de ramen bij kapperszaak Curl and Cut en bij Restaurant Sandy’s.

			Ga ervoor Buckaroos!

			Let op mensen – Lyle Football is helemaal terug!

			Diverse winkels hadden informatie op de toonbank liggen over de barbecue die vandaag werd georganiseerd ter ere van de officiële start van het footballseizoen in Lyle. Cody had van mevrouw Baker gehoord dat de barbecue de laatste jaren was overgeslagen. Coach Oliver had het niet belangrijk gevonden. Hij vond dat een seizoen vol verloren wedstrijden geen feestje waard was. En hij kon zich ook niet voorstellen dat er in de toekomst veel zou verbeteren – waarmee alle redenen vervielen om met de hele stad een feestelijke barbecue te houden onder de brandende julizon.

			Cody was het daar niet mee eens. Het kostte hem maar enkele minuten om mevrouw Baker ervan te overtuigen dat de barbecue in ere hersteld moest worden. ‘Het wordt een geweldig jaar,’ zei hij tegen haar. ‘Ik bedoel, deze jongens zijn in staat tot grote prestaties, dat geloof ik met heel mijn hart.’

			Haar glimlach gaf aan dat ze het een opluchting vond dat Cody het heft in handen nam. ‘Dank u, meneer Coleman. De jongens, de stad, we stellen uw inspanningen allemaal erg op prijs. Misschien wel meer dan u ooit zult weten.’

			Terwijl ze in gesprek waren in haar kantoor, had Cody mevrouw Baker gevraagd hoe het met coach Oliver ging. Blijkbaar kreeg de man therapie voor zijn woedeaanvallen, en voelde hij zich beter nu hij niet hoefde te coachen en les te geven. ‘Het werd tijd dat hij met dit werk stopte. Het was voor iedereen een goede beslissing.’

			Vandaag zou de barbecue plaatsvinden en Cody was ’s ochtends al om zes uur uit de veren. Hij kon niet meer slapen. Hij deed wat push-ups en sit-ups, rende vijf kilometer door de wijk en was op tijd terug om een stevig ontbijt met pannenkoeken te maken voor DeMetri. Een paar weken nadat DeMetri bij hen was komen wonen, was Cody’s toenmalige huisgenoot weer bij zijn ouders ingetrokken. Sindsdien moest Cody de huur in zijn eentje opbrengen, maar hij paste zijn uitgaven erop aan: DeMetri moest zich nu concentreren op zijn schoolwerk en op football. En aangezien de jongen geen auto had, had hij sowieso geen kans op een baan. Als tegenprestatie hield DeMetri uit eigen beweging het appartement keurig schoon. En zo kwamen ze er samen wel uit.

			Cody had niet zo veel kooktalent, maar hij had het afgelopen jaar veel bijgeleerd. De noodzaak om te kunnen koken was groter geworden sinds DeMetri bij hem woonde. Cody kon een eenvoudig maar voedzaam ontbijt klaarmaken – met roerei, omelet en pannenkoeken – en wist ook een avondmaaltijd met kip of rundvlees op tafel te zetten. Daarmee konden DeMetri en hij zichzelf prima in leven houden. Mevrouw Baker en het bestuur hadden DeMetri toestemming gegeven om bij Cody te gaan wonen. De moeder van de jongen had een week eerder vanuit de gevangenis de voogdij over haar zoon aan Cody toegewezen. DeMetri was zeventien, maar nog steeds minderjarig. Op papier moest het allemaal in orde zijn – en dat was het nu ook.

			Cody hoorde aan de geluiden uit de kamer achter in het appartement dat DeMetri opstond en zijn bed opmaakte. Weer deed de situatie hem denken aan zijn verblijf bij de Flanigans, jaren geleden. Hij draaide de pannenkoek om en dacht na over de kringloop van het leven. Hij deed eigenlijk helemaal niet veel. Hij gaf DeMetri alleen maar onderdak en stimuleerde hem om het op school en in zijn sport goed te doen.

			Hij glimlachte. Zijn hele leven had hij de Flanigans al willen bedanken voor wat ze voor hem hadden gedaan. De manier waarop ze hem in hun gezin hadden opgenomen en hadden laten zien hoe je voor God kon leven… Ze hadden hem geleerd hard te werken en succesvol te zijn. Nu begreep hij het. De beste manier om de Flanigans te bedanken, was door hetzelfde voor iemand anders te doen. Voor iemand als DeMetri.

			Tijdens het ontbijt vroeg DeMetri hem naar een paar speltactieken die hij hun had geleerd. Ze hadden daar nu ook boeken over en DeMetri had hem verteld dat de jongens enthousiaster over football waren dan ooit tevoren. Het joch was spraakzaam en dat vond Cody leuk. Veel jongens op de middelbare school zeiden niet veel. Hij had het gevoel dat DeMetri nog een hele tijd deel van zijn leven zou uitmaken. Zijn moeder was tot vijf jaar cel veroordeeld en hij had niemand anders.

			Onderweg naar de picknick haalden ze Cheyenne op. Tara kon niet mee; het was vrijdag en ze was nog op haar werk. Chey ging tussen Cody en DeMetri in zitten, omdat Cody’s pick-uptruck geen achterbank had. Ze kon de laatste tijd een stuk gemakkelijker uit de voeten. Ze had het looprek niet meer nodig en ook haar stok zou ze niet lang meer hoeven te gebruiken.

			Terwijl ze wegreden, klikte ze haar autogordel vast. ‘Dit is belangrijk, toch? De barbecue bij de start van het seizoen?’

			‘Vroeger wel.’ DeMetri was nog altijd een beetje verlegen als Cheyenne erbij was. Cody vond het mooi om te zien hoe volwassen DeMetri geworden was; hij gaf er coach Oliver niet de schuld van dat de barbecue jarenlang niet was georganiseerd. Er was geen reden om de coach nu te noemen, zeker niet nu hij overspannen was. Cody hield zijn ogen op de weg gevestigd. ‘Mevrouw Baker denkt dat er een flinke opkomst zal zijn.’ De Kamer van Koophandel had gezorgd voor hamburgers, hotdogs en ook een dunk tank – zo’n grote bak water met een kantelend bankje erboven. Degene die op het bankje zit, haalt een nat pak als anderen met een bal een schietschijf weten te raken.

			‘Dat klinkt goed.’ Chey zat dicht naast hem en voelde zich zo te zien op haar gemak.

			Onderweg praatten ze over het footballkamp dat morgen zou beginnen. De teamleden zouden zich vroeg bij de school verzamelen en dan op weg gaan naar Butler University, waar ze de strijd zouden aangaan met andere middelbareschoolteams uit de staat Indiana. Butler stond de laatste tijd prominent op de kaart vanwege het enorme succes van de studenten in het NCAA-basketbaltoernooi voor heren. Ook qua football stonden ze hoog op de lijst. Dit toernooi was weer een van de dingen waaraan het footballteam van Lyle niet meer had meegedaan sinds coach Oliver de leiding had.

			‘De jongens maken zich wat zorgen.’ DeMetri leunde naar voren en keek naar Cody. ‘Over het kamp. Ik bedoel, we mogen daar geen telefoons hebben, hè? Veel jongens vinden dat maar niets.’

			‘Dat lukt ze heus wel.’ Cody had hun verblijf tot in de puntjes voorbereid. Jim Flanigan had hem geholpen om de beste trainingsmethoden en work-outs te kiezen voor deze dagen. ‘Op kamp gaan, is altijd intensief, maar het is ook hartstikke leuk.’ Cody wilde zichzelf ook houden aan de regels die hij de teamleden oplegde. Alleen in noodgevallen je telefoon gebruiken. En dat gold zelfs voor het bellen van Cheyenne.

			‘Ik denk niet dat het de jongens echt om die telefoons gaat.’ DeMetri leunde weer tegen de rugleuning van de bank. ‘Ze zijn er onzeker over hoe ze het zullen doen in competitie met de andere teams, coach. Ze willen u gewoon niet teleurstellen.’

			Die woorden troffen Cody recht in het hart. Dat de spelers zich daar nu zo veel zorgen over maakten, terwijl hij wist hoe hun motivatie ervoor had gestaan toen hij coach werd… dat ontroerde hem diep. Op de een of andere manier was er iets aan het veranderen op Lyle, ondanks zijn gebrek aan ervaring en de moeilijke situatie waarin de jongens zich bevonden toen hij aankwam. Ze kwamen niet met de verwachting dat ze zouden verliezen. Ze waren nu werkelijk bezorgd of ze goed genoeg zouden presteren.

			‘Bedankt dat je me dat laat weten, Smitty. Daar moet ik het met de hele groep nog even over hebben.’

			‘Zeg maar niet dat ik het verteld heb.’ Hij wilde niet dat de jongens zouden denken dat hij een streepje voor had omdat hij bij Cody woonde.

			‘Dat zal ik niet doen.’ Cody keek hem over Cheyennes hoofd heen aan. ‘Je kent me al langer dan vandaag, toch?’

			‘Dat is waar.’ Er verscheen een brede glimlach op DeMetri’s gezicht. Dat beeld wilde Cody onthouden: hoe deze knul lachte terwijl hij met hen naar de picknick reed. Een paar weken geleden woonde hij nog in de worstelruimte van de school. Nu voelde hij zich gelukkig en was hij een stuk beter aangepast dan voorheen.

			Cody zei de rest van de rit niets meer, maar genoot van de aanwezigheid van Cheyenne en DeMetri. Hij had iets over zichzelf geleerd, de afgelopen maanden. Hij had weer een doel. Zijn therapeut was het ermee eens dat dat de reden was dat hij bijna geen flashbacks meer had. Hij voelde dat Cheyenne en DeMetri hem nodig hadden. Meer dan Cody had beseft, leefde hij nu om anderen te helpen. Dat was nog een reden waarom het niets geworden was met Bailey.

			Zij had hem niet nodig.

			Die gedachte liet hij even bezinken. Goed, misschien dacht ze dat ze hem nodig had, omdat ze iets voor hem voelde. Maar Bailey kon bereiken wat ze maar wilde. Ze kwam uit een voorbeeldgezin, had een perfect leven… en nu had ze haar droombaan en een relatie met de populairste jonge acteur van het land. Waarvoor zou ze hém ook nog nodig hebben?

			Nu er wat tijd overheen was gegaan, begreep hij de breuk tussen hen beter. Toen hij zich een paar maanden geleden realiseerde dat Bailey hem niet nodig had, was hij elk contact met haar onbewust gaan mijden – al had hij het gegooid op de situatie met zijn moeder. Natuurlijk was er gevaar vanwege de drugsdealer met wie zijn moeder een relatie had gehad, maar ondanks dat had hij gewoon met Bailey samen kunnen blijven. Hij had haar kunnen vertellen dat ze elkaar tijdelijk minder vaak moesten zien en moesten wachten tot de man was gearresteerd. Hij had haar niet op deze manier hoeven te verlaten.

			Maar diep vanbinnen wist hij dat ze hem niet nodig had – en die gedachte had hem aangezet om ervandoor te gaan, wat vervolgens geleid had tot die nachtmerries en flashbacks. Want zonder Bailey was zijn leven zonder doel geweest.

			Hij voelde de behoefte om Cheyennes hand te pakken, maar hij hield zich in. DeMetri had gevraagd of ze verkering hadden, en hij had gezegd dat dat niet zo was. Hij zou geen erg goed voorbeeld geven als hij nu haar hand zou vasthouden, terwijl ze niet meer dan goede vrienden waren.

			De picknick was op het kermisterrein, aangezien het footballveld niet groot genoeg zou zijn voor zo veel mensen. Cody had het idee dat zo’n beetje elke vijfenzestigplusser binnen een straal van tien kilometer zich had aangemeld om hamburgers te barbecueën en hotdogs uit te delen. Hij was niet goed in het schatten van grote aantallen mensen, maar zo te zien had mevrouw Baker gelijk gehad: het leek wel of de hele stad was uitgelopen en dat iedereen bovendien één of meer vrienden had meegebracht.

			Een uur nadat de picknick officieel was begonnen en net voor ze zouden gaan eten, klom de burgemeester van Lyle op een geïmproviseerd podium en hij vroeg iedereen om aan één kant van het terrein te gaan staan. ‘Met veel genoegen presenteer ik u het Lyle High-footballteam van dit jaar!’

			De menigte liet luid applaus en gejuich horen – een teken van steun dat Cody verbaasde en dat aanhield tijdens het voorstellen van alle leden van het team. Toen de burgemeester Cody’s naam noemde, werd er nog harder gejuicht. De burgemeester verwelkomde ook twee leerkrachten, de heren Schroeder en Braswell, die dit jaar als assistent-coach van de Buckaroos zouden optreden.

			Toen het team was opgesteld, met de gezichten naar de menigte, vroeg de burgemeester opnieuw om applaus. Cody knipperde met zijn ogen, hij kon bijna niet geloven hoe enthousiast de mensen waren. Wat was God toch ontzettend goed voor hem, dat Hij hem hier had gebracht om de leiding te nemen over een team dat blijkbaar meer geliefd was dan hij had verondersteld. Hij had het gevoel dat de hele stad het geweldig zou vinden als ze ook maar één wedstrijd zouden winnen. En dat er de volgende zomer dan opnieuw een barbecue voor hen georganiseerd zou worden.

			‘Deze jongens gaan morgen op trainingskamp,’ vertelde de burgemeester met een stem waarin hoop doorklonk. De zon brandde en er parelde zweet op het kale hoofd van de man, maar hij scheen het niet erg te vinden. ‘Daarom zou ik het fijn vinden als iedereen nu mee wil bidden voor ons team. Dat ze iets bijzonders ontdekken tijdens dit kamp.’ Hij was even stil. ‘Iets wat een paar jaar heeft ontbroken.’

			Dat was de enige verwijzing die de burgemeester maakte naar de seizoenen met alleen maar verlies die Lyle had doorgemaakt. Cody keek gefascineerd toe hoe het publiek stil werd. Mannen en jongens deden hun honkbalpetten en cowboyhoeden af, en overal waar hij keek, hielden gezinnen en kleine groepen mensen elkaars hand vast, terwijl ze het hoofd bogen. Toen de burgemeester de tijd rijp achtte, begon hij te bidden – en zijn stem galmde over het kermisterrein.

			‘God, we brengen ons Lyle High-footballteam bij U, en we willen vragen of U hun verrichtingen tijdens het kamp wilt zegenen.’ Zijn stem klonk volkomen oprecht. ‘De leden van dit team zijn tot grote dingen in staat, en wij als stad geloven in hen. Vader, we vragen niet alleen Uw zegen voor hun tijd op het zomerkamp, maar voor hun hele seizoen. Dat ze elke wedstrijd aan U opdragen uit dankbaarheid voor de manier waarop U ons allemaal hebt gezegend. Mag Lyles footballseizoen zo succesvol verlopen dat de mensen overal over ons horen en weten dat U het bent Die hier regeert.’ Het gebed van de burgemeester was eenvoudig en diepgevoeld. Het applaus dat erop volgde was stormachtig en uitbundiger dan de voorgaande.

			Cody voelde een huivering van ontzag over zijn rug gaan. Wisten ze wat voor bijzondere situatie ze hier hadden in Lyle? Hoe ongewoon het was dat de burgemeester van een kleine stad samen met de bewoners bad voor het footballteam? De burgemeester sprak nog over het aanstaande wedstrijdseizoen en hoe hij hoopte dat de tribunes elke wedstrijd vol zouden zitten.

			Cody betrapte zichzelf erop dat hij naar de leden van zijn team staarde, het bijeengeraapte zootje jongens dat tot een paar maanden geleden totaal niet in zichzelf geloofde. Dat worstelde met slechte cijfers, de omgang met meisjes en hetzelfde soort wilde feestjes dat bijna Cody’s ondergang had betekend toen hij die leeftijd had. Maar Cody was met alle jongens onder vier ogen een gesprek aangegaan. Hij had hen geconfronteerd met hun gedrag en gewezen op alternatieven. Hij had de meesten een ultimatum gesteld: stop met feesten, sluip niet meer via een raam het huis van je vriendinnetje binnen en haal betere cijfers. Anders zouden ze hun plek in het wedstrijdschema verliezen. En de jongens reageerden er beter op dan hij had verwacht.

			God, ik ben de uitdaging die voor me ligt niet waardig, bad hij in stilte. Maar met U is alles mogelijk. Laten we daarom voor U spelen dit jaar, zoals de burgemeester zei. En laat iedereen overal weten dat waar mensen U aanroepen, ze overwinningen kunnen behalen waar ze voor die tijd niet toe in staat waren. Dank U, Vader.

			IK BEN BIJ JE, ZOON. JE ZULT IN MIJN KRACHT GROTE DINGEN DOEN DIT JAAR. WACHT EN JE ZULT HET ZIEN.

			Dank U Vader, als U dat bent. Dank U.

			Ondanks de benauwde hitte van deze late zomermiddag ging er opnieuw een huivering door Cody heen. Op momenten als deze wilde hij graag geloven dat de stem die hij in zijn hart had gehoord echt van God was. Maar het leek moeilijk om écht te geloven dat hij de Buckaroos in zijn eerste jaar als hoofdcoach – na twee seizoenen met alleen maar verliezen – naar opmerkelijke prestaties zou leiden. Een paar keer winnen? Ja. Een betere houding? Natuurlijk. Maar grote dingen? Hij deed zijn best om toch in die mogelijkheid te geloven.

			Overal staken mensen het terrein over, op weg naar hem en het team. ‘Coach, we duimen voor je.’ En: ‘Dit is jouw jaar, coach.’ Cody schudde talloze handen en gaf keer op keer hetzelfde antwoord. De mensen uit de stad wensten hem het beste en hij dankte hen voor hun steun.

			Cody had vele tientallen van dit soort gesprekjes gevoerd, toen hij zag dat Cheyenne zijn kant op kwam lopen. Ze gebruikte haar stok, maar liep sneller dan vorige week. Ze keken elkaar aan over de hoofden heen, en ze lachte hem toe met een blik die aangaf dat ze trots op hem was. Toen ze hem bereikte, wachtte ze tot alle aanwezigen hem hadden verwelkomd, en toen ze naar hun picknickkleden en tuinstoelen waren gelopen, gaf ze hem een snelle omhelzing. ‘Wauw, ik wist niet dat je zo beroemd was.’

			‘Geloof, gezin en football.’ Cody stak zijn handen in zijn zakken en grinnikte. ‘Dat is Lyle in een notendop – zowel de stad als de school.’

			‘Ik vind het heerlijk.’ Cheyenne en hij liepen naar hun stoelen, die vlak bij de barbecuetent stonden en dicht bij die van de spelers. ‘Ik wist niet dat stadjes als deze nog bestonden.’

			‘Ik ook niet.’ Hij ademde diep in en stelde zich de uitdaging voor die in het verschiet lag. ‘Ik hoop dat ze ons ook zo blijven steunen als we geen enkele wedstrijd winnen.’

			‘Ik heb het gevoel dat het deze mensen niet om het winnen gaat.’

			‘O, dat kan hun wel degelijk iets schelen,’ grinnikte hij, terwijl hij dacht aan wat een paar vaders hem gezegd hadden. Hoe de stad haar hoop op Cody had gevestigd. ‘Ze denken dat ik het football hier in oude glorie kan herstellen.’

			Hij zag in haar ogen dat zij er in elk geval niet aan twijfelde. ‘Misschien kun je dat ook.’

			‘We zullen zien.’ Ze gingen in de rij staan voor hamburgers en liepen daarna terug naar hun stoelen om te eten. Na de maaltijd kwamen de jongens om hen heen staan en ze haalden Cody over om vangbal te spelen op het aangrenzende veld. Cheyenne keek toe en na een uur, toen Cody’s T-shirt nat was van het zweet, riep Cheyenne hem.

			‘Tijd voor de dunk tank.’ Ze pakte zijn hand en fluisterde in zijn oor: ‘De burgemeester heeft me opgestookt om dit te doen. Hij heeft me zelfs omgekocht met een van de zelfgebakken cupcakes van zijn vrouw.’

			Cody lachte. ‘Je meent het.’ Hij zag dat de rest van het footballteam achter hen aan kwam.

			‘Kom op, allemaal,’ schreeuwde zijn quarterback Arnie Hurley boven het geluid van de menigte uit, en hij gebaarde dat de mensen hem moesten volgen. ‘De coach gaat in de dunk tank!’

			Het kostte een paar minuten, maar toen volgden de meeste picknickgasten hen naar het terrein. De burgemeester pakte de microfoon. ‘Ik wil jullie even laten weten dat we juffrouw Betty van de Kamer van Koophandel hebben gevraagd om alle ijsblokjes die over waren in het water van de dunk tank te gooien!’

			De menigte juichte en de spelers floten en riepen: ‘Je gaat eraan, coach!’

			Cody lachte en keek Cheyenne quasihulpeloos aan. Toen draaide hij zich om naar het publiek en schudde zijn hoofd – hij speelde het spelletje mee. ‘Niet in de dunk tank,’ riep hij, ‘ik heb een hekel aan koud water.’

			Daarop begonnen zijn teamleden te scanderen: ‘Dunk tank… dunk tank… dunk tank…’

			Toen Cody de menigte naar zijn idee voldoende had opgejuind, maakte hij een afwerend gebaar. ‘Goed dan, jullie je zin!’ Hij gooide zijn armen in de lucht alsof hij zich met tegenzin overgaf en liep naar de tank. De burgemeester stond hem al op te wachten en samen maakten ze de tank open.

			‘Erg sportief dat je meespeelt.’ De burgemeester keek hem vriendelijk aan en zijn woorden waren dit keer alleen voor Cody bedoeld. ‘Je bent een frisse wind in deze stad. Echt een gebedsverhoring.’

			‘Dank u.’ Cody keek de man ernstig aan. Hij wilde de burgemeester laten weten hoeveel diens woorden voor hem betekenden. ‘Ik ben blij dat ik hier ben. Ik ben dol op die jongens.’

			‘Dat is geheel wederzijds.’ De burgemeester lachte. ‘Zo’n vrolijke bedoening is het in Lyle lang niet geweest.’

			‘Nou…’ Cody grinnikte en keek naar het ijswater onder zich. ‘Dat betekent volgens mij ook dat een hele meute mij hierin maar wat graag kopje-onder ziet gaan.’

			‘Ja.’ De burgemeester trok een wenkbrauw op. ‘Ik denk niet dat je het lang droog zult houden.’

			Een paar teamleden gingen als eersten en de burgemeester pakte de microfoon weer op. ‘Ga de uitdaging aan, mannen,’ riep hij. ‘Neem tien meter afstand en ga ervoor.’

			Maar geen van hen raakte het doel hard genoeg om Cody in het water te laten plonzen. Het was Cheyennes beurt en de burgemeester bracht haar naar de lijn waar de meeste mensen gingen staan die de bal wilden gooien. Ze zette haar stok weg en de teamleden kwamen om haar heen staan om haar aan te moedigen.

			Met de softbal in haar hand keek ze naar de menigte, en het was duidelijk dat ze van het moment genoot. Toen strekte ze haar arm naar achteren en gooide de bal midden in de roos. Cody kon nog net naar adem happen voordat hij in het ijskoude water belandde. Hij begon zo hard te lachen dat hij de schok van de ijzige kou nauwelijks voelde. Snel klom hij de tank uit en eenmaal op de grond maakte hij een sierlijke buiging voor het joelende publiek. Hij ving Cheyennes brede glimlach op, hun blikken haakten in elkaar en hij vroeg zich af of zijn hart zo snel klopte vanwege het ijswater… of vanwege zijn gevoelens voor het meisje dat daar op het veld stond.

			Lang na de picknick, toen hij Cheyenne thuis had gebracht en met DeMetri naar hun appartement was gegaan om de laatste dingen in te pakken voor het kamp, beleefde Cody de dag nog een keer in zijn herinnering. Elk geweldig detail. De manier waarop de stad hem en het team steunde, de blik in Cheyennes ogen… en de steunende woorden van de burgemeester.

			‘Je bent een frisse wind in deze stad. Echt een gebedsverhoring.’ Zoals zijn therapeut hem vorige week al had verteld, was zijn baan bij Lyle beter voor hem dan welke therapie dan ook. Terwijl Bailey hem niet langer nodig had, had Cody als coach bij Lyle High een doel in zijn leven gekregen. De kinderen hadden hem nodig en Cheyenne ook. En samen maakten die dingen zijn tijd in Irak blijkbaar toch waardevol. Hij hoefde niet meer over het verleden na te denken, erbij te blijven stilstaan of de gebeurtenissen van toen te herbeleven. Eenvoudigweg omdat zijn ervaringen daar hem naar deze situatie hadden geleid.

			Een situatie die God misschien al vanaf het begin voor hem in gedachten had gehad.
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			Ze was nog niet eens halverwege haar optreden, maar Bailey vroeg zich af hoe ze zich zo ellendig kon voelen, terwijl ze danste op Broadway. Ze hoopte dat niemand in het publiek wist wat ze dacht, terwijl ze tussen haar collega’s van de cast voluit danste, zong en lachte. Ze waren bijna aan het einde van Welkom in de Sixties, maar Bailey kon alleen maar denken aan het feit dat Francesca haar ergens vanuit een donkere hoek van het theater stond te beoordelen, en daarna zou beslissen of ze nog een week mocht blijven.

			Voor ze het toneel op ging, had Bailey de regisseur opgezocht en uitgelegd dat ze zich had ingeschreven voor privédansles. Het was iets waarmee ze kon laten zien dat ze serieus aan zichzelf schaafde. ‘Vier ochtenden per week zal ik aan mijn danstechniek werken.’

			Francesca zei niets, maar keek haar aan alsof ze probeerde in te schatten hoeveel gewicht Baileys inspanningen in de schaal zouden leggen. Toen het stil bleef, praatte Bailey snel verder. Dat ze het plan bedacht had tijdens de terugvlucht uit Indiana. En dat ze Francesca ook wilde laten weten dat ze zich zorgen maakte over Chrissy.

			‘Ik denk dat ze anorexia heeft.’ Bailey zei maar meteen waar het op stond, al praatte ze zachtjes. ‘Ze zegt dat ze hulp krijgt, maar ik wil graag dat iemand anders hier met haar over praat. Voor de zekerheid.’

			Francesca’s reactie was de reden dat Bailey haar buiten de repetities om het liefst uit de weg ging. De vrouw boog haar hoofd en trok haar wenkbrauwen op. ‘Wat die danslessen betreft, dat werd ook hoog tijd.’ En in één moeite ging ze door: ‘Wat Chrissy betreft… zoals ik je al eerder heb gevraagd, bemoei je met je eigen zaken. Verhef je niet boven de rest van de cast.’

			Bailey beleefde het gesprek opnieuw, terwijl het nummer eindigde. Chrissy danste naast haar en leek harder te werken dan gewoonlijk. Ze was magerder dan een paar weken geleden, maar Bailey leek de enige die zich daar zorgen over maakte. Voordat ze eerder die avond het toneel op waren gegaan, betrapte Bailey Chrissy op het slikken van een handvol witte pillen.

			‘Waarom doe je dat?’ Bailey probeerde vriendelijk te klinken en zeker niet beschuldigend. ‘Ik bedoel, ben je niet bang voor het effect dat ze kunnen hebben?’

			‘Ze geven me energie.’ Chrissy glimlachte op een manier die meer neerbuigend was dan vriendelijk. ‘Dat begrijp jij toch niet.’

			‘Natuurlijk wel.’ Bailey vond het vreselijk dat haar vriendin dacht dat zij nergens mee worstelde. ‘Ik ben niet zo goed als jij. Dat betekent dat ik harder moet werken.’ Ze fluisterde, aangezien ze al in de coulissen stonden, klaar voor hun optreden. ‘Natuurlijk word ik ook moe.’

			‘Niet zo moe als ik.’ Chrissy’s gezichtsuitdrukking gaf aan dat het gesprek ten einde was. ‘De meesten moeten knokken om in dit wereldje ergens te komen.’ Ze glimlachte droevig, een droefheid waar ze nooit echt over praatte. ‘Op mijn cv staat geen hoofdrol in een film met Brandon Paul.’

			‘Chrissy…’ Bailey was het liefst in tranen uitgebarsten. ‘Kun je daar alsjeblieft eens over ophouden?’

			Voor het eerst sinds ze haar kende las Bailey spijt in de ogen van haar vriendin. ‘Sorry.’ Ze ademde beverig uit. ‘Jij kunt er niets aan doen. Je hebt een sprookjesleven gehad, Bailey. Ik niet. Het leven is een gevecht, dat is alles. Het hele leven.’

			Bailey had erover gedacht om Chrissy een Bijbeltekst te geven, iets uit Filippenzen of Jakobus of Efeziërs dat haar misschien kon helpen om vast te houden aan de realiteit dat er met Christus vrede en hoop was. Dat je het gevecht van het leven niet in je eentje hoefde te voeren. Maar toen ze haar mond opendeed, veranderde ze van gedachten. Ze ging dichter bij Chrissy staan. ‘Kan ik iets voor je doen?’

			Terwijl Bailey de vraag stelde, kon ze voelen hoe God haar aanmoedigde: DOCHTER, PAK HAAR HANDEN… BID MET HAAR. ALS JIJ NIET MET CHRISSY BIDT, WIE ZAL HET DAN DOEN?

			Maar opnieuw duwde ze die gedachte weg. Ze kon niet te veel met Chrissy over God praten. Ze kon geen Bijbelstudie geven voor de cast of iets van dien aard. Nog niet. Ze zouden haar alleen maar afwimpelen. En dan zouden ze er nooit meer voor openstaan om over Jezus te horen.

			De muziek werd hard en snel. Het was het moeilijkste gedeelte van het lied, het deel dat Francesca vaak repeteerde. Het ritme was intens, de woorden van het lied volgden elkaar snel op. Alleen dansers met een geweldige conditie konden zo dansen en tegelijk met kracht het lied zingen. Zet door, zei ze tegen zichzelf. Druk je nog krachtiger uit, lach nog breder. Francesca staat te kijken. God, laat me stralen voor U. Ik kan dit alleen doen in Uw kracht.

			De zaal zat redelijk vol, voller dan gewoonlijk op een vrijdagavond – zeker wat betreft de laatste maanden. De muziek ging omhoog: ‘Dus laat het los, laat het verleden nu los… verwelkom dit leven op de rode loper… welkom in de sixties.’ Bailey zong op de toppen van haar kunnen. Het was heet op het podium door de warmte van de dansers en de vochtige hitte die die dag over de stad had gelegen. Terwijl het lied verderging, wierp Bailey nog een snelle blik op Chrissy. Ze scheen minder in staat het tempo bij te houden en op een gegeven moment struikelde ze bijna.

			Bailey probeerde zich te concentreren op het personage dat ze speelde, maar haar ogen schoten naar de coulissen. Zag de toneelmeester dat er iets mis was met een van de dansers? Ze keek weer naar Chrissy en zag dat haar gezicht bleek was… grauw zelfs. Bailey danste dichter naar haar toe – met haar toneelglimlach – en fluisterde: ‘Gaat het?’

			Maar voor Chrissy kon antwoorden, knikten haar knieën en zakte ze in elkaar.

			‘Chrissy!’ Bailey liet zich naast haar vriendin op de vloer vallen. Toen riep ze naar de coulissen: ‘Snel! Kom helpen!’

			De muziek ging nog een paar seconden door tot de orkestleden beseften wat er gebeurd was. Toen werd het heel snel stil in het theater en het publiek keek geschrokken. Bailey zat nog steeds gehurkt bij Chrissy en nu kwamen de anderen eromheen staan, zwetend en hijgend van het optreden. Bailey keek naar Chrissy en toen naar de toneelassistent, die vanuit de coulissen aan kwam hollen. ‘Bel het alarmnummer!’ Bailey was nauwelijks uitgesproken toen het zware fluwelen doek omlaag suisde, zodat zij en de rest van de cast privacy hadden terwijl ze om de gevallen danseres heen kwamen staan.

			‘Chrissy, kun je me horen?’ Ze pakte de hand van haar vriendin, maar het meisje gaf geen enkele reactie. Ze keek nauwkeuriger en het leek erop dat Chrissy ademde. Haar borst ging met elke ademhaling omhoog, maar ze zag er erg ziek uit. ‘Ze heeft eerste hulp nodig!’ Bailey stond op en zocht in de coulissen of er nog iemand was die iets kon doen. ‘Snel, ik weet niet zeker of ze nog ademt!’

			De toneelmeester rende het podium op met een telefoon in zijn hand. Hij gaf de cast het bevel om stil te zijn en hij keek Bailey streng aan. ‘Noem nóóit het alarmnummer als de zaal vol zit!’ Hij knielde naast Chrissy neer en intussen kwam er een productieassistent aanhollen met iets wat eruitzag als een nat washandje. De toneelmeester drukte het washandje tegen Chrissy’s hoofd en gebaarde naar de rest van de cast. ‘Neem vijf minuten rust, drink wat water en ga dan weer het toneel op. De show gaat door.’

			‘Ademt ze?’ Een van de andere dansers zag er net zo bezorgd uit als Bailey.

			‘Natuurlijk ademt ze.’ De toneelmeester wuifde boos met zijn hand. ‘Ze is alleen maar bevangen door de hitte, meer is het niet.’ Hij gebaarde dat de cast naar achteren moest gaan. ‘Niets aan de hand.’

			Terwijl hij nog sprak, kreeg het publiek via de microfoon te horen dat er even een kleinigheidje werd opgelost, maar dat alles verder in orde was. ‘Dames en heren, gelieve deze korte onderbreking te gebruiken voor een bezoek aan onze lobby of toiletten. De show gaat over tien minuten verder.’

			Tien minuten? Bailey kon nauwelijks geloven wat er om haar heen gebeurde. Chrissy lag nog steeds roerloos op het toneel, maar de meeste castleden voldeden aan de opdracht van de toneelmeester en verdwenen in de coulissen om water te gaan drinken.

			‘Chrissy.’ De man hield zijn gezicht dicht bij dat van de danseres. Zijn toon werd aanmerkelijk vriendelijker. ‘Het komt goed, Chrissy. Er komt hulp aan.’

			Bailey vond dat Chrissy er slechter uitzag dan eerst – ze werd zelfs blauw rond haar lippen. ‘Heb je haar pols gevoeld?’ Er ging een golf van paniek door haar heen. Stel dat dit ernstiger was dan de toneelmeester dacht? Bailey had een eerdere kans om voor haar te bidden voorbij laten gaan, en dat zou ze deze keer niet laten gebeuren. Zonder zich druk te maken om de castleden die nog in de buurt stonden, sloot ze haar ogen en ze legde haar hand op Chrissy’s schouder. ‘God, wees alstublieft bij onze vriendin. Help haar, Vader. Raak haar aan met Uw genezende kracht en laat haar Uw aanwezigheid voelen. Alstublieft, God…’

			‘Bailey…’ De toneelmeester klonk iets milder dan eerst. ‘Je moet aan de kant gaan. De ambulancemedewerkers zijn er.’

			Ze deed haar ogen open en zag twee mannen met een brancard het podium op lopen. Wisten de mensen die in de lobby popcorn kochten hoe ernstig de blonde danseres eraan toe was? Ze deed een stap terug, terwijl ze in stilte verder bad en God vroeg om Chrissy te sparen; om haar meer tijd te geven zodat Bailey kon doen wat ze al lang had moeten doen: een Bijbelstudiegroep beginnen, Chrissy daarvoor uitnodigen en haar aanbieden om met haar te bidden.

			Alstublieft, God. Ik heb meer tijd nodig.

			De ambulancemedewerkers deden een snelle check en praatten zacht en gehaast met elkaar. Bailey kon niet alles horen wat ze zeiden, maar ze ving bepaalde woorden op, zinnen die haar beangstigden. Onregelmatige hartslag… oppervlakkige ademhaling. Toen ze Chrissy op de brancard legden en optilden, keek de man die vooropliep bezorgd. ‘We moeten in de ambulance meteen met reanimatie starten.’

			Reanimatie? Bailey voelde zich duizelig, doodsbang voor wat er gebeurde. Dit was veel ernstiger dan de toneelmeester dacht. Plotseling herinnerde ze zich de pillen, het flesje dat Chrissy weer in haar tas had gedaan. ‘Wacht!’ Ze rende achter de ambulancemedewerkers aan. ‘Ze heeft pillen geslikt. Voor de show.’

			Ze renden met Chrissy naar de ambulance en Bailey kon ze nauwelijks bijhouden. Inmiddels stond er een politieagent backstage met een paar van de castleden te praten en notities te maken. ‘Vertel het tegen hem,’ riep een van de ambulancemannen. En daarna holden ze door de zijdeur van het toneel, terwijl Chrissy nog steeds bewegingloos op de brancard lag.

			Dit kon niet echt zijn… Baileys hart bonsde als een razende terwijl ze naar de kleedkamer holde en onder de tafel zocht. De meesten van hen stopten hun spullen niet in een locker, dus ze had Chrissy’s tas snel gevonden. Het flesje pillen lag boven op de andere spullen. Bailey pakte het en rende terug naar de green room, waar de politieman nog steeds aantekeningen stond te maken. ‘Alstublieft.’ Ze gaf de man de pillen, buiten adem. ‘Deze heeft ze geslikt. Een handvol… vlak voor de show.’

			Hij keek op het etiket en rende de ruimte uit. Vlak voor hij verdween keek hij over zijn schouder en zei tegen Bailey: ‘Goed dat je iets hebt gezegd.’ En weg was hij.

			Bailey stond alleen midden in de ruimte. De andere castleden keken naar haar met minachtende blikken. Ze wist niet of ze boos op haar waren omdat ze Chrissy’s geheim had verraden, of dat ze bang waren dat ze misschien ook dingen over hen wist. Geheimen die ze de politieman zou kunnen vertellen als hij weer langskwam. Of misschien waren ze kwaad dat ze hier niet al veel eerder iets over had gezegd, net zo kwaad als ze op zichzelf was.

			Wat het ook was, ze had geen tijd om er verder over na te denken. Voor iemand iets kon zeggen, verscheen de toneelmeester in de deuropening en hij klapte in zijn handen. ‘Snel mensen, op je plaatsen. We gaan verder op het hoogtepunt van het nummer.’

			En zo werden ze terug het podium op gedreven, en wachtten ze – met een brede toneelglimlach – op het beginnen van de muziek. Bailey was met afschuw vervuld. Ze wilde naar buiten hollen en een taxi naar het ziekenhuis nemen – waar ze Chrissy ook maar heen brachten. Stel dat het niet goed met haar was? Dat ze haar hart niet meer op gang kregen? Misschien had ze iemand nodig die naast haar zat en haar hierdoorheen hielp. Bailey concentreerde zich en probeerde zich de stappen van de dans en de woorden van het lied te herinneren.

			De muziek begon en dezelfde warme stem van net verzekerde het publiek ervan dat het voorval binnen de cast was opgelost. Alles was prima. En toen ging het doek omhoog en Bailey keek naar het publiek. Mannen, vrouwen, kinderen… ze zaten allemaal weer op hun plaatsen, met nieuwe drankjes en snoep in hun handen. Alsof het elke dag gebeurde dat er een danser instortte tijdens een Broadway-show.

			Bailey kon zich later totaal niet herinneren hoe de show verder was verlopen. Het was alsof ze op de automatische piloot stond en ze bad voortdurend voor Chrissy. Pas toen de voorstelling voorbij was, deelde een handjevol leden van de cast met elkaar dat ze inderdaad bezorgd waren om Chrissy.

			‘Ze slikt die pillen al bijna een jaar.’ Stefano klonk ernstig. ‘Wie wil er mee naar het ziekenhuis?’

			‘Ik.’ Gerald sprong meteen op. Hij pakte zijn rugzak en slingerde die over zijn schouder. ‘Ze zag er niet goed uit. Haar kleur.’

			Bailey rende naar de kleedkamer. ‘Ik ga ook mee.’ Ze pakte snel haar tas en rende terug, terwijl Stefano en Gerald nog een andere danser ophaalden. ‘Ik heb het adres van het ziekenhuis.’ Gerald gaf het aan de taxichauffeur. ‘Snel, alstublieft.’

			Ze waren stil tijdens de rit en toen ze bij het ziekenhuis kwamen, viel het Bailey op dat iedereen naar hen keek terwijl ze naar de afdeling spoedeisende hulp renden. Pas toen bedacht ze dat ze hun kostuums aan hadden en dat de make-up nog op hun gezicht zat. Stefano legde aan de man bij de balie uit dat ze vrienden van Chrissy waren, de danseres die een uur eerder met de ambulance hierheen was gebracht.

			Bailey probeerde de gezichtsuitdrukking van de man te lezen en ze wist bijna zeker dat zijn blik versomberde. ‘Heeft ze familie in de buurt?’

			Opnieuw realiseerde Bailey zich hoe weinig tijd ze aan haar vriendin had besteed. Het was haar opgevallen hoe mager ze was, en hoe ze leek te worstelen met anorexia – toch had ze Chrissy nooit naar haar achtergrond gevraagd. Kwam ze uit New York? Had ze nog ouders, broers of zussen? Bailey had geen idee en toen ze naar de andere dansers keek, zag ze dat zij evenmin meer van haar wisten.

			Gerald gaf antwoord. ‘Ik weet het niet zeker.’

			‘Goed.’ De man achter de balie tuitte zijn lippen.

			‘We kunnen onze regisseur bellen.’ Stefano knikte naar de anderen en zijn stem klonk paniekerig. ‘Iemand moet het toch weten.’

			De man knikte. ‘Goed idee.’ Hij stond op. ‘Sorry, ik moet nu even weg. Ik zal het jullie laten weten als ik iets hoor over jullie vriendin.’

			Ze gingen zitten en Bailey deed wat ze eerder die dag al had moeten doen. Ze keek naar de kleine kring dansers om haar heen en stak haar handen uit. ‘Laten we bidden. Ze heeft ons nodig.’

			De drie castleden keken naar elkaar en toen naar Bailey, en deden toen – hoewel niet helemaal overtuigd – wat ze zei. Ze stonden hand in hand en lieten Bailey bidden. Elk woord klonk voor haar gevoel geforceerd, want terwijl ze bad kon ze niet om het feit heen dat het eigenlijk te laat was. Ze had de kans gehad om met Chrissy te bidden en die had ze gemist. ‘Alstublieft God, we willen graag meer tijd met Chrissy. We vragen U om haar te helpen.’

			Bailey had geen idee hoelang ze nadien in de wachtkamer hadden gezeten. Na een half uur kwamen nog wat andere collega’s binnen en uiteindelijk verscheen de toneelmeester. Hij had Chrissy’s gegevens bij zich en gaf de man achter de balie de informatie die hij nodig had. Haar familie woonde in Montana. Er stond maar één telefoonnummer bij dat in noodgevallen gebeld kon worden – maar er werd niet opgenomen.

			Maar uiteindelijk maakte het allemaal niets meer uit. Een arts kwam de wachtkamer binnen en vroeg of hij iemand kon spreken die hier voor Chrissy Stonelake was. Bailey bedacht dat ze de achternaam van haar vriendin niet eens kende. In haar worsteling om zich aan te passen en om een volwaardig lid van de cast te worden, en vanwege het verdriet dat ze voelde door de manier waarop ze voor haar gevoel behandeld was, had ze niet eens de moeite genomen om naar dat ene, cruciale detail te vragen: Chrissy’s achternaam.

			De arts keek ondoorgrondelijk en toen ze achter hem aan liepen naar een kleine spreekkamer, wist Bailey al wat hij ging zeggen. Met alles wat in haar was wist ze het. Toen ze allemaal binnen waren, sloot de dokter de deur en hij keek hen stuk voor stuk aan. Na enkele seconden, die heel lang leken te duren, zuchtte hij en hij schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, maar we hebben haar niet meer kunnen redden.’

			‘Wat?’ schreeuwde Stefano. Hij pakte de dokter bij zijn witte jas. ‘Dat kan niet. Ze is alleen maar flauwgevallen. Het komt gewoon goed met haar!’

			De toneelmeester sloeg zijn arm om Stefano heen en trok hem bij de arts vandaan. Diverse castleden begonnen te huilen en hielden hun handen voor hun gezicht, het bericht trof hen als een mokerslag. Bailey voelde zich misselijk. Ze draaide zich om naar de muur en liet haar hoofd tegen het koele pleisterwerk rusten. Dit kon niet waar zijn… Ze had niet de kans gehad om Chrissy over God te vertellen. En bovendien was Chrissy overleden ondanks het feit dat Bailey met haar collega’s had gebeden. Ze wist zich nauwelijks staande te houden, het liefst was ze naar het toilet gehold om over te geven. Chrissy dood? Dat kon niet waar zijn. Het was een nachtmerrie. Dat moest het zijn. De dokter zei iets over de pillen – de witte pillen – en Bailey probeerde zich te concentreren en te begrijpen wat hij zei. Want Chrissy was niet de enige die aan de pillen was. Ze had ook andere danseressen gezien die ze slikten. Of in elk geval spul dat erop leek. Ze draaide zich om, maar bleef tegen de muur leunen met haar handen op haar maag, en keek naar de arts.

			‘We zien dit af en toe bij dansers.’ Hij drukte zijn lippen op elkaar en keek ernstig. ‘Chrissy nam amfetaminen, een stimulerend middel. Een dieetpil eigenlijk. Uit de onderzoeken die we gedaan hebben, bleek dat ze onvoldoende voedingsstoffen in haar lichaam had om haar hart te laten functioneren. Waarschijnlijk was dat al een behoorlijke tijd het geval. We weten niet zeker hoeveel pillen ze genomen heeft, maar doordat er geen voedsel in haar maag zat, hebben ze een dodelijk effect gehad.’

			‘Dus het heeft niets met de hitte te maken?’ vroeg de toneelmeester met een bezorgde blik. Bailey vond het vreselijk om vast te moeten stellen, maar er was geen andere verklaring: de man probeerde er duidelijk achter te komen of het theaterbedrijf aansprakelijk was.

			‘Dit is niet veroorzaakt door warmte.’ De arts zag er weer bars uit. ‘De stimulerende middelen hebben een hartritmestoornis veroorzaakt. Haar hart pompte te snel om het bloed door haar lichaam te kunnen vervoeren. Iemand in verder goede conditie had dat aangekund, maar Chrissy’s anorexia was een complicerende factor. Als het hart zo snel klopt, is het eigenlijk alleen nog maar aan het trillen. Ze is overleden aan een hartstilstand.’

			Om haar heen zaten diverse meisjes zachtjes te huilen. Gerald en Stefano waren ook in tranen. Diverse andere mannen stonden met over elkaar geslagen armen naar de vloer te kijken. De arts verontschuldigde zich opnieuw. ‘Neem maar even de tijd. We hebben deze ruimte voorlopig niet nodig.’ Toen hij vertrokken was, gooiden enkele meisjes hun verdriet eruit. Ze kermden dat het onmogelijk was, dat ze niet dood kon zijn.

			Maar het was wel zo en dat besef schokte Bailey meer dan wat ook in haar leven tot nu toe. God had haar aangemoedigd om wezenlijke gesprekken met Chrissy aan te gaan, om met haar te bidden – en nu was het te laat. Ze had Chrissy in de steek gelaten. Ze had God in de steek gelaten. Haar vriendin, die zo moedeloos was geworden door al het vechten in haar leven, was er niet meer. Bailey voelde tranen over haar wangen stromen en ze ging langzaam op de vloer zitten en trok haar knieën naar zich toe. Zo zat ze een tijdje te huilen. Waarom, God? Waarom gaf U Chrissy geen tweede kans? Is het allemaal mijn fout? Omdat ik niet met haar gebeden heb? Ze beefde van verdriet, kwaad op zichzelf en wanhopig wensend dat Chrissy terug kon komen. Maar dat zou niet gebeuren. Chrissy was overleden, het meisjes wier hart om hulp had gesmeekt, elke keer dat Bailey haar zag.

			De waarheid was net zo pijnlijk als het verlies van Chrissy. Bailey had zich meer zorgen gemaakt over hoe ze zich kon aanpassen aan de groep, dan over het vertellen van de waarheid aan een meisje dat dat verschrikkelijk hard nodig had gehad.

			God, ik heb U teleurgesteld… ik heb Chrissy teleurgesteld. Wat moet ik nu doen?

			Ze had gefaald in de grootste taak die God haar in haar leven had gegeven, en nu kon Bailey alleen maar ontroostbaar huilen. Chrissy was weg. Er zou geen tweede kans zijn, geen mogelijkheid om voor haar te bidden of haar uit te nodigen voor een Bijbelstudie. Bailey huilde zoals ze nog nooit gehuild had. Voor een meisje dat had geprobeerd om in de harde wereld van Broadway te overleven, maar daarin niet was geslaagd. Een meisje dat wanhopig verlangde naar liefde – het soort liefde waarover Bailey haar had kunnen vertellen. De enige liefde die een mens blijvend kon vervullen: Gods liefde. Maar Bailey had niet met haar gebeden, had haar niet over de Bijbel verteld of dieper doorgevraagd. Ze had het gevoel dat haar hart in duizend stukjes op de vloer lag vanwege Chrissy’s overlijden. En naast het feit dat ze Chrissy op geen enkele manier over Gods liefde had verteld, had ze nog iets gemist.

			Ze had haar achternaam niet eens onthouden.
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			Butler University lag op een van de mooist gelegen campussen van centraal-Indiana. Bovendien lag het gebied net ver genoeg van Indianapolis af om je het gevoel te geven dat je je totaal buiten de bewoonde wereld bevond, tussen onafzienbare maïsvelden en overweldigende panorama’s. Cody genoot van het uitzicht toen de bus de parkeerplaats op reed. Deze week zou om football draaien, jazeker. Maar als God aan het werk ging, zou het over veel meer gaan dan alleen dat.

			‘Oké mannen, wakker worden.’ Cody stond op en zijn stem galmde tot achter in de bus. Ze waren een uur geleden, om zeven uur ’s ochtends, uit Lyle vertrokken en de meeste jongens waren in slaap gevallen. Maar over een half uur moesten ze zich al inschrijven. ‘Kom op, we gaan! Welkom op het footballkamp. Wakker worden, mannen!’ Zijn assistenten, coach Schroeder en coach Braswell, hielpen om de jongens buiten de bus bij elkaar te krijgen. Iedereen pakte zijn bagage en samen sjouwden ze over het parkeerterrein.

			Op dit vroeger uur was de warmte nog niet voelbaar, maar het zou een smoorhete dag worden. Cody had volop poeder bij zich om sportdrank van te maken en drie watervaten van twintig liter per stuk, die ze steeds voor de teamleden zouden bijvullen. Hij wilde niet dat zijn jongens zouden uitdrogen. ‘Hierheen.’ Hij nam de leiding. Hij was hier een week geleden ook geweest om de campus te verkennen. Hij wist nu hoe de universiteit in elkaar zat, waar de slaapzalen waren en via welk pad ze naar het sportveld konden lopen – waar de registratie zou plaatsvinden.

			Terwijl de jongens de trap op gingen naar de slaapzalen, leken ze al iets wakkerder te worden. Er waren maar een paar oudere jongens bij, die zich de tijd herinnerden dat coach John Brown de leiding had gehad. Toen geloofden de spelers nog in zichzelf. Dat was ook de laatste keer geweest dat de Lyle Buckaroos naar het footballtrainingskamp waren gegaan. Cody vond het rot voor coach Oliver dat de man deze ervaring had gemist.

			‘Man, kijk toch eens.’ Marcos Brown liep met enkele spelers vlak voor Cody. ‘Waanzinnig om te zien, dit. Ik wist niet dat universiteiten zo cool waren.’

			Zijn opmerking greep Cody aan. Als er niets veranderde aan Marcos’ slechte cijfers, zou het footballkamp voor hem de enige keer zijn dat hij op een universiteitscampus kwam. Dat kan toch niet de bedoeling zijn, zei Cody tegen zichzelf. God, geef me deze week meer dan de troostprijzen. Alstublieft, Vader…

			MIJN PLANNEN STAAN AL VAST, ZOON… IK WEET WAT JE NODIG HEBT VOORDAT JE HET VRAAGT.

			Cody voelde dat hij rustig werd door de zekerheid van dat antwoord. God wist wat hij nodig had voordat hij ernaar vroeg, dat was de kern van het Bijbelvers dat DeMetri en hij die ochtend hadden gelezen, voordat ze op weg waren gegaan.

			‘Goed.’ Cody las gegevens op van een klembord toen ze bij de slaapzalen op de eerste verdieping kwamen. ‘De verdeling staat vast, dus niet onderling ruilen en niet klagen.’ Hij moest streng zijn en zorgen dat ze zich concentreerden op wat hun te doen stond. ‘Luister tot je je naam hoort, pak je spullen, en ga met degenen die bij jouw groep horen naar je slaapzaal.’

			De jongens hadden al veel geleerd sinds Cody coach was, maar ze vormden nog steeds geen team. Dat was Cody gisteren tijdens de barbecue opgevallen. Toen iedereen weer rustig geworden was na de lol rondom de dunk tank, hingen de jongens in groepjes van twee of drie rond op het veld. Dat vond Cody vreemd, want ze waren allemaal samen opgegroeid, waarschijnlijk al sinds de peuterspeelzaal. Maar een echt team vormen stond blijkbaar nog niet hoog op hun verlanglijstje.

			Daar zou dan nu verandering in komen.

			Toen iedereen zijn slaapplaats gevonden had, nam Cody de jongens mee naar het sportveld om in te checken. Hij liep naar een van de coaches van de universiteit, die de registratie deed. ‘Het team van Lyle High School is hier om zich in te schrijven, meneer.’

			‘Lyle.’ De man keek op met pretlichtjes in zijn ogen en knikte Cody toe. ‘Dus jij bent het dappere joch dat Oliver vervangt.’

			Cody was niet beledigd. ‘Ja, meneer.’ Hij gaf de man een hand. ‘Cody Coleman.’

			‘Jij durft.’ De man grinnikte en tekende iets af op de lijst die voor hem lag. ‘De mensen herinneren zich Lyle nog goed.’

			‘Ja, meneer.’ Cody voelde boosheid in zich opkomen. Het was wel zijn team waar deze man het over had. ‘Dat was het oude Lyle.’

			De toon waarop Cody dat zei maakte dat de man stopte met schrijven en aandachtig naar hem keek, terwijl hij zijn ogen samenkneep tegen het felle licht van de ochtendzon. ‘Oké, dan.’ Hij knikte naar een man die blijkbaar zijn assistent was. ‘Deze coach heeft een welkomstpakket voor elk van je spelers.’

			En daarmee begon het trainingskamp dan echt. In het pak zat voor iedereen een T-shirt en een mapje waarin ze hun vorderingen van deze week konden bijhouden. Er deden zestien teams mee aan het kamp en een half uur later werden ze door enkele coaches van de universiteit bijeengeroepen bij de vijftigyardlijn.

			‘Dit wordt een van de zwaarste weken van je leven.’ De hoofdcoach, Liam Henry, was een veteraan. Een kleine, stevige man met een harde, brommerige stem en de reputatie dat hij footballwedstrijden won. ‘Jullie gaan verplicht meedoen aan groepstrainingen en trainingen met jullie teams.’ Hij legde uit waar de diverse sportvelden waren. Tijdens de trainingen zou elk team een half veld tot zijn beschikking hebben.

			Het kamp was begonnen en alles was goed georganiseerd. Dat vond Cody heerlijk: het gaf hem tijd om na te denken over zijn spelers. Over de dingen waarin ze deze week extra moesten oefenen. Het zou een enorme berg inspanning kosten om van deze mannen een echt team te maken.

			Coach Henry beëindigde zijn verhaal en gaf iedereen vijf minuten de tijd om water te drinken en zich te verkleden. De teamleden van Lyle droegen dezelfde T-shirts in marineblauw en wit, de Buckaroo-kleuren.

			‘Kom op, jongens. Snel drinken. Laten we als eersten op het veld zijn.’ Cody bleef bij hen en moedigde hen aan. Hij zocht naar tekenen dat ze om elkaar gaven, maar opnieuw zag hij niets wat daarop leek. Toch zagen ze kans om als derde team op het veld te zijn na de pauze.

			Beter dan als laatste, dacht Cody.

			Ze begonnen met rek- en strekoefeningen. Coach Henry liep langs de rijen spelers en schreeuwde hun belangrijke feiten toe. ‘Het is cruciaal om te zorgen dat je spieren opgewarmd en soepel zijn. Iemand die football serieus neemt, vergeet nooit te stretchen.’ Hij liet ze in tweetallen samenwerken, zodat ze elkaar konden helpen om hun hamstrings en rugspieren te rekken.

			Daarna kwam het voetenwerk, dat langdurige monotone bewegingen omvatte. Cody bekeek zijn spelers aandachtig. Deden ze goed mee ondanks de agressieve werkwijze van coach Henry? Luisterden ze goed naar hem? De coach bleef schreeuwen en vertelde hun over de dagelijkse competitie. ‘Elke dag zullen we punten toekennen.’ Hij keek de spelers doordringend aan. ‘Het team met de meeste punten wint de eerste plaats voor die dag.’

			Cody tuurde tegen de zon in naar zijn jongens. Een paar van hen keken naar de grond, alsof ze er totaal niet bij waren met hun hoofd. Arnie Hurley fluisterde met Joel Butler, een slungelachtige brugklasser. Joels ouders waren verwikkeld in een vechtscheiding. Op DeMetri en een paar anderen na gedroegen Cody’s teamleden zich tijdens deze eerste training alsof ze zich zaten te vervelen tijdens een biologieles.

			De coaches van de deelnemende scholen mochten langs de lijnen lopen en hun spelers in het gareel houden. Cody liep naar Arnie en Joel en de jongens zagen hem aankomen. Meteen waren ze weer bij de les. De andere spelers leken hun voorbeeld te volgen.

			Ondanks dat was Cody in de pauze – na hun eerste teamsessie – niet onder de indruk. ‘Luister.’ Hij riep de jongens naar zich toe en toen ze niet aan kwamen rennen, blies hij op het fluitje dat om zijn nek hing. Dat hielp en de meesten zorgden dat ze snel bij hem stonden. ‘Luister eens.’ Hij wilde niet boos worden, maar als ze op dit kamp niet beter leerden samenwerken en presteren, zou het pure tijdverspilling zijn. ‘Dit is geen picknick. We moeten echt serieus aan de slag.’

			Hij riep zijn assistenten. ‘Iedereen kent het boek met speltactieken inmiddels uit zijn hoofd, toch?’

			De spelers mompelden ‘ja’ of ‘zo’n beetje’. Cody probeerde zijn geduld te bewaren. ‘Morgen kennen jullie dat boek tot in detail. Zo niet, dan gaan we in onze teamtijd geen speltraining doen, maar alleen rondjes rennen om de universiteit.’ Hij keek de spelers stuk voor stuk aan, en sommige jongens leken onthutst. Hij was nog niet eerder zo streng geweest. Het was ook nog niet nodig geweest. ‘Is dat voor iedereen duidelijk?’

			Opnieuw klonk er een zwak gemompel. DeMetri keek boos naar zijn team. ‘Hebben jullie de coach gehoord? Zo geef je geen antwoord. Begrepen?’

			Cody verborg met moeite een glimlach. DeMetri was een leider. Hij had er meer van dat kaliber nodig – maar dit was in elk geval een begin. En dat had zijn team hard nodig om ook maar iets uit deze week te kunnen halen. ‘Smitty heeft gelijk!’ zei Cody op niet mis te verstane toon. Hij herinnerde zich Jims advies. ‘Neem de leiding. Laat hun weten dat jij de touwtjes in handen hebt. Ze moeten weten wat je van hen verwacht.’ Cody liet zijn klembord zakken. ‘Als ik jullie een vraag stel, is het de bedoeling dat jullie antwoorden als een team. Jullie zeggen “Ja, meneer.” Is dat duidelijk?’

			Het antwoord dat daarop volgde klonk wat beter, maar het was nog lang niet wat Cody wilde horen. Hij verhief opnieuw zijn stem. ‘Ik zei: is dat duidelijk?’

			Dit keer kregen de meeste teamleden door wat ze fout deden. Redelijk luid zeiden ze in koor ‘Ja, meneer!’ en ‘Ja, coach!’

			Cody zag dat zijn assistent-coaches tevreden knikten. Ze boekten vooruitgang. ‘Goed. Dan gaan we nu aan de slag.’

			Die middag hielden ze een lange en inspannende training, terwijl de temperatuur tot boven de vijfendertig graden steeg. Cody gaf het team vaak gelegenheid om water te drinken en bij de laatste keer kwam DeMetri naar hem toe. ‘De jongens werken een beetje op de automatische piloot.’ Hij zag eruit alsof hij elk moment in huilen uit kon barsten, het zweet droop van zijn gezicht. ‘Ik heb al zo lang voor dit team gebeden, voor u, voor ons allemaal.’ Hij schopte tegen een graspol en zette zijn handen in zijn zij. ‘Ze moeten meer motivatie krijgen.’

			‘Dat krijgen ze ook.’ Hij knipoogde naar de jongen die als een jonge broer voor hem was geworden. ‘Blijf bidden, Smitty.’

			DeMetri keek alsof hij het maar half geloofde. Hij tuitte zijn lippen en ademde luidruchtig uit, terwijl het zweet alle kanten op vloog. Zijn gezichtsuitdrukking werd minder boos en hij schudde met zijn benen om te zorgen dat zijn spieren los bleven. Uiteindelijk knikte hij, krachtiger dan daarvoor, maar beheerster. ‘Ja, meneer. Ik zal bidden.’

			‘Daar reken ik op.’

			Cody keek hoe hij terugliep naar de anderen, met rechte schouders en een duidelijk doel. Tijdens de laatste oefeningen liet Cody DeMetri en twee andere jongens het team aanvoeren. Hij riep de andere coaches bij zich en ze overlegden met z’n drieën. ‘Ik wil meer weten over de spelers; wat jullie ook maar kunnen vertellen.’

			De assistent-coaches keken naar elkaar en toen naar Cody. ‘Waarschijnlijk weet jij meer dan wij.’ Schroeder haalde zijn honkbalpet van zijn hoofd, streek zijn haar naar achteren en wist duidelijk niet wat hij moest zeggen. ‘We zijn nog maar net begonnen als coaches.’

			‘Ik bedoel niet hoe goed ze zijn in sport.’ Cody praatte zachtjes, zodat alleen zij drieën het konden horen. ‘Over hen als mensen. Wie worstelt waarmee, wat zijn de uitdagingen in hun leven, dat soort dingen.’ Cody vertelde wat hij al wist. ‘DeMetri’s moeder zit weer in de gevangenis. Hij woont nu bij mij.’ Hij was even stil om zeker te weten dat ze hem begrepen. ‘Arnie en zijn vriendin slapen bij elkaar en nu gaan er geruchten dat zij zwanger is. Dat soort dingen.’

			De mannen knikten en coach Braswell begon. ‘Ik geef sinds zes jaar les op Lyle. Ik heb deze jongens op zien groeien. De vaders van Wells en Bronson zijn werkloos. Ik hoorde dat de bank plannen heeft voor executieverkoop.’

			‘Het zusje van Larry Sanders heeft botkanker.’ Coach Schroeder keek meelevend. ‘De situatie bij hem thuis is erg gespannen.’

			‘En het huis waar Terry Allen woonde is vorige maand in vlammen opgegaan. Het hele gezin woont nu bij zijn opa.’ Braswell keek veelbetekenend naar de anderen. ‘De meeste jongens hebben er geen idee van wat het teamlid dat naast hen staat doormaakt. Het is een kleine stad, maar de mensen zijn erg op zichzelf. Niemand praat, niemand klaagt.’

			Cody knikte langzaam. ‘Ik snap wat je bedoelt.’ Hij was blij met de informatie. Dit had hij al gedacht – de jongens hadden elk hun eigen problemen. Net als welke tiener dan ook in welk footballteam dan ook. ‘Goed, dit is wat ik bedoel.’ Hij keek over zijn schouder naar de jongens op het veld. ‘Als ze deze dingen over elkaar zouden weten, zouden ze zich niet meer een stelletje individuen voelen. Dan zouden ze dichter bij elkaar komen en zich meer familie gaan voelen.’

			Langzaam leek het kwartje te vallen. Cody zag het aan de gezichten van zijn assistenten. Schroeder knikte met nadruk. ‘Ik begrijp het. Je bedoelt dat ze misschien een reden nodig hebben om meer bij elkaar betrokken te raken.’

			‘Precies.’ Cody keek hoe de spelers renoefeningen deden op het veld. ‘Wat we nu nodig hebben, is een plan.’

			Die middag belde hij Jim Flanigan. ‘Ik hoorde dat een van de spelers van de Colts een stichting heeft om footballteams van middelbare scholen met kleine budgetten te helpen. Klopt dat?’

			‘Helemaal.’ Jim legde uit wie die speler was en hoe zijn stichting werkte. Ze praatten een kwartier en toen had Cody zijn plan rond. Na een half uur en een paar telefoontjes was Cody helemaal in zijn nopjes.

			Nu was het een kwestie van bidden dat dit idee zou werken.
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			Die avond, na het diner, toen de jongens uitgeput waren van nog een groepstraining en een training met hun eigen team, riep Cody hen bij elkaar. Ze zaten allemaal op een kamer in het gebouw met slaapzalen, en daar zette hij zijn plan in werking.

			‘We hebben de kans om iemand te helpen.’ Hij keek de ruimte rond en bestudeerde aandachtig hun reactie. Er waren er maar weinig die ook maar een béétje interesse toonden. Cody herinnerde zichzelf eraan om geduldig te zijn. Ze waren moe, maar dat maakte niet uit. Als ze nu niet reageerden, zouden ze nooit reageren. ‘Ik hoor geen antwoord.’

			De jongens vermanden zich en lieten een middelmatig ‘Ja, meneer’ horen.

			‘Wat zeiden jullie?’

			Deze keer antwoordden ze luider en ook meer tegelijk. ‘Ja, meneer!’

			‘Oké, dan. Dit is de deal.’ Hij wisselde een snelle blik uit met zijn coaches, die beiden met over elkaar geslagen armen tegen de muur naast de deur geleund stonden. Ze geloofden in zijn plan. Het was hun taak om naar jongens te speuren die niet meededen – aangezien het plan niet zou werken als er ook maar eentje af zou haken. ‘Er is een footballteam in centraal-Indiana; de coach wil de naam geheimhouden.’ Cody had geoefend op dit gedeelte. Hij bleef de jongens aankijken en legde heel zijn hart in het verhaal. ‘Deze gasten hebben zo veel problemen gehad dat ze erover denken om dit jaar niet te spelen. Ze weten niet zeker of ze wel een team bij elkaar kunnen krijgen.’

			De jongens schoven een beetje heen en weer, nieuwsgierig en misschien zelfs een beetje geïrriteerd. DeMetri stak zijn hand op. ‘Spelen we tegen dit team, coach?’ Hij keek naar Arnie en Marcos. ‘Ik bedoel, verwachten ze dat we de competitie gaan helpen?’

			‘Nee.’ Cody schudde gedecideerd zijn hoofd. ‘Er staat geen wedstrijd met hen gepland.’

			Opnieuw schoven de jongens wat onrustig, en ze hielden hun ogen behoedzaam op Cody gericht.

			‘Elke dag zullen we de kans hebben om drieduizend dollar te winnen voor een van de spelers van dat team – geld dat kan uitmaken of die speler in het footballteam kan blijven of niet.’ Hij ijsbeerde naar de andere kant van de ruimte en keek elk teamlid recht aan. ‘Het prijzengeld wordt bijeengebracht door een speler van de Indianapolis Colts, en het gaat alleen om ons team.’ Hij stond stil en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Maar er is een addertje onder het gras. We kunnen het geld maar op één voorwaarde winnen – we moeten elke dag eerste worden hier op het kamp. Elke dag dat coach Henry Lyle tot nummer één verklaart, elke dag dat Lyle de meeste punten van die dag behaalt, verdienen we drieduizend dollar voor een van de spelers van dat team uit Indiana – en het gezin waar diegene uit komt.’

			De onverschilligheid op de gezichten van zijn spelers bevestigde Cody’s angsten over deze fase van zijn plan. Waarom zouden ze ook maar iets geven om een of ander team ver weg, of de problemen van een groep jongens die ze helemaal niet kenden? Cody haalde diep adem en maakte het persoonlijker. ‘Morgen werken we voor geld voor een meisje van acht met botkanker.’ Cody was even stil. ‘Een groot deel van haar rechterbeen is al geamputeerd, maar nu blijkt dat de kanker toch uitgezaaid is.’

			Hij lette er goed op dat hij een andere kant uit keek, maar vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Larry Sanders zijn hoofd liet hangen. ‘De familie van dit meisje heeft drieduizend dollar nodig voor een nieuw medicijn dat misschien haar leven kan redden.’ Hij was stil en zijn stem echode na door de ruimte. ‘Stel je voor dat dit meisje je zusje was. Ze kan niet naar school, ze kan niet spelen met haar vriendjes en vriendinnetjes. Ze worstelt met krukken en hoopt dat ze volgend jaar nog leeft.’ Zijn stem brak en hij kon zijn eigen emoties nauwelijks in bedwang houden. ‘Drieduizend dollar, mannen. Jullie kunnen dat geld morgen voor haar winnen.’

			Langzaam maar zeker zag Cody dat het kwartje viel. De jongens gingen rechtop staan en er straalde meeleven uit hun ogen. Enkelen hadden zelfs tranen in hun ogen. ‘Zijn we er klaar voor om te winnen morgen? Voor dat zieke meisje?’

			De jongens bewogen rusteloos heen en weer, alsof ze meteen aan de slag wilden. ‘Ja, meneer!’

			Hun antwoord kwam als van één man, zo luid, dat zelfs Cody het niet verwacht had. Hij klapte een paar keer in zijn handen. ‘Goed, laten we ervoor bidden.’ De snelheid waarmee ze om hem heen kwamen staan, was die dag nog niet vertoond. Ze hielden hun vuisten omhoog in het midden van de kring. ‘God, gebruik ons,’ bad Cody. ‘Bind ons samen en gebruik ons. Dat is alles wat we vragen, Vader. In Jezus’ naam, amen.’ Hij was even stil. ‘Hoe gaan we het doen?’

			‘Met Hem!’ De jongens riepen het luid – en gemotiveerd, vanwege wat ze wisten over het meisje met kanker.

			‘Hoe?’ bulderde Cody.

			‘Met Hem!’

			‘Drieduizend… op drie…’ Cody bleef op maximaal volume schreeuwen. ‘Een… twee… drie…’

			‘Drieduizend!’ Ze schreeuwden het woord, en het galmde na tegen de wanden.

			Cody zag een brede glimlach bij zijn assistent-coaches. ‘Goed, mannen, laten we dan nu even wat rust nemen. Er ligt een belangrijke dag voor ons.’

			Nadat hij een groot deel van de nacht voor zijn spelers had gebeden, leek de volgende dag op een scène van een feelgoodfilm. Vanaf het moment dat de jongens van Lyle na het ontbijt begonnen met hun strekoefeningen tot en met de laatste middagwedstrijd, speelden zijn Buckaroos met een geestdrift die Cody nooit eerder bij hen had gezien. Arnie gooide passes waarvan zelfs hij niet wist dat hij ze kon, en Marcos blokkeerde tegenspelers alsof zijn leven ervan afhing. Cody hoefde de jongens maar een paar keer bijeen te roepen en hen te herinneren aan hun doel door dingen te zeggen als: ‘Ze zal nooit kunnen rennen als de andere meisjes, maar in elk geval heeft ze een kans om te blijven leven. Het is aan jullie, mannen. Help haar om te blijven leven! Een… twee… drie…’

			‘Drieduizend!’ schalden ze vol vuur, met ogen die straalden van een vastberadenheid die niemand hun kon afnemen. Ze speelden op de toppen van hun kunnen voor een meisje dat ze niet kenden. De andere deelnemers aan het kamp hadden er geen idee van wat de jongens van Lyle ineens bezielde, maar toen coach Henry de winnaar van de dag omriep, was niemand verbaasd.

			‘Het team dat vandaag eerste is, is Lyle High.’ Zijn barse houding was verdwenen en in zijn stem klonk zowel humor als verbazing door. ‘Ik weet niet zeker of de spelers van Lyle misschien een beetje in de war zijn… dit zijn niet staatskampioenschappen hoor.’

			Er steeg een vrolijk gelach op uit de groep spelers – zelfs de Buckaroos lachten mee. Marcos Brown liep naar voren om de beker voor die dag in ontvangst te nemen. Hij hield hem omhoog en er glom duidelijk iets in zijn ogen. Marcos vocht tegen de tranen. Cody begreep waarom. Lyle was geen rijk stadje. Geen van de footballspelers had ooit zo veel geld verdiend. Bij dit bedrag konden ze zich zelfs niet voorstellen. Maar samen hadden ze gedaan wat een etmaal eerder onmogelijk had geleken. Ze hadden drieduizend dollar verdiend voor een ziek meisje, het zusje van een footballspeler die ze niet eens kenden.

			Die avond, toen ze hun overwinning hadden gevierd, vertelde Cody wat hun volgende opdracht was. ‘Er zit een kerel in dat team wiens huis tot de grond toe is afgebrand. Het gezin heeft alles verloren.’ Deze keer liet Terry Allen zijn hoofd even hangen. Maar hij keek weer snel op, vol belangstelling voor de taak die hun te doen stond. ‘Habitat for Humanity gaat hun huis herbouwen, maar daar is geld voor nodig. Drieduizend dollar, mannen. Daarmee kunnen ze met de bouw beginnen, zodat het gezin waar deze footballspeler toe behoort een dak boven het hoofd heeft als de winter over een paar maanden invalt.’

			Deze keer stonden de jongens nog sneller in de kring dan de dag ervoor en er klonk trots door in hun stemmen. Want nu wisten ze waartoe ze in staat waren, en als ze met nog meer inzet aan de komende oefeningen en trainingen werkten, zouden ze de volgende dag hun doel opnieuw kunnen bereiken. ‘Een dak voor de winter! Kom op, mannen!’ schreeuwde Cody diverse keren die dag. ‘Een… twee… drie…’

			‘Drieduizend!’

			Niemand was verbaasd toen Lyle High ook op maandag de beker in de wacht sleepte – en zo ontstond een patroon. Op dinsdag en woensdag speelden ze voor een footballspeler en het gezin waar hij uit kwam; er was drieduizend dollar nodig voor de aflossing van schulden, zodat ze niet uit hun huis zouden worden gezet. ‘Het is de keus tussen dakloos worden of het huis houden.’ Cody wist steeds opnieuw geestdrift bij zijn teamleden te wekken voor de taak van die dag. ‘Het hangt van jullie af, mannen!’

			Het team van Lyle werkte steeds harder. Ze ontvingen de beker op dinsdag en woensdag, en op donderdag wonnen de spelers geld voor een kind van wie de moeder in de gevangenis zat. Een kind dat geen geld voor kleren had, en ook niet voor een wekelijks bezoek aan zijn moeder. ‘Geld voor de bus, zodat een speler van dit team zijn moeder elke week kunt opzoeken…’ Cody zei het op een ongelovige toon. ‘Kun je je dat voorstellen? Dat je moeder er niet is als je thuiskomt uit school? We krijgen dit voor elkaar, mannen. Echt waar.’

			Tegen de tijd dat het vrijdag werd, hadden de jongens een hechtere band dan broers. Niet alleen omdat ze op een nieuw en hoger niveau speelden. Ook niet omdat ze bij elkaar vijftienduizend dollar hadden gewonnen voor familieleden van een groep footballspelers die ze niet eens kenden. Maar ook omdat de andere teams de handschoen opnamen, dubbel zo hard trainden en deden wat ze maar konden om die laatste beker uit handen van het team van Lyle te houden. Deze keer zou het prijzengeld gaan naar de begeleiding van spelers wier cijfers te laag waren om naar het voortgezet onderwijs te kunnen. ‘Dit zijn jongens die zonder goede opleiding kansloos zijn, en die niet zonder hulp voor zo’n opleiding in aanmerking komen.’ Cody liep die ochtend heen en weer voor de groep, voordat ze met de stretchoefeningen zouden beginnen. ‘Op een dag vraag je misschien een hypotheek aan of heb je een afspraak bij de huisarts – en degene die je helpt blijkt een kerel te zijn die ergens dakloos op een bank in het park had kunnen liggen, maar die in plaats daarvan een goede opleiding heeft gedaan dankzij jullie inzet vandaag.’ Hij zei het luid om het belang van hun inspanningen te onderstrepen. ‘Begrijpen jullie hoe belangrijk dit is?’

			‘Ja, meneer!’ Ze antwoordden op volle kracht, helder en perfect tegelijkertijd.

			‘Oké…’ Cody onderdrukte de brede glimlach die hij voelde opkomen. ‘Een… twee… drie…’

			‘Drieduizend!’

			Die dag was de competitie sterker dan eerder die week en Cody en de andere coaches sloegen met stil ontzag gade wat er gebeurde. De teamleden moedigden elkaar aan en lieten niet toe dat er iemand achterbleef. ‘Kom op,’ schreeuwde DeMetri naar Arnie. ‘Niet opgeven. Die gasten rekenen op ons!’ Zulke situaties kwamen die dag vele keren voor, zelfs toen Burton High een serieuze gooi deed naar de beker van die dag.

			Maar toen coach Henry die avond het platform op liep, schudde hij alleen maar verbijsterd zijn hoofd. ‘Ik organiseer dit kamp al meer dan tien jaar.’ Hij keek naar de zee van footballspelers. ‘Ik heb nooit een team met meer intensiteit zien spelen dan Lyle High deze week deed. Voor de eerste keer in de geschiedenis van het kamp heeft dezelfde school alle zes de dagen de eerste prijs behaald. De vrijdagbeker is gewonnen door de Lyle High Buckaroos!’

			De jongens keken over hun schouder naar Cody en hij begreep wat ze wilden. Hij knikte instemmend en de hele groep rende naar voren om de prijs in ontvangst te nemen. Terwijl ze rondsprongen en de trofee boven hun hoofd hielden, straalden ze. Ze lachten en juichten, en alleen Cody en zijn twee coaches begrepen wat ze vierden. Pas ’s avonds riep Cody hen samen in dezelfde ruimte waar ze zes dagen geleden bijeen waren gekomen.

			‘Ik ben érg trots op jullie, mannen,’ zei hij geëmotioneerd terwijl hij hen aankeek. ‘Jullie hebben laten zien waartoe jullie in staat zijn, en ook dat jullie het hart op de goede plaats hebben.’ Hij was even stil en hoopte dat hij het droog kon houden tijdens de rest van zijn verhaal. ‘Ik wil jullie iets vertellen over het team waarvoor jullie de hele week ongelofelijk hard hebben gevochten.’

			De jongens zaten op de vloer en hun kameraadschap was voelbaar. Ze keken geïnteresseerd, maar niet overmatig. Het maakte niet uit voor welk team ze hadden gestreden, het ging erom dat het hun gelukt was. Diverse levens zouden veranderen door hun inspanningen van deze week. Dat was de kern. Cody kon zien dat ze dat dachten. Ze hadden er duidelijk geen idee van wat hun te wachten stond.

			‘Het team waarvoor jullie achttienduizend dollar hebben gewonnen, is deze week op het kamp.’

			Cody’s spelers leken enigszins van hun stuk gebracht. Fluisterend probeerden ze onderling te raden welk team op het kamp met zo veel tegenslag te kampen had gehad. Toen de aandacht weer op hem gericht was, ging Cody zachter praten – zo zacht dat de jongens zich moesten inspannen om hem te horen. ‘Het verbazingwekkende van dit team is, dat alleen de coaches hun problemen kenden. Die jongens zaten deze week naast elkaar, blokkeerden zij aan zij tegenspelers, gooiden de bal door naar gasten van wie ze niet wisten dat die het zo moeilijk hadden.’

			Hij haalde zijn schouders op, terwijl hij hen aan bleef kijken. ‘Dat team stond op het punt uit elkaar te vallen. De spelers wilden het opgeven. Maar niemand wist wat de anderen doormaakten.’ Hij ging ietsje harder praten. ‘Weten jullie waarom? Omdat ze geen team vormden. Ze waren gewoon een groep jongens die football wilden spelen. Maar ze praatten niet met elkaar, deelden hun problemen niet, gaven niets om degene die links of rechts van hen stond.’

			Het was doodstil in de zaal, elke speler was razend benieuwd tegen welk team ze die week gespeeld hadden waarvan de leden zo weinig van elkaar wisten. Eindelijk, toen Cody geen minuut meer kon wachten, keek hij hen een voor een aan en knikte met een zekerheid die al een beetje aangaf wat het antwoord was. ‘Dat team zijn jullie, mannen. Jullie zijn het zelf.’

			‘Wat?’ DeMetri’s vraag vatte samen wat ze allemaal dachten. Ze hadden niet verbaasder kunnen zijn als Cody hun verteld had dat er binnenkort vleugels op hun rug zouden groeien. Hun monden vielen open en enkele jongens keken naar de grond: Larry Sanders en Terry Allen… Wells en Bronson. Kerels die wisten dat ze dezelfde problemen hadden als dat teamlid voor wie ze vochten, maar die nooit gedacht hadden dat het team met al die problemen hun eigen team was.

			‘Kijk om je heen, mannen.’ Cody klonk bezorgd en zijn toon gaf aan hoe belangrijk hij dit vond. ‘Sanders!’ Hij liep naar de speler toe en liet hem opstaan. Toen sloeg hij een arm om zijn schouders. ‘Vertel de jongens over je zusje.’

			De tranen liepen over Sanders’ wangen en hij veegde ze weg met zijn vuisten. Zijn gezicht zag rood, maar toen hij zichzelf weer onder controle had, keek hij naar zijn teamgenoten. ‘Ze heeft botkanker. Ze heeft een nieuw medicijn nodig.’

			Diverse jongens zaten hun tranen weg te knipperen, zozeer raakte het verhaal hen. Sanders snoof hard en knikte. ‘Bedankt jongens. Dat geld redt misschien haar leven.’

			Voordat Sanders kon gaan zitten, stonden de andere spelers op om voor hun teamgenoot te klappen. Ze kwamen om hem heen staan, klopten op zijn rug en haakten hun armen om zijn nek. Hun boodschap kwam over zonder woorden. Wat Sanders en zijn zusje ook mee zouden maken, het team was er voor hem. Tegen de tijd dat Sanders ging zitten, werd hij niet langer omgeven door teamgenoten.

			Hij werd omgeven door broers.

			‘Terry Allen, kom maar naar voren.’ Cody riep de ene speler na de andere bij zich. Hij liet ze hun situatie uitleggen en gaf ze de gelegenheid om hun teamgenoten te bedanken voor het bijeenbrengen van het geld dat ervoor kon zorgen dat ze in hun huis konden blijven wonen, of die winter een warme plek zouden hebben om te slapen. Geld dat ervoor kon zorgen dat ze hun middelbareschooldiploma zouden halen, zodat ze een vervolgopleiding konden doen.

			Toen hij DeMetri naar voren riep, was de jongen al in tranen en zijn stem liet hem in de steek. De anderen kwamen naar hem toe, gingen om hem heen staan en steunden hem. Zodra hij weer uit zijn woorden kon komen, schudde hij zijn hoofd. ‘Ik vind wel een manier om naar mijn moeder te gaan. Ik maak me geen zorgen. Ik kan werken.’ Hij keek naar Cody en woorden waren niet nodig. De boodschap in zijn ogen was kristalhelder. Hij had een plek om te wonen en voldoende te eten. Het zou wel goed komen met hem. DeMetri keek naar Sanders. ‘Ik zou graag willen dat mijn geld naar jouw zus gaat. Zodat ze genoeg geld heeft voor behandelingen die haar helpen om te genezen.’

			Toen hij dat hoorde, kon Sanders zich niet meer goed houden. En opnieuw kwamen de jongens naar hem toe om hem te bemoedigen. Ze vormden een hechte kring om hem heen, er was geen onderlinge afstand meer. Cody stak zijn hand op boven de groep. ‘Hoe gaan we het doen?’

			‘Met Hem!’

			‘Hoe gaan we het doen?’ brulde hij.

			‘Met Hem!’ De ruimte was vol van de onderlinge liefde van een groep tienerjongens die nog nooit in hun leven zo veel om iets hadden gegeven. Kerels die begrepen dat dit alleen het werk van God kon zijn.

			Cody liep terug naar zijn assistent-coaches. Ook zij hadden tranen in hun ogen. Het plan had gewerkt. God was hun tegemoetgekomen, daar op Butler University, en niet alleen hadden ze geld samengebracht voor degenen in het team die met ellende te kampen hadden, Hij had ook Cody’s gebeden verhoord dat deze jongens een echt team zouden gaan vormen. Ze zouden naar huis gaan met oprechte zorg voor elkaar, zich bewust van elkaars worstelingen en hun strijd om als team samen te werken. Hecht genoeg om het tegen elke tegenstander op te nemen. Ze waren hier gekomen als een groep individuen, die stuk voor stuk alleen met hun eigen problemen bezig waren. Maar toen ze die zaterdagochtend naar huis gingen, was het grootste wonder dat de footballspelers van Lyle High nu meer waren dan een team.

			Ze waren elkaars familie geworden.

		


		
			19

			De herdenkingsbijeenkomst voor Chrissy Stonelake werd gehouden op vrijdagochtend 15 juli, een week na haar dood. Voor Bailey was het een van de zwartste bladzijden in haar leven. Chrissy’s ouders waren vanuit Montana naar New York gevlogen, hadden haar as in ontvangst genomen en waren weer snel naar huis gegaan, zonder met Francesca of de castleden te praten. Ze waren er dus niet bij. Bailey had gehoord dat Chrissy’s ouders nooit hadden gewild dat ze op Broadway zou gaan optreden. Ze hadden gezien hoe haar gezondheid achteruitging en vermoed dat ze pillen slikte.

			Maar ze waren niet in staat geweest om haar te veranderen, en ze hadden gehoopt dat de mensen om haar heen tot haar door zouden kunnen dringen – iets wat nooit gebeurd was.

			Alle castleden waren er die ochtend bij in het tochtige J. Markham Theater, om een paar liederen te zingen en de jonge vrouw te herdenken die bij hen gedanst had – en bij hen overleden was. Bailey was in haar eentje op de achterste rij gaan zitten. Dit keer lag het niet aan de cast. Sinds Chrissy’s dood leken haar collegadansers aardiger – zélfs tegen haar. Maar dat veranderde niets aan de verantwoordelijkheid die Bailey voelde, het feit dat ze zichzelf schuldig achtte aan de dood van haar vriendin.

			Bailey had elke dag sinds Chrissy’s overlijden met haar moeder gepraat. Voor haar moeder stond het vast dat Chrissy’s dood niet de schuld van Bailey was. Toch kon Bailey niet om de waarheid heen. Ze was in de positie geweest om hulp te bieden, maar ze had het niet gedaan. Zelfs toen ze voelde dat God tegen haar sprak, toen Hij haar zei om naar Chrissy toe te gaan en met haar te bidden of een Bijbeltekst aan haar door te geven, had ze niets gedaan.

			Nu hield ze een dubbelgevouwen vel papier vast, met Chrissy’s foto en naam. Haar voor- en achternaam – Bailey zou ze geen van beide ooit vergeten. Terwijl er tranen over haar wangen liepen, keek ze stilletjes toe hoe leden van de cast om beurten het toneel op kwamen en herinneringen aan Chrissy ophaalden. Weer kon Bailey horen hoe God tegen haar sprak, hoe Hij haar tot actie aanspoorde: DIT IS JE MOMENT, DOCHTER. JE KANS OM IETS TE ZEGGEN… VAT MOED EN WEES STERK. WEES NIET BANG.

			Ja, Vader, ik hoor U. Nog nooit in haar leven was Bailey zo bang geweest. Wat er ook gebeurd was, en wat de consequenties ook waren geweest, ze was nog steeds niet overtuigd. Had ze echt de kracht om hier over God te spreken? Voor de dansers en acteurs van de cast van Hairspray?

			Deuteronomium 20:1 kwam haar steeds weer in gedachten. Als u ten strijde trekt tegen de vijand en u stuit op een overmacht, met paarden en strijdwagens, wees dan niet bang, want de HEER, uw God, die u uit Egypte heeft weggeleid, staat u bij.

			God zou bij haar zijn, wat Hij haar ook vroeg om te doen. Hij zou naast haar staan en haar de woorden geven. Zelfs hier, waar ze zich absoluut niet in staat voelde om een verschil te maken. Ze had niets tegen Chrissy gezegd – terwijl het juist iets uit had kunnen maken als ze dat wel had gedaan. Toen ze uiteindelijk te midden van collega’s had gebeden nadat Chrissy was ingestort, was haar vriendin alsnog overleden. Wat voor reden zouden haar castgenoten nu nog hebben om in God te geloven?

			Als u ten strijde trekt tegen de vijand en u stuit op een overmacht, met paarden en strijdwagens…

			Baileys mond was zo droog dat ze bijna niet kon slikken. Francesca stond op het podium en keek naar hen, alsof ze de emotie in de ruimte probeerde te peilen. Het was de eerste keer, voor zover Bailey zich kon herinneren, dat de vrouw niets hatelijks te zeggen had, niets sarcastisch. Ze was net zo triest als alle anderen. ‘Een paar mensen hebben al prachtige herinneringen gedeeld, mooie gedachten over onze vriendin, Chrissy Stonelake.’ Ze vouwde haar handen. ‘Wie wil daar graag nog iets aan toevoegen?’

			Gerald stapte naar voren. Hij vertelde hoe Chrissy hem had begrepen en hem had aangemoedigd om op te treden. ‘Mijn familie wil niet dat ik hier werk, net zoals die van haar.’ Hij liet zijn hoofd even hangen. ‘Maar Chrissy geloofde in mij. Ze gaf me hoop en steun.’ Er verscheen een verdrietige glimlach op zijn gezicht. ‘Ze zei dat ze me op zou sporen als ik zou stoppen met optreden.’ Zijn glimlach verdween, alsof hij zich opnieuw realiseerde dat Chrissy er niet meer was. Ze zou hem nooit meer aanmoedigen om op het podium te blijven en zijn talenten te gebruiken.

			Toen Gerald terugliep naar zijn plaats, was het weer stil in het theater.

			GA, DOCHTER, JE WEET WAT JE MOET ZEGGEN. IK BEN BIJ JE.

			Vader, ik ben bang.

			IK BEN BIJ JE.

			Stel dat ze niet luisteren, dat ze me uitlachen…

			Baileys hart bonsde zo hard dat ze het boven het geluid van haar snelle ademhaling uit kon horen. Ze pakte een fles water uit haar tas en dronk die half leeg. Ik weet niet of ik dit kan doen, Vader.

			JE KUNT ALLE DINGEN DOEN DOOR MIJ, WANT IK GEEF JE KRACHT, DOCHTER.

			Het waren die woorden die Bailey uiteindelijk uit haar stoel kregen. De tekst die op de ring stond die ze Cody Coleman had gegeven, voordat hij naar de oorlog vertrok. Als Cody steun had gehad aan die woorden toen hij naar Irak ging, konden ze haar ook steun geven als ze nu het podium op ging, voor de ogen van haar collega’s. Ze slikte, pakte haar bijbel en hoopte dat haar stem het niet begaf, terwijl ze langzaam de traptreden op liep en zich omdraaide naar de zaal. Niets gaf haar het recht om hier te zijn. Ze had al gefaald in het uitvoeren van Gods opdracht met betrekking tot Chrissy.

			Maar net toen ze op het punt stond om de trap weer af te rennen, het gebouw uit, weg van de blikken en gefluisterde commentaren van de castleden, dacht ze weer aan het vers uit Deuteronomium. Als u ten strijde trekt tegen de vijand en u stuit op een overmacht, met paarden en strijdwagens… Het was een perfecte omschrijving van dit moment. Deze mensen mochten haar niet, ze mochten haar God niet, haar achtergrond niet en haar gebrek aan ervaring niet. Maar er was een waarheid die belangrijker was dan dat alles.

			God was bij haar.

			Bailey rechtte haar rug en keek naar haar collega’s, ze keek echt naar hen. Ze keek door de muren van onverschilligheid, arrogantie en humanisme heen. Ze keek diep in hun hart, waar het erop aankwam, waar ze net zo veel pijn hadden als zij op dit moment. Ook zij waren tekortgeschoten tegenover Chrissy, net als zij, en ze hadden hoop nodig. Zij allemaal. Het soort hoop dat alleen Christus kon geven. Ze ademde langzaam in en vroeg God om haar de goede woorden te geven, de juiste toon.

			‘In de dagen voordat Chrissy stierf, wist ik dat het niet goed met haar ging.’ Bailey deed haar best om duidelijk te praten, ondanks haar droge keel. ‘Ik zag de pillen. Het viel me op hoe mager ze was geworden. En ik hoorde dat God me vroeg om met haar te praten.’

			Een paar jongens ergens midden in de zaal rolden met hun ogen en keken naar de grond. Bailey zette door. ‘Ik weet dat dat jullie misschien vreemd in de oren klinkt. Maar ik moet deze kans aangrijpen. Dit keer wil ik God gehoorzamen.’

			‘We hebben geen preek nodig,’ riep een van de jongens die bij het gangpad zat naar Francesca. Hij stak vol afkeer zijn armen in de lucht. ‘Dit is een herdenkingsbijeenkomst voor Chrissy, geen kerk.’

			Bailey verwachtte dat dat het einde zou betekenen van haar korte verhaal, en dat Francesca haar naar haar plaats terug zou dirigeren, maar de regisseur schudde alleen haar hoofd, en er lag een vredige uitdrukking op haar gezicht die Bailey nog niet eerder had gezien. ‘Bailey mag doorgaan. Onthou dat dit haar meningen en gevoelens zijn. En daar heeft ze recht op.’ Francesca keek de ruimte rond. ‘Dat is de kern van een herdenkingsbijeenkomst. Een kans om onze gedachten en gevoelens te delen.’

			De jongen die had geroepen, zakte terug in zijn stoel, hij walgde er duidelijk van.

			Bailey aarzelde, bijna verlamd van angst. Ze haten me, God.

			Als u ten strijde trekt tegen de vijand…

			Ze hoorde het Bijbelvers opnieuw in haar gedachten en voelde zichzelf sterker worden. ‘Als eerbewijs aan Chrissy begin ik met een Bijbelstudiegroep. We zullen op vrijdagochtend bij elkaar komen in de repetitieruimte.’ Ze keek naar Francesca. ‘Ik heb al gereserveerd.’ Het kloppen van haar hart was zo luid dat het haar afleidde. ‘Ik zou graag toestemming willen om de eerste Bijbelstudie hier te houden, na deze bijeenkomst, voor wie ook maar wil blijven.’

			Francesca had het recht om nee te zeggen en het was duidelijk dat ze daarover nadacht. Maar in plaats daarvan stond ze op, en ze keek enigszins welwillend. ‘Leg even aan iedereen uit wat je bedoelt, Bailey. Een Bijbelstudie, wat houdt dat in?’

			De adrenaline golfde door haar heen. God was muren aan het wegnemen, deuren aan het openen. Ze knipperde met haar ogen en probeerde zich te blijven concentreren. ‘Niemand hoeft veel van de Bijbel te weten.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet er zelf ook niet zo heel veel van.’ Ze hield haar bijbel omhoog. ‘We kunnen stukken lezen over bepaalde onderwerpen: verslaving, eenzaamheid, afwijzing. Gewoon eens kijken wat de Bijbel daarover zegt en dan… je weet wel, erover praten.’

			‘Dit is belachelijk. ‘Het was dezelfde jongen die al eerder geprotesteerd had. ‘Francesca, dit meen je toch niet?’

			‘Je hoeft er niet heen te gaan.’ Het antwoord van de regisseur klonk scherp. ‘Dit is iets wat Bailey wil doen als eerbewijs aan Chrissy.’ Ze knikte. ‘Ik sta dat toe.’

			Voor het eerst zag Bailey weer wat licht aan het einde van de tunnel. God had haar dit podium op geduwd, en nu had Hij precies gedaan wat Hij had beloofd. Hij had haar bevrijd van haar vijanden. Nu in elk geval. Ze bedankte hen dat ze geluisterd hadden en legde aan het eind uit dat ze zou wachten op mensen die wilden blijven.

			Francesca sloot af met een ontroerend verhaal over Chrissy. Dat ze zo zenuwachtig was geweest op haar eerste dag met de cast, dat ze naar Francesca toe was gekomen en haar iets ongewoons had gevraagd, iets wat nog geen enkele danser voor of na haar had gevraagd. Francesca’s ogen waren vochtig. ‘Ze vroeg me om een knuffel.’ De regisseur glimlachte en vocht tegen haar tranen. ‘Ze kreeg altijd een knuffel van haar moeder op de eerste schooldag, en het samenwerken met ons voelde voor Chrissy aan als school.’ Francesca glimlachte naar Bailey en toen naar de anderen. Een traan gleed over haar wang. ‘Dus knuffelde ik haar. Alsof ze mijn eigen dochter was, gaf ik haar een knuffel.’ De regisseur snikte en haar glimlach vervaagde. ‘Ik zal me die knuffel blijven herinneren. En ik zal haar missen.’

			Bailey vroeg zich af of Francesca het zichzelf kwalijk nam dat ze niets ondernomen had toen bleek dat Chrissy anorexia had. De regisseur had er tot nu toe niets over gezegd tegen haar, maar Bailey had al diverse keren gedacht aan Francesca’s berisping op de dag dat Chrissy stierf. Dat er iets gedaan werd aan haar anorexia. En dat Bailey zich met haar eigen zaken moest bemoeien.

			Toen ze naar Francesca keek, was Bailey er bijna zeker van dat de regisseur spijt had van haar houding op die dag.

			De bijeenkomst was voorbij en de meeste castleden liepen weg in groepjes van twee of drie, soms onderling fluisterend. Bailey bleef zitten en keek naar haar bijbel. Ze wist zeker dat ze over haar fluisterden. Ze hoorde zelfs haar naam af en toe noemen, terwijl er castleden langs haar naar buiten liepen. Maar ze keek niet op, ze wilde niet geconfronteerd worden met het feit dat niemand samen met haar in de Bijbel wilde lezen.

			Het kan hun niets schelen, God. U liet me daar in mijn eentje staan, en waarvoor? Nu zullen ze nooit meer met me praten, welk nut heeft dat om hen te helpen kennis met U te maken. Uw liefde te voelen, Vader?

			DOCHTER, WEES STIL EN WEET DAT IK GOD BEN.

			Het antwoord verraste haar totaal. Ze voelde meteen spijt. Wat er het komende uur ook gebeurde, zelfs als ze in haar eentje in het lege theater zou zitten, God had een plan. Het was niet aan haar om vraagtekens te zetten bij wat Hij deed, of waarom Hij haar had aangespoord om dit te doen. Ze was maar voor één ding verantwoordelijk: Zijn stem gehoorzamen. Net toen ze er zeker van was dat iedereen het theater verlaten had, hoorde ze het geluid van voetstappen.

			Ze keek op en zag drie meisjes en Gerald naar haar toe lopen. Ze zagen er zenuwachtig en onzeker uit, maar toch kwamen ze. Gerald nam het woord. ‘Je hebt wel lef, Bailey.’ Hij keek over zijn schouder naar de anderen. ‘Eerlijk gezegd zijn we nieuwsgierig. We hebben de Bijbel nog nooit gelezen.’

			‘Dat is prima.’ Weer ging Baileys hart tekeer. Hoe moest ze dit aanpakken? ‘We zullen in elk geval niet te hard van stapel lopen.’ Haar handen trilden zo hevig dat ze niet zeker wist of ze de tekst kon lezen. Maar ze deed haar bijbel toch open. Terwijl ze dat deed, voelde ze een enorme paniek. Ze had lang niet genoeg ervaring om een studie als deze te leiden. Ik kan dit niet, Vader. Ik ben niet goed genoeg, niet slim genoeg, niet –

			GEHOORZAAM ME, DOCHTER. IK KOM JE TEGEMOET. JIJ HOEFT DEZE STRIJD NIET TE VOEREN.

			Ze voelde hoe de spanning uit haar schouders vloeide en een bovennatuurlijke rust haar doorstroomde. Zoals met Chrissy, of zoals toen ze een paar minuten geleden het podium op liep… God riep haar niet op om intelligent te zijn, of wijs, of begaafd. Hij riep haar gewoon. Dat was een waarheid die ze nu begon te leren. Je kunt dit, Bailey, zei ze tegen zichzelf. Je kunt gehoorzamen.

			Ze vroeg hen om met haar mee het podium op te lopen. Ze gingen in een cirkel zitten, in kleermakerszit, en Bailey liet hen eerst aan het woord. ‘Vertel eens waarom je gebleven bent, waarom je meer over de Bijbel wilt weten.’

			Elk van de meisjes had een ander antwoord. Een van hen kwam uit een gezin dat in God geloofde. Maar sinds de scheiding van haar ouders, toen ze negen jaar oud was, gingen ze niet meer naar de kerk. ‘Hoe weet ik dat God echt bestaat?’

			Bailey knikte. ‘Dat is een belangrijke vraag. Daar kunnen we een antwoord op zoeken.’

			Een ander meisje wilde weten waarom Chrissy was gestorven, en of bidden werkt. ‘Ik hoorde dat je voor haar bad.’ De ogen van de danseres stonden vol twijfel. ‘Wat zegt de Bijbel daarover?’

			Weer beloofde Bailey dat ze dat onderwerp in een van de komende weken zouden bespreken. Terwijl ze het zei, had ze geen idee hoe ze die belofte moest inlossen. Maar via haar ouders, de Kellers en de Bijbel die ze vasthield, zou God haar de wijsheid geven. Hij zou haar laten inzien hoe ze kon helpen om het geloof van haar groepsgenoten op te bouwen.

			Gerald sprak als laatste. ‘Ik worstel met mijn seksualiteit.’ Hij leek beschaamd over dat feit.

			Een van de meisjes legde haar hand op zijn schouder. ‘Je hebt het recht jezelf te zijn.’

			Bailey verschoot. God, ik heb Uw hulp nodig. Hoe help ik hen om de waarheid te zien zonder hen af te schrikken?

			VERTROUW NIET OP JE EIGEN INZICHT… IK BEN GOD.

			Oké. Help me daar alstublieft mee, Vader… Help me.

			Weer voelde ze dat een gevoel van vrede de angst in haar hart verjoeg. ‘Daar zegt de Bijbel ook dingen over, Gerald. We zullen daar later eens naar kijken, vind je dat goed?’

			‘Oké.’ Hij haalde zijn schouders op, nog steeds nerveus. ‘Hier op Broadway is het geen probleem.’ Hij lachte, maar zonder humor. ‘De meeste jongens hier zijn homo.’ Bailey zag de pijn in zijn blik. ‘Maar mijn oom is dominee. Hij vertelde me dat homoseksueel zijn zondig is en dat ik vanwege mijn worsteling naar de hel zou kunnen gaan.’ Hij aarzelde, en zijn schouders zakten wat in. ‘Ik denk dat ik gewoon wil weten of dat waar is.’

			Bailey slikte, maar ze bleef Gerald aankijken. ‘Er zijn veel worstelingen met zonde… de Bijbel heeft het daarover.’ De kracht die ze voelde kwam niet van haarzelf. ‘Daar kunnen we ook over praten.’

			‘Laten we dat dan vandaag doen.’ Het was duidelijk dat Gerald antwoorden wilde. ‘Ik bedoel, mijn oom gedraagt zich alsof hij alles weet. Door hem voel ik me een outcast. Een paria.’

			Dit was er de oorzaak van dat christenen de naam hadden gekregen veroordelend en bekrompen te zijn. De gedachte dat één zonde kon worden bestempeld als de ergste, het gedrag waar God het meest een hekel aan had. Ze zou graag eens een paar minuten met Geralds oom praten om hem te laten zien wat zijn opmerkingen voor effect hadden gehad op de vriendelijke jongen die bij haar in de kring zat.

			‘Ja, laten we daar beginnen,’ viel een van de meisjes Gerald bij. ‘Je komt het overal in New York tegen. Mensen praten erover of het oké is om homo te zijn of niet.’ Ze keek Bailey scherp aan. ‘Wat denk jij?’

			Bailey wist dat ze op de proef gesteld werd, maar ze was niet bang meer. Ze zou de Bijbel laten spreken. Ze haalde diep adem en zocht een paar teksten over homoseksualiteit op en las ze voor, terwijl ze probeerde niet ineen te krimpen vanwege de hardheid waarmee de woorden mogelijk overkwamen op de dansers in de kring. De test was heftig, maar God was bij haar.

			‘Dit zegt de Bijbel in de eerste brief aan Timoteüs.’ Ze las het gedeelte voor dat ging over groepen mensen die beschouwd werden als wetsovertreders en rebellen… goddeloos, onheilig en ongodsdienstig. Ze las over mensen die hun eigen vader of moeder doden, over moordenaars, ontuchtplegers, knapenschenders, slavenhandelaars, leugenaars en plegers van meineed… Allemaal mensen die de wet op een andere manier overtreden. Die iets doen wat indruist tegen de heilzame leer.

			De lijst leek eindeloos. Bailey legde uit dat het woord dat hier met ‘knapenschenders’ vertaald was, in het Grieks ‘zij die bij mannen liggen’ betekende. Ze zag een verslagen uitdrukking op Geralds gezicht verschijnen. ‘Dus homo’s worden op dezelfde lijn gezet als moordenaars?’

			‘En leugenaars.’ Het antwoord kwam zo snel dat Bailey het niet aan zichzelf kon toeschrijven. ‘Zie je, Gerald, God heeft niets tegen mensen die worstelen met homoseksualiteit. We worstelen allemaal met een van die zonden, en de ene zonde is niet erger dan de andere. Het enige wat God van ons vraagt is, dat we blijven worstelen – juist omdat Jezus is gestorven om ons te bevrijden van onze worstelingen met de zonde – welke zonde dat ook is.’

			Gerald keek haar boos aan. ‘Maar ik ben zo geboren, Bailey. Je gaat me toch niet vertellen dat God me zo gemaakt heeft, om me vervolgens te veroordelen tot een leven vol zonde.’

			Bailey knipperde niet met haar ogen en bleef Gerald aankijken. ‘We worden allemaal geboren met de neiging tot een of meer zonden.’ Haar woorden klonken vriendelijk en ze antwoordde langzaam en kalm. Ze luisterden. Ze konden ervoor kiezen om op te staan en weg te lopen, maar toch bleven ze luisteren. ‘Ik vecht tegen trots… ik wil dat iedereen me graag mag, en ik negeer vaak Gods stem en luister het liefst naar mezelf.’

			Ze zocht een andere tekst op, en las uit Spreuken 8. ‘Hier zie je staan dat God trots haat. Hij heeft er een gigantische hekel aan.’ Ze legde de bijbel in haar schoot. ‘Dat betekent dat ik dagelijks God om hulp moet vragen, om te voorkomen dat mijn trots het voortouw neemt. Echt elke dag.’

			Haar kringgenoten waren stil, ze lieten haar woorden bezinken. Bailey ging door, haar stem klonk zacht en vriendelijk. ‘God wil niet dat ik zeg: “Nou ja, ik ben trots. Zo ben ik geboren en zo blijf ik ook.”’

			Gerald trok zijn knieën tegen zijn borst, en keek minder afwerend dan voorheen. ‘En dat geldt ook voor leugenaars… en moordenaars?’

			‘Precies.’ Bailey had het gevoel dat ze aan het koorddansen was. Eén verkeerd woord, een verkeerde toon of blik, en de groep zou opstaan en nooit meer terugkomen. Maar God ondersteunde haar, dus ze ging door. ‘Het is niet de bedoeling dat degene die iemand heeft vermoord zegt: “Ik ben een moordenaar… God heeft me zo gemaakt, en daarom is het goed als ik moord.” En de leugenaar kan niet zeggen: “Ik worstel met liegen, dus ik stop met worstelen en ga gewoon leugens vertellen. Ik ben een leugenaar, zo heeft God me gemaakt.”’ Ze was even stil en zag in de blikken van haar collega’s dat ze begrepen wat ze bedoelde. Ze ging door. ‘Hetzelfde geldt voor mensen die met elkaar naar bed gaan terwijl ze niet getrouwd zijn. Die seksuele zonde zit in dezelfde categorie. We zullen allemaal vroeg of laat met een van deze zonden worstelen, maar het is niet de bedoeling om het gevecht op te geven. Klinkt dat logisch voor jullie?’ Ze aarzelde en liet de woorden even bezinken. ‘Zie je, God houdt van ons allemaal, waar we ook mee worstelen. Hij weet dat het leven moeilijk voor ons is, dus Hij belooft ons om bij ons te zijn en Hij vraagt ons om bij elkaar te komen zoals wij nu doen. Om elkaar te bemoedigen en te blijven vechten tegen de zonden die ons in hun greep houden.’

			Lange tijd zei niemand iets. Bailey zag dat er tranen over Geralds wangen liepen. Hij veegde ze af met zijn schouder en na een tijdje knikte hij. ‘Dank je… denk ik. Ik heb er nooit zo tegenaan gekeken.’

			‘Christenen hebben het op dit punt niet geweldig gedaan.’ Bailey begreep dit nu beter dan ooit tevoren. ‘We zijn ofwel veroordelend en overmatig kritisch geweest, door bijvoorbeeld te zeggen dat homoseksualiteit de ergste zonde van allemaal is, of we zijn te zelfgenoegzaam geweest. We gebruikten liefde als excuus voor zonden – zonden waarover God een duidelijke mening heeft. We zijn bang dat we mensen beledigen, dus we wijken af van de waarheid.’

			‘Wow…’ Gerald liet zijn benen zakken. Hij keek naar de andere meisjes en toen naar Bailey. ‘Dat klinkt zinnig.’ Hij leek een moment in gedachten verzonken. ‘Misschien zal ik hier mijn hele leven mee worstelen, maar het punt is dat ik moet blijven vechten. Zoals de leugenaar of alcoholist, of wat dan ook.’

			‘Precies.’ Bailey voelde dat haar hart weer in een normaal ritme klopte. Ze ademde diep in. ‘Er is hoop voor alle mensen… waar ze ook tegen strijden.’ Bailey wist dit uit ervaring. Ze zou hier niet zitten om de Bijbelstudie te leiden als dat niet zo was. ‘God geeft ons kracht voor dingen die we uit onszelf niet kunnen. Hij is aan het kruis gestorven om ons te bevrijden van de zonden die ons gevangen houden. We hoeven niet voor altijd te vechten – Hij heeft de overwinning al behaald.’

			Er was niet veel meer over het onderwerp te zeggen. Bailey sloot af met een vers uit Efeziërs 3, en moedigde het groepje aan om te bidden dat ze de breedte, hoogte en diepte van Christus’ liefde zouden gaan begrijpen. ‘Hij houdt zo veel van ons. Ik denk dat dat is wat ik Chrissy wilde vertellen.’

			Aan het eind van hun bijeenkomst hielden ze elkaars hand vast en Bailey bad. Zelfs toen ze elkaar omhelsden en daarna elk hun eigen weg gingen, was Bailey zich scherp bewust van twee dingen. Ten eerste dat alle problemen die ze voorheen met de cast mocht hebben gehad, zouden verbleken bij de manier waarop de meesten van hen nu tegen haar aan keken. Maar ze had gedaan wat God haar gevraagd had. Als eerbetoon aan Chrissy Stonelake en uit liefde voor haar collega’s. En daarom was alleen het tweede punt belangrijk.

			Wat er vanaf nu ook zou gebeuren, ze was gehoorzaam geweest aan God.
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			Hun eerstvolgende footballwedstrijd was over drie weken en Cody kon bijna niet wachten. De teamleden kwamen vaak bij elkaar sinds ze terug waren van het trainingskamp. Sanders’ zusje kreeg de nieuwe behandeling en tot nu toe sloeg die geweldig aan. Hun vader was op een dag naar de training gekomen en met een stem die hij nauwelijks in bedwang kon houden, had hij het team persoonlijk bedankt voor het bijeenbrengen van het geld.

			Iedereen in de stad had het over de verandering die zich in de footballspelers had voltrokken. Mensen fluisterden zelfs over de mogelijkheden die in het verschiet lagen. Als Lyle High kon doen wat geen enkel footballteam ooit gelukt was – alle dagen van het Butler-kamp de eerste prijs in de wacht slepen – dan zou het weleens kunnen dat er een toekomst voor hen was weggelegd. Misschien zelfs een seizoen waarin ze als winnend team uit de bus zouden komen. Cody vond de steun die ze kregen geweldig. Zelfs Cheyenne merkte dat het team veranderd was. Ze was inmiddels voldoende hersteld om auto te rijden, en hoewel ze bekende dat ze eerst zenuwachtig was geweest, was ze al een paar keer in haar nieuwe Honda naar hen toe gekomen om de training bij te wonen.

			Maar vandaag – de derde zaterdag in juli – waren Cody, DeMetri en Cheyenne met z’n drieën naar de training gekomen. En toen die voorbij was, wilden ze alle drie nog graag iets samen doen. Marcos Brown had ook geen afspraken. Chey was de eerste die op het idee van de dierentuin kwam. Door een onweersbui de vorige avond was het minder heet en vochtig. ‘De dieren kunnen voor de eerste keer deze maand weer buiten rondlopen.’ Ze glimlachte bij het idee. ‘Laten we Tara bellen. Een dagje dierentuin vindt ze heerlijk.’

			DeMetri keek een beetje onzeker en wierp een blik op Marcos. ‘Ben jij ooit in de dierentuin geweest?’

			‘Nee, man.’ Marcos lachte. ‘Ik ben sowieso vrijwel nooit buiten de stad. De langste tijd dat ik ooit buiten Lyle geweest ben, was het footballkamp.’

			Cody keek verbaasd naar de jongens. Ze moesten nog zo veel leren over het leven dat voor hen lag. Hij was vereerd dat God hem dit seizoen van hun leven toevertrouwde. Zelfs als daar een dagje naar de dierentuin bij hoorde.

			Tara kon inderdaad mee. Ze spraken af bij het White River State Park in het centrum van Indianapolis. De dierentuin was gevestigd binnen het park, dat bekendstond om z’n prachtige tuinen. Vanaf het moment dat ze aankwamen, zagen DeMetri en Marcos eruit als jongetjes op de ochtend van hun verjaardag.

			‘Echte olifanten, man.’ DeMetri moest zich inhouden om niet vooruit te rennen. Hij gebaarde dat de groep moest opschieten. ‘Ik bedoel, dit is te gek! Echte, levende olifanten!’

			Tara hield de jongens gezelschap en hield ze zelfs bij als ze vooruit renden. Daardoor kon Cody zich aanpassen aan Cheyennes loopsnelheid. Ze had de stok niet meer nodig, maar ze kwam nog steeds maar langzaam vooruit. Cody stak zijn arm uit, zodat ze op hem kon leunen als het pad wat hobbelig was.

			‘Dit was een geweldig idee.’ Cody voelde zich er niet langer schuldig over dat hij van Cheyennes gezelschap genoot. Ze waren bijna elke dag bij elkaar, en nadat ze samen door de revalidatieperiode na het ongeluk waren gegaan, waren ze net zo vertrouwd met elkaar geraakt als de meeste getrouwde stellen. Cody besefte dat. En hij wist dat hij over niet al te lange tijd serieus over zijn gevoelens moest nadenken, en moest beslissen of hij er klaar voor was om een volgende stap in hun relatie te zetten.

			Een paar keer lieten ze Tara en de jongens zo ver vooruitlopen dat ze het gevoel hadden samen te zijn. Eenmaal stopte Cody op een afgeschermde plek, bij de nijlpaarden. Hij en Chey leunden tegen de balustrade, hun armen raakten elkaar, en ze keken naar wat ongetwijfeld het grootste nijlpaard was dat Cody ooit had gezien.

			‘Dat ziet er ontspannen uit, lekker de hele dag in de modder rollen,’ lachte Cheyenne. ‘Toch denk ik dat ik me zou gaan vervelen.’

			‘Dat weet ik wel zeker.’ Hij draaide zich om en keek naar haar. Het trof hem hoezeer ze al hersteld was. Niemand kon aan haar zien welk rampjaar ze achter de rug had. Hij keek haar teder aan en de rest van de wereld raakte – zoals al diverse keren eerder was gebeurd – op de achtergrond. Het ging nu alleen om hen beiden, en ze voelden een verlangen dat hen allebei leek te overvallen. ‘Je bent zo mooi. Heb ik je dat de laatste tijd nog gezegd?’

			‘Niet genoeg.’

			Even wilde Cody haar naar zich toe trekken en haar kussen, om te onderzoeken of zijn gevoelens voor haar echt waren. Maar dat was zijn stijl niet, in elk geval niet meer sinds zijn opstandige middelbareschooltijd. Als hij zo veel om Chey gaf dat hij haar wilde kussen, dan moest hij ook kunnen wachten tot ze officieel zijn vriendin was.

			‘Je denkt ergens aan…’ Ze keek hem peinzend aan, haar blik zacht en kwetsbaar. ‘Vertel eens.’

			‘Hmm.’ Hij legde zijn hand tegen haar gezicht en zijn blik ging dieper, voorbij haar mooie uiterlijk, naar de prachtige persoon die ze vanbinnen was. ‘Ik denk na over ons. Waar dit toe leidt.’

			Ze zei niets, maar aan haar ogen zag hij dat ze hetzelfde voelde als hij. Hadden ze iets blijvends gevonden… of iets wat alleen voor dit moment gold? ‘Daar heb ik geen antwoord op.’ Haar reactie was eenvoudig en wijs, en dat verbaasde hem. Hij dacht dat ze graag een relatie met hem wilde, maar wist niet of ze dat misschien meer wilde dan hij.

			‘Ik kan je dit zeggen: ik geef erg veel om je, Chey. Ik denk elke dag aan je.’

			Haar glimlach bracht de luchtigheid terug in hun conversatie. ‘Daar ben ik blij om.’ Ze deed een stap naar achteren en pakte zijn hand. ‘Kom op, ze zijn ons waarschijnlijk aan het zoeken.’

			Ze haalden de anderen in en de dag werd een van de mooiste die ze die zomer zouden meemaken. De vraag of ze nu wel of geen stel waren kwam pas weer aan de orde toen ze aan Tara’s eettafel zaten. Ze had de avond ervoor broodjes shoarma gemaakt en had meer dan genoeg over. Marcos en DeMetri waren helemaal in hun element. ‘Niemand heeft ooit zo lekker voor me gekookt.’ DeMetri was zijn tweede broodje shoarma aan het wegwerken. Hij stopte plotseling midden in een hap, en keek snel naar Cody. ‘Ik bedoel, u doet heel erg uw best, coach, maar dit is toch van een ander kaliber!’

			Tara straalde vanwege hun complimenten en Cody probeerde zich voor te stellen hoe ze zich voelde. Art was haar enige kind geweest en nadat hij was omgekomen in de oorlog, stelde ze haar huis graag open voor zijn vrienden. Maar dit was waarschijnlijk de eerste keer dat ze tieners in huis had – de eerste keer sinds Art die leeftijd had in elk geval.

			Op een gegeven moment pakte Tara een paar borden op en bracht ze naar de keuken, terwijl de jongens, Cody en Cheyenne nog aan tafel zaten. Marcos had het hart meer op de tong dan DeMetri, en hing ook vaker de grapjas uit. Hij ging tegen de rugleuning van zijn stoel zitten en keek naar Cody en Cheyenne. ‘Oké.’ Hij wees naar hen beiden. ‘Hoe zit het nu met jullie twee?’ Hij keek met opgetrokken wenkbrauw naar Cody. ‘Ik zou zeggen dat het nu weleens tijd is om ervoor uit te komen dat jullie stapel op elkaar zijn.’ Hij stootte DeMetri aan met zijn elleboog. ‘Heb ik gelijk, of niet?’

			‘Ja.’ DeMetri keek Cody aan en speelde de vermoorde onschuld, om aan te geven dat deze opmerking niet zijn idee was geweest. Maar nu het onderwerp toch aan de orde kwam… ‘Jullie brengen een hoop tijd samen door.’ Hij hief lachend zijn handen op en hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Ik bedoel maar.’

			Cheyenne giechelde en liet haar hoofd even hangen, duidelijk in verlegenheid gebracht. Cody schraapte zijn keel en keek de jongens plagend aan. ‘Jullie zijn de eersten die het horen als wij iets officieels willen aankondigen, mannen.’

			‘Dat kunt u maar beter snel doen, coach.’ Marcos gaf een klap op tafel. ‘Ik bedoel, u weet wel. Een meisje kan niet altijd blijven wachten. Dat zegt mijn tante over mijn oudste neef. Hij gaat al ik weet niet hoelang met hetzelfde meisje uit.’

			Hoewel Cheyenne nog steeds lachte, was het duidelijk dat ze het welletjes vond. Ze stond op en keek Marcos aan. ‘Jullie redden het vast wel zonder mij, jongens.’ Ze grinnikte naar Cody. ‘Ik ben in de keuken.’

			Toen ze weg, was keken de jongens hem nadrukkelijk aan en toen barstten ze in lachen uit. ‘Sorry, coach. U stond even voor het blok.’

			‘Ik kon er geen minuut langer mee wachten. Ik moest er echt iets over zeggen, coach.’ Marcos was helemaal zijn vrijpostige en onbevangen zelf. ‘Kom op, ik bedoel, ze zal echt wel ja zeggen. Daar hoeft u zich totaal geen zorgen over te maken.’

			Cody grinnikte en speelde het spelletje mee. Maar de opmerkingen van de jongens maakten het hem nog duidelijker dat ze een beslissing moesten nemen. Als Cheyenne inderdaad ja zou zeggen, dan moest hij haar wel vragen of ze zijn vriendin wilde worden, toch? Per slot van rekening had ze hem nodig. Hij draaide de ring aan de wijsvinger van zijn rechterhand om en om.

			De vriendschapsring van Bailey Flanigan. Ik kan alle dingen door Christus die mij kracht geeft. Die boodschap stond op de ring. Maar wat moest hij met deze situatie? Als hij Chey vroeg om zijn vriendin te worden, zou de afstand tussen hem en Bailey groter worden. Het idee maalde door in zijn hoofd. Zou dat iets uitmaken? Bailey had de afstand al groter gemaakt: ze was doorgegaan met haar leven, zonder hem. Dus misschien hadden Marcos en DeMetri gelijk.

			Misschien werd het tijd dat hij hetzelfde deed.

			

			Cheyenne kon Tara al zachtjes horen snikken voordat ze de keuken binnenkwam. Bezorgd liep ze de hoek om. Tara, die gewoonlijk zo sterk en opgewekt was, zo vast geloofde dat God alles leidde, stond met gebogen hoofd boven de gootsteen en huilde alsof haar hart zonet in tweeën was gebroken.

			‘Tara…’ zei ze zachtjes. De keuken was zo ver van de woonkamer af dat de mannen Tara niet konden horen huilen. Maar ze wilde hun aandacht ook niet trekken, dit was iets tussen hen tweeën. Ze liep naar Tara toe en legde een hand op haar schouder. ‘Gaat het wel?’

			Tara knikte, niet in staat om een woord te zeggen. Toen draaide ze zich om, trok Cheyenne naar zich toe en hield haar een tijdje tegen zich aan. Een omhelzing vol met de wanhoop die alleen door een groot verlies veroorzaakt kon zijn. ‘Ik dacht… ik dacht dat ik het aankon.’

			Cheyenne begreep het. Ze had zich afgevraagd of het Tara zou lukken om door de dag heen te komen. Zeker tijdens het avondeten, toen het onderlinge geplaag haar zozeer aan Art deed denken. ‘Ik weet het, mama, ik weet het,’ fluisterde Cheyenne in haar oor. Ze deed een stap terug en legde haar handen tegen het hoofd van de oudere vrouw. ‘Ik mis hem ook. Ik mis hem zo erg.’

			‘Het zou gemakkelijker moeten worden.’ Ze snifte en draaide zich om om een tissue te pakken. ‘Maar die jongens…’ Ze maakte een geluid dat het midden hield tussen een lach en een snik. ‘Die geweldige jongens namen me mee terug naar vroeger, en… en even was het of mijn Art aan tafel zat. Alsof hij er weer was en ik zijn lach kon horen, die tienermix van uitgewerkte deodorant en bezwete oksels kon ruiken.’ Ze snikte en hield haar handen voor haar gezicht. ‘God, ik mis hem zo.’

			Cheyenne moest bekennen dat dit ook voor haar de reden was geweest om van tafel te gaan. De jongens hadden geen kwade bedoelingen met hun geplaag, maar het idee dat zij en Cody een stel zouden worden, maakte dat ze zich net zo voelde als Tara. Het gevoel dat ze alleen maar wilde dat Art hier terug was. Waar hij hoorde.

			‘Ugggh.’ Tara snoot haar neus en schudde haar hoofd. ‘Sorry, lieverd.’ Ze streek over Cheyennes onderarm. ‘Het was niet de bedoeling dat dit zou gebeuren. Ik ben blij voor jou en Cody, en ik ben blij dat de jongens hier zijn. Het maakt me allemaal zo gelukkig.’ Ze knipperde om de tranen tegen te houden. ‘Ik wil hem alleen nog zo graag een keer knuffelen.’

			Ook Cheyennes blik was vertroebeld door verdriet. ‘Ik ook.’ Ze keek Tara intens aan, omdat Arts moeder de enige ter wereld was die begreep hoe ze zich voelde. ‘Ik denk… ik denk dat ik verliefd aan het worden ben op Cody.’

			‘Ik weet het, schat.’ Ondanks haar betraande gezicht keek Tara blij. ‘Dat is wat ik wilde. Waarom ik jullie aan elkaar heb voorgesteld. Omdat God die jonge man voor jou heeft bewaard.’ Ze keek er bijna streng bij, zozeer stond het vast voor haar. ‘Het klopt gewoon.’

			‘Maar, mama, ik weet niet zeker of ik ooit van iemand anders kan houden zoals ik van Art gehouden heb.’ Ze praatte zachtjes. Ze zou het verschrikkelijk vinden als Cody haar hoorde, maar ze moest eerlijk zijn. ‘Zelfs niet van Cody.’

			Tara knikte en de tranen begonnen weer te stromen. Ze kon bijna geen woord uitbrengen, maar snikkend zei ze: ‘Ik begrijp het, lieverd. Alles heeft tijd nodig.’ Ze omarmden elkaar opnieuw. ‘Ik begrijp het.’

			Op de een of andere manier verlichtte dat gesprek in de keuken een spanning die Cheyenne al heel lang voelde. Alsof ze niet meer aan zichzelf hoefde te twijfelen vanwege de ambivalente gevoelens die ze voor Cody had. Ze miste Art, net als Tara. En dat zou zo blijven. Maar Art was er niet meer, en Cody was hier wel. Cody die voor haar zorgde, haar aan het lachen maakte en wiens blik haar hart deed smelten. Cheyenne had het gevoel dat deze avond een keerpunt was. Want na haar gesprek met Tara in de keuken kon ze de waarheid vrijuit onder ogen zien. Ze zou Art Collins voor de rest van haar leven missen, maar er was de laatste maanden iets gebeurd.

			Ze was verliefd geworden op Cody Coleman.
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			De weken van de zomertraining gingen snel voorbij, de ene hete, vochtige dag na de andere, totdat begin augustus het programma opgeschroefd werd naar twee trainingen per dag. Dit was voor de meeste footballteams het intensiefste deel van de oefenperiode, maar Cody’s spelers leken er geen moeite mee te hebben. Na de doorbraak op het kamp zouden ze voor elkaar door het vuur zijn gegaan als Cody hun dat had gevraagd.

			Twee trainingen per dag was een eitje.

			Niet alleen gingen ze de uitdaging op volle kracht aan, ze waren ook uiterst gemotiveerd om beter te worden. Rond de eerste wedstrijd van het seizoen, op de derde vrijdagavond in augustus, was Cody’s enthousiasme over zijn team groter dan ooit.

			Cody bracht DeMetri een paar uur eerder naar het veld en ruim voor de wedstrijd begon, kwamen Tara en Cheyenne aan. Cody had Chey geleerd hoe ze aantekeningen over de wedstrijd moest maken. Zij en Tara vonden een comfortabel plekje op de tribune, en hij zag hoe ze over het klembord gebogen zat – ongetwijfeld vulde ze nu de namen van de spelers en hun nummers in op het formulier.

			In heel Lyle was de opwinding te voelen, alsof er een elektrische lading in de lucht hing. Een uur voor de wedstrijd begon, stroomden de tribunes vol en mensen gingen in tuinstoelen langs de zijlijn zitten. Zelfs de tribunes voor gasten van buiten de stad zaten vol met fans uit Lyle. Cody probeerde niet aan de mensen en hun hoge verwachtingen te denken. Dit is voor U, God, wat er vanavond ook gebeurt. U hebt ons samengebracht als team. Laten we nu ook spelen voor U.

			Er kwam geen antwoord, maar dat had Cody ook niet nodig. Hij herinnerde zich het Bijbelverhaal dat hij en DeMetri die ochtend hadden gelezen. Het kwam uit 1 Samuel, het verhaal van David en Goliat. Het team waar ze vanavond tegen speelden, zat niet in hun klasse. Herron High was een topploeg uit het westen van de staat, een tamelijk grote school met twee keer zo veel leerlingen als Lyle High. Cody had geen idee waarom coach Oliver deze wedstrijd had gepland.

			Maar ze waren er klaar voor.

			Hij liep naar de kleedkamer toen een beweging aan de zijlijn zijn aandacht trok. Hij keek even om en daar, in zijn eentje met alleen een Lyle-honkbalpet als verwijzing naar zijn vroegere functie, zat coach Oliver. Hij wenkte Cody.

			Wat was dit? Zou de man tegen hem uitvaren en hem bedreigen omdat hij zijn team over had genomen? Of klagen dat de jongens te veel aandacht hadden gekregen terwijl ze eigenlijk nog niets hadden bewezen? Met tegenzin holde hij naar Oliver toe. Maar toen hij de oudere coach bereikte, knikte die langzaam en zijn onderkaak trilde. Hij wees naar het veld, waar de teamleden de warming-up deden. ‘Je bent de juiste man op de juiste plaats, Coleman.’ Hij nam zijn pet af en hield die tegen zijn hart. ‘Het spijt me hoe ik jou en de jongens heb behandeld.’

			Cody was verbijsterd. Hij had zich van alles in zijn hoofd gehaald, maar niet dit. ‘Coach, dat is heel aardig van u. Ik zal uw woorden aan de jongens doorgeven.’

			‘Doe dat maar.’ Hij drukte zijn pet weer stevig op zijn hoofd. ‘Ik zal jullie aanmoedigen.’ Hij stak zijn duimen op.

			Wat voor soort therapie de man ook kreeg, blijkbaar werkte het goed. Hoewel, Cody wist natuurlijk beter. Hij had iets vriendelijks, ja zelfs nederigs in de blik van de man gezien – dat kon therapie alleen niet bereiken. Hoe het ook zat, coach Oliver had spijt. Dat was een extra reden voor de Buckaroos om vanavond hun beste beentje voor te zetten.

			Met die gedachte holde hij naar de zijlijn en verzamelde hij de spelers. Samen met zijn assistenten leidde hij ze naar de kleedkamer voor een laatste portie peptalk. Toen ze allemaal zaten, keek Cody naar hen zoals hij waarschijnlijk naar een kamer vol zonen zou kijken. ‘Het seizoen begint vanavond, en kijk eens wat jullie allemaal al hebben klaargespeeld.’ Cody sprak de jongens op bemoedigende toon toe en zijn stem galmde door de ruimte. ‘Maar vanavond beginnen we aan een nieuw hoofdstuk. Al het goede dat jullie al bereikt hebben, ligt achter ons.’ Dat liet hij even doordringen. ‘Het seizoen begint vanavond, mannen.’

			‘Vanavond, makkers!’ Marcos stond op en stak zijn vuist in de lucht. ‘Laten we dit fiksen, jongens!’

			Diverse spelers stonden op, klopten Marcos op zijn rug en vielen hem bij. ‘Vanavond is onze avond! We gaan ervoor!’

			Cody liet de opwinding toenemen. Hij glimlachte naar de coaches Braswell en Schroeder. Eén ding was opnieuw zeker, nu ze deze jongens zo zagen schreeuwen, juichen en elkaar zagen aanmoedigen: ze waren een team geworden.

			Toen het stiller werd, liep Cody voor hen heen en weer. ‘Het is de realiteit dat je maar één kans krijgt.’ Hij hield zijn wijsvinger omhoog. ‘Eén kans om te spelen als een team. Eén kans om alles te geven, daar op het veld. Om aan het eind van de avond naar deze kleedkamer terug te lopen zonder spijt. Eén kans om te weten dat je deze footballwedstrijd op Zijn manier gespeeld hebt. Met de goede motivatie.’

			‘We gaan ervoor!’ Marcos stond alweer, met zijn vuist hoog in de lucht. Met zijn andere hand gebaarde hij dat zijn teamgenoten op moesten staan. ‘Dit is het moment, jongens! Sta op!’

			De andere spelers hadden geen verdere aanmoediging nodig, ze sprongen op en dromden om teamaanvoerders Marcos en DeMetri heen. Cody en de twee andere coaches wurmden zich door de groep heen, en na een tijdje stonden ze allemaal in een kring, met hun vuisten geheven in het midden. ‘Laat iedereen zien waartoe Lyle-football in staat is!’ riep Cody zo hard dat ze hem allemaal konden verstaan – en overal om hem heen klonk instemmend gehum en gebrul.

			‘Hoe gaan we het doen?’ Cody’s stem klonk luid en vurig, passend bij het moment.

			‘Met Hem!’

			‘Hoe gaan we het doen?’ brulde hij.

			‘Met Hem!’

			‘Hoe?’ Ze antwoordden als één man en hun antwoord echode door de kleedkamer.

			‘Met Hem!’

			Cody voelde de opwinding en ontroering door zijn hele lichaam. Er stond iets bijzonders te gebeuren, hij kon het gewoon voelen. ‘Op drie, team. Een… twee… drie…’

			‘Team!’

			Meteen daarna stormden de spelers naar de deur. Sommigen hielden hun footballhelm omhoog, andere staken hun vuist in de lucht. Ze drongen naar buiten en stormden het veld op, naar de overvolle tribunes. Bijna heel Lyle was uitgelopen om hen aan te moedigen.

			Cody en zijn assistenten holden achter de jongens aan en op weg naar de bank realiseerde Cody zich ineens hoever ze gekomen waren. Zijn spelers geloofden dat God in het centrum stond van alles wat ze tot nu toe hadden gedaan en alles wat ze vanaf nu zouden doen. Vanavond was er van alles mogelijk met dit team. Cody keek uitgelaten naar de grote schijnwerpers die hun licht over het middelbareschoolsportveld van dit stadje wierpen. Het was niet alleen zo dat er vanavond van alles mogelijk was.

			Alles was mogelijk.

			Even stond Cody stil en hij keek naar de volgepakte tribunes, en de zes of zeven rijen dikke menigte die bij de zijlijn stond te kijken. Ineens greep een gevoel van paniek hem aan. Iedereen die was komen kijken, rekende op hem. Er flitsten beelden uit Irak door zijn hoofd. Hij zag zichzelf, opgesloten in een geïmproviseerde gevangeniscel, terwijl zijn mannen verwachtten dat hij iets zou doen – wat dan ook – om hen vrij te krijgen. Het beeld veranderde en hij zag een peloton militairen dat hem volgde in de woestijn, klaar om de vijand aan te vallen… en allemaal rekenden ze op hem.

			Het zweet parelde op zijn voorhoofd, net onder zijn honkbalpet. Maar deze keer ademde Cody diep in en hij haalde zijn pet van zijn hoofd. Hij veegde zijn voorhoofd af en dwong zichzelf om de kleedkamer voor zich te zien, zoals hij daar een paar minuten geleden nog met zijn team had gestaan. Blijf bij me, God. Alstublieft. We zijn niet in Irak. Dit is maar football. Ze verwachten niets meer van me dan een paar mooie en spannende uren samen. Ze zijn hier om me te steunen, ik hoef ze nergens van te redden.

			Hij wachtte, aarzelend. De flashbacks waren verdwenen en hij voelde een enorme opluchting toen hij zijn pet weer opzette. Dank U, God. Dank U voor de waarheid.

			IK BEN BIJ JE, MIJN ZOON… ALTIJD.

			Ja, dat was de grootste waarheid van allemaal. Hij pakte zijn klembord en riep de assistent-coaches. Hij concentreerde zich in de tijd die volgde zodanig op de wedstrijd dat niets hem kon afleiden. Maar toch – ondanks al hun voorbereidingen, de manier waarop ze elkaar aangemoedigd hadden en de kracht van hun geloof in elkaar – stond Lyle na een half uur spelen achter met een tussenstand van eenentwintig – zeven.

			In de rust was het erg stil in de kleedkamer en dat wilde Cody ook. Het was duidelijk dat het andere team sterker was. Zelfs hun kleinste voorhoedespelers hadden al de lengte van Marcos, en ze voerden hun aanvallen uit met robotachtige precisie. Toch geloofde Cody nog steeds dat zijn team de competitie met Herron High aankon. De jongens waren zenuwachtig, bouwden hun spel niet goed op en raakten in paniek. Ze probeerden zich te snel te bewijzen.

			Toen de teamleden iets gedronken hadden en weer bij elkaar kwamen, hield Cody zijn praatje kort. ‘Er is niets veranderd, mannen. Als jullie minder gespannen in de wedstrijd staan, zijn jullie in staat tot grote dingen.’ Zijn toon was oprecht, maar hij schreeuwde niet tegen hen. Dat was niet wat ze nodig hadden. ‘Deze hele zomer hebben we telkens één vraag gesteld. Hoe gaan we het doen?’ Hij aarzelde en keek zijn spelers in de ogen. ‘En wat is het antwoord?’

			‘Met Hem.’ Ze klonken ontmoedigd, maar antwoordden nog steeds krachtig, en allemaal tegelijk.

			‘Goed dan, laten we niets forceren. We hebben twee kwartier om te bewijzen dat we ons antwoord op die vraag echt menen.’ Hij gebaarde dat ze op moesten staan en even later vormden ze een kring, met de armen om elkaar heen, en er verscheen een uitdrukking van vastberadenheid op de gezichten. ‘Hoe gaan we het doen?’

			‘Met Hem!’

			Cody liep in zijn eentje naar de bank, terwijl zijn team zich opstelde op het veld. God was bij hen, wat de score ook mocht worden. Hemelse Vader, dit zijn Uw jongens.

			Hij liep langzaam, zijn ogen gericht op de lucht achter de stadionverlichting. God, ze hoeven vanavond niet te winnen, maar laten ze de wedstrijd op Uw manier spelen. Alstublieft. Tot het laatste fluitsignaal.

			Zodra de tweede helft begon, was het duidelijk dat er iets veranderd was. Terwijl de aanvallers van Lyle het veld veroverden, straalden de jongens een kracht en vastbeslotenheid uit die niet van deze wereld waren. Arnie Hurley gaf drie keer achter elkaar supersnelle pass op Joel Butler, waardoor de Buckaroos in minder dan een minuut bij de twintigyardlijn van Herron waren.

			Het gejuich van het publiek was oorverdovend, maar Cody sloot zich ervoor af. Als hij van zijn spelers verwachtte dat ze zich afhankelijk opstelden van God, dan moest hij dat ook van zichzelf vragen. Elke aanvals- en verdedigingsstrategie moest doordacht worden en zorgvuldig worden overgebracht. De jongens hadden die vorm van leiderschap nodig voor elke wedstrijd. Tegen het einde van het derde kwart, stond Herron maar één touchdown voor, de stand was achtentwintig – eenentwintig. Halverwege het vierde kwart gaf Arnie een pass op Larry Sanders die voor gelijkspel zorgde en alle aanvallers van Lyle renden naar Sanders in de eindzone om dit doelpunt te vieren. Cody keek naar de tribunes en zag Larry’s ouders. Ze droegen zijn zusje en vierden met z’n drieën het succes van hun zoon en broer. Cody hield van het gevoel van saamhorigheid in dit stadje. Larry had hun gisteren na de training verteld dat zijn zusje goed reageerde op de nieuwe medicijnen.

			De teamleden namen Larry op de schouders en juichten alsof ze kampioen van de hele staat Indiana waren geworden. Cody begreep waarom ze dit een bijzonder moment vonden. Ze hadden niet alleen voor een verrassende wending in het spel gezorgd, maar ze hadden geholpen om het leven van Larry’s zusje te redden.

			Er waren nog vier minuten speeltijd over en Herron voerde een aanval uit vanaf hun twintigyardlijn naar de veertigyardlijn van Lyle. Coach Schroeder was coördinator van de verdediging. Hij besloot tot een time-out en Cody liet hem dit punt afhandelen. Schroeder was linebacker geweest op de middelbare school, maar hij had nog nooit gecoacht. Hij had veel geleerd over het motiveren van jongeren sinds hij bij Cody’s staf hoorde. Wat hij de jongens ook gezegd mocht hebben, ze gingen terug naar hun plaatsen en begonnen met het breken van Herrons aanval. Korte tijd later schopte Herron de bal zonder een doelpunt te maken – terwijl er nog maar iets meer dan een minuut te gaan was.

			De fans van Lyle konden bijna ruiken dat Lyle mogelijk de overhand zou krijgen. Ze stonden allemaal zo te springen van opwinding dat de tribunes ervan kraakten. Cody dacht dat hun geschreeuwde steunbetuigingen tot aan de rand van de stad te horen moesten zijn. De hele wedstrijd had Cody DeMetri Smith al in het oog gehouden. Zijn beste running back was dit jaar in staat gebleken tot grote dingen, maar tot nu toe had hij deze wedstrijd niet meer dan een meter of zestig gerend en hij had ook twee keer de bal uit zijn handen laten glippen. Cody wist niet goed waarom, maar DeMetri leek de hele avond al minder zelfvertrouwen te hebben dan anders.

			Knarsetandend nam Cody een beslissing. Slechts één speler van de groep was sinds het eind van het vorige seizoen openlijk voor het team blijven bidden, een speler die geloofde dat het resultaat van dit jaar anders zou zijn dan dat van het vorige. Ze hadden misschien nog tijd voor drie of vier pogingen om een doelpunt te maken, en het rennen naar het doelgebied van de tegenstander kostte de meeste tijd. Toch liet Cody Arnie Hurley de bal doorgeven aan DeMetri Smith.

			Hij legde zijn handen op zijn knieën, boog zich voorover en keek geconcentreerd hoe het spel zich ontvouwde. Maar opnieuw verloor DeMetri zijn grip op de bal. Hij liet zich er onmiddellijk op vallen, zodat de bal niet in handen van de tegenpartij belandde. Maar hij kon de frustratie van de rest van het team voelen. Zelfs de beide assistent-coaches keken naar hem alsof ze er zeker van waren dat hij nu van strategie zou veranderen.

			Dat deed Cody ook. Arnie gooide de bal weer naar Larry Sanders, die dit keer zesentwintig yards ver wist te komen en een first down scoorde, wat betekende dat het team vier kansen kreeg om de komende tien yards te overbruggen. Arnie kreeg de bal en Cody zette op dat moment zijn laatste time-out in. Hij rende naar de groep spelers, die de first down aan het vieren was, en legde zijn armen om de schouders van zijn quarterback en running back. ‘Kun je dit aan, Smitty?’ Hij keek naar DeMetri. ‘Ik weet zeker dat je ertoe in staat bent, maar kun je het op dit moment aan?’

			De andere jongens klopten DeMetri op zijn schouderstukken als teken dat ze in hem geloofden. DeMetri knikte langzaam. ‘Ja, meneer. Sorry.’ Hij gaf een paar klappen tegen zijn helm en schudde zijn hoofd. ‘Ik was afgeleid en dat spijt me. Ik ben het met u eens. Ik kan dit.’

			Herron zou natuurlijk alsnog proberen een doelpunt te maken. Met slechts zes seconden speeltijd te gaan was dit Lyles laatste kans, en ze moesten tweeënzeventig yards overbruggen. De uitslag van de wedstrijd hing van deze seconden af. Cody keek toe en opeens leek het alsof de spelers in slow motion bewogen. Arnie gaf de bal door aan DeMetri, maar toen die begon te rennen, zag hij twee verdedigers van Herron op zich af komen. Zelfs met de steun van Arnie zag het ernaar uit dat het niets zou worden.

			Toen, in een beweging waar veel jongens lang niet atletisch genoeg voor waren, vloerde Arnie beide Herron-spelers, waardoor een doorgang ontstond die groot genoeg was om een vrachtwagen doorheen te rijden. DeMetri wachtte niet af. Hij stormde door de opening en aan de andere kant vond hij een leeg veld. DeMetri’s snelheid benam iedereen de adem en hoewel er geen enkele verdediger dichtbij genoeg was om hem tegen te houden, rende hij op topsnelheid.

			De zoemer klonk terwijl DeMetri de eindzone bereikte en zich met gebogen hoofd op een knie liet vallen. Lyle won met vierendertig punten tegen achtentwintig van Herron. Het was de eerste overwinning van de school sinds twee jaar. En de eerste keer ooit dat het Herron-team van de Buckaroos verloor. Cody keek naar de donkere lucht achter de stadionlichten.

			Dank U, God. We danken alles aan U, op Uw manier.

			Overal om hem heen stonden teamleden te springen en te feesten. Ze verspreidden zich over het veld en kwamen om DeMetri heen staan. De fans reageerden op dezelfde manier, ze kwamen de tribunes af en renden het veld op naar de footballspelers. ‘Dit moeten we vieren!’ Hij gebaarde naar de andere coaches en met z’n drieën holden ze het veld op om te delen in de feestvreugde. De mensen uit de stad waren al aan het scanderen: ‘Wij zijn… Lyle… Wij zijn… Lyle.’

			Ze feestten nog een half uurtje door op het veld. DeMetri ging het team en de mensen van de stad voor in gebed. Hij bedankte God dat ze beter hadden gespeeld dan ze eigenlijk konden en diverse andere spelers vulden hem al biddend aan. Larry Sanders hield zijn zusje op zijn heup en alle teamleden kwamen langs om haar te begroeten en high fives te geven. Ze begrepen allemaal dat winnen en verliezen niet veel betekende, en dat je best doen het belangrijkste was. De meeste mannen uit Lyle kwamen naar Cody toe om hem de hand te schudden en hem te feliciteren met het begin van wat het beste seizoen in jaren leek te worden.

			Coach Oliver kwam ook naar hem toe en zijn ogen straalden blijdschap uit. ‘Ik ben zo ontzettend blij voor jullie.’ Hij wierp een blik op de jongens die elkaar nog steeds op de rug klopten of omhelsden en poseerden voor groepsfoto’s. ‘Het is dankzij jou een heel andere groep geworden.’ Hij knikte opnieuw; door de emoties lukte het hem niet om veel te zeggen. ‘Ik ben er dankbaar voor dat God je naar Lyle gebracht heeft, Coleman. Erg dankbaar.’

			‘Ik ook.’ Hij schudde de coach de hand. ‘Ik zou het erg fijn vinden om eens met u door te praten, over uw ervaringen in de oorlog en de therapie die u krijgt.’ Hij vroeg zich af of coach Oliver kon zien dat hij daar zelf ervaring mee had. ‘Ik ben ook oorlogsveteraan. Misschien wist u dat niet.’

			De schok in coach Olivers ogen gaf aan dat Cody gelijk had. De man wist niet veel over Cody, omdat hij altijd zo op iedereen aan het schelden was en daardoor niet veel over anderen te weten kwam. Maar toen de coach wegging, had Cody het gevoel dat dat in de komende maanden zou veranderen. Misschien zouden coach Oliver en hij op een dag zelfs vrienden zijn.

			Tara kwam naar hem toe voordat ze wegging en gaf hem een stevige knuffel. ‘Je hebt zo’n goede invloed op deze jongens.’ Ze zwaaide met haar wijsvinger in de lucht en schudde een paar keer met haar hoofd. ‘Niemand had dit beter gekund. Je gaat elke wedstrijd winnen, Cody. Let op m’n woorden.’

			Tijdens de blik die hij met Tara uitwisselde had Cody het gevoel dat ze beiden hetzelfde dachten. Als Art nog had geleefd, zou hij als coach naast hem staan en delen in deze overwinning. ‘Ik ga naar huis,’ zei Tara. ‘Wil jij voor Chey zorgen?’

			‘Dat zal ik doen.’ Cody wist dat die woorden een dubbele betekenis hadden, maar zo bedoelde hij het ook. Hij zou haar die avond thuisbrengen, maar hij zou ook op langere termijn voor haar zorgen. Elke dag raakte hij daar meer van overtuigd.

			Later, toen de meeste spelers uit de kleedkamer verdwenen waren, nam Cody DeMetri even apart en legde een hand op zijn schouder. ‘Zie je wat er gebeurt als mensen in je geloven?’ zei Cody met een glimlach. ‘Geweldige actie, Smitty. Perfect gewoon.’

			‘Dank u.’ DeMetri’s brede lach bewees dat hij nog steeds nagenoot van het moment waarop ze de wedstrijd hadden gewonnen. Maar toen veranderde zijn gezichtsuitdrukking. ‘Sorry voor de rest van de wedstrijd, coach. Ik weet niet wat er met me aan de hand was.’

			Dat wist Cody ook niet. Toen ze die middag naar het sportveld gingen, had DeMetri klaar geleken voor de wedstrijd. Hij had voor dit seizoen gebeden sinds het eind van het vorige – trouw was hij na elke training naar de eindzone gegaan om God te vragen of Hij dit jaar een wonder wilde doen, iets speciaals dat alleen van Hem kon komen. ‘God heeft me alles gegeven waar ik voor heb gebeden,’ zei DeMetri nadenkend. ‘Misschien was het in het begin een beetje te veel voor me, toen ik me realiseerde hoever we al zijn gekomen. Het was alsof ik me niet op de wedstrijd kon concentreren.’

			Hij en DeMetri hadden veel gemeen: dat hadden ze al ontdekt tijdens de vele keren dat ze samen hadden ontbeten, en de gesprekken die ze ’s avonds laat nog hadden. Het feit dat hun moeders beiden in de gevangenis zaten, was slechts het begin geweest. ‘Of misschien…’ Cody praatte zachtjes zodat alleen DeMetri hem kon horen, ‘misschien dacht je aan je moeder. Dat zij hier vanavond niet bij kon zijn.’

			Er was naar Cody’s idee niets wat het geluk dat DeMetri vanavond voelde werkelijk kon wegnemen. Maar dit punt woog wel zwaar. DeMetri knipperde een paar keer met zijn ogen en knikte. ‘Ik baal ervan. Toen ze voor de drugs koos, koos ze er eigenlijk meteen ook voor om al deze dingen in mijn leven niet mee te maken.’

			‘Dat is zo.’ De harde waarheid over hun moeders viel niet te ontkennen. ‘Maar ze kan alleen van haar verslaving afkomen als ze op God vertrouwt. Ze heeft veel gebed nodig, Smitty.’

			‘Dat weet ik.’ Zijn scheve lachje klonk opgelucht, alsof hij er dankbaar voor was dat hij weer een reden had om blij te zijn. ‘Dat is het mooiste van alles. Als God dit al doet als we voor football bidden, kun je nagaan wat Hij uiteindelijk voor mijn moeder gaat doen.’

			‘Dat klopt, maatje. Je slaat de spijker op de kop.’ Cody klopte hem nog eens op zijn rug en liep de kleedkamer uit om Cheyenne te vinden. Het was zoals hij al gedacht had. DeMetri was niet zenuwachtig en had ook niet gewoon een mindere avond. Hij dacht aan al die andere moeders op de tribunes, terwijl zijn eigen moeder in de gevangenis zat in plaats van naar zijn wedstrijd te kijken. Cody kon zich daar helemaal in inleven.

			Ze pakten hun spullen en tijdens de rit naar Indianapolis reconstrueerde Chey de wedstrijd met behulp van haar aantekeningen, terwijl ze controleerde of ze alle details goed had genoteerd – en natuurlijk vierde ze met hem de prachtige comeback die het team die avond had gemaakt. ‘Het was de beste wedstrijd die ik ooit heb gezien.’ Ze keek naar DeMetri en toen naar Cody. ‘Echt waar. De beste wedstrijd ooit.’

			‘Ik wil u niet beledigen, juffrouw Williams,’ zei DeMetri beleefd, maar op plagende toon, ‘maar hoeveel footballwedstrijden hebt u eigenlijk in uw leven gezien?’

			‘Veel.’ Ze hief haar hoofd op. Art speelde football toen ze op de middelbare school zaten, dat wist Cody wel. ‘Ik was cheerleader bij elke footballwedstrijd die tijdens mijn hele middelbareschooltijd werd gespeeld.’

			‘Maar het probleem met cheerleaders is,’ zei DeMetri terwijl er een lach doorklonk in zijn stem, ‘dat ze altijd met hun gezicht naar het publiek staan. Dat betekent dat ze met hun rug naar de wedstrijd staan.’ Hij grinnikte. ‘Dus het is leuk dat u zo geboeid hebt zitten kijken, maar misschien was het wel de enige wedstrijd die u ooit écht hebt gezien.’

			Cody trok een wenkbrauw op terwijl hij naar haar keek. ‘Hij heeft een punt.’

			‘Jullie pestkoppen.’ Ze gaf Cody een mep met haar wedstrijdaantekeningen en giechelde. ‘Maar waarschijnlijk hebben jullie wel gelijk.’

			De stemming bleef luchthartig en feestelijk, ook toen Cody DeMetri bij de flat afzette en beloofde dat hij snel terug zou zijn. Chey woonde nu weer in haar eigen huis, en dat was maar een paar straten verder. Op het ritje daarheen realiseerde Cody zich dat er iets was waarover hij met haar wilde praten, iets wat hij haar wilde vragen. Hij had er lang genoeg mee gewacht en nu wist hij het. Hij gaf te veel om haar om haar te laten gaan, dus het was tijd om hun relatie officieel te maken.

			Cody wist vrij zeker dat hij zenuwachtiger was toen hij met haar naar haar veranda liep dan bij het begin van de wedstrijd vanavond. Er was hier geen straatverlichting en de sterren boven hun hoofd zagen eruit als een zwart schilderdoek vol met lichtjes. Ze draaide zich naar hem toe toen ze bij de verandatrap kwamen. ‘Het was echt geweldig vanavond.’

			‘Zeg dat wel.’ Hij keek haar zoekend aan en vroeg zich af of zij het ook voelde. Dat de band tussen hen in deze zomer steeds sterker geworden was. ‘Hé, Chey, ik vroeg me af… Ik bedoel, ik geef echt heel veel om je.’

			‘Dat weet ik.’ Zo te zien was ze op haar gemak, ontspannen, maar in haar blik zag hij dat ze al wist waar dit heen ging. ‘Ik geef ook om jou. Heel veel.’

			‘Goed, eh…’ Hij schoof wat met zijn voeten en stopte zijn handen in de zakken van zijn kaki coachbroek. ‘Wat ik probeer te zeggen is: vind je het fijn met me? Als we samen zijn?’

			Ze lachte zachtjes. ‘Natuurlijk vind ik het fijn met jou.’ Ze trok een gek gezicht. ‘Dat weet je wel, Cody. We vinden het allebei fijn.’

			‘Ik weet het.’ Zijn korte lachje klonk gespannen en zenuwachtig. ‘Ik bedoel, heb je erover gedacht of… of je klaar bent voor een volgende stap?’

			‘Volgende stap?’ Haar ogen dansten vrolijk en weer was hij er zeker van dat ze wist wat hij bedoelde. Maar ze vond het leuk om hem te zien stuntelen. Ze beet op haar lip in een duidelijke poging haar lachen in te houden. ‘Wat voor soort stap dan?’

			‘Nou…’ Cody kon nu niet meer terug. Hij haalde zijn handen uit zijn zakken en draaide onwillekeurig aan de vriendschapsring. Zodra hij zich realiseerde wat hij deed, stopte hij zijn handen weer in zijn zakken. Hij mocht niet aan Bailey denken, niet nu. Absoluut niet nu. Hij ademde snel in. ‘Wat ik probeer te zeggen is… Zoals het nu tussen ons gaat… misschien moeten we een stap verder gaan. Ik bedoel, als jij het ook zo voelt, en –’

			‘Cody.’ Ze stak haar handen uit en wachtte tot hij zijn handen uit zijn zakken had gehaald. Met hun vingers verstrengeld keek ze hem aandachtig aan, haar hoofd wat naar beneden gericht. ‘Probeer je me te vragen of ik je vriendin wil zijn?’

			Hij zuchtte en liet zijn hoofd hangen, maar het klonk als een lach. Toen hij opkeek, kon hij zien dat zij ook lachte. ‘Ja. Bedankt voor de vertaling.’ Hij rechtte zijn rug en probeerde weer ernstig te kijken. ‘Chey, zou je mijn vriendin willen zijn? Ik denk dat het daar zo langzamerhand wel tijd voor wordt.’

			Terwijl hij het zei, bedacht hij dat dat helemaal niet romantisch klonk. Meer alsof het na alle tijd die ze samen hadden doorgebracht nu weleens tijd werd om hun relatie officieel te maken. Hij hoopte dat ze zijn woorden niet op die manier interpreteerde, maar ze zag er zo gelukkig uit dat de kans niet groot leek dat ze gedetailleerd analyseerde wat hij zojuist had gezegd. Hij zocht in haar ogen of hij iets van twijfel zag, een teken dat ze zich misschien afvroeg of hij nog steeds iets voor Bailey voelde. Maar als Chey bezorgd was, dan liet ze daar in elk geval niets van zien.

			In plaats daarvan deed ze een stap naar voren en ze legde haar armen om zijn middel, terwijl ze hem bleef aankijken. ‘Ja, Cody.’ Ze glimlachte. ‘Ik zou het geweldig vinden om je vriendin te zijn.’

			‘Goed.’ Hij was opgelucht. ‘Ik heb lopen piekeren hoe ik je dat kon vragen sinds die avond dat we in het café zaten.’

			‘Je weet wat dat betekent, hè?’ Haar gezicht was vlak bij het zijne, zo dichtbij dat de geur van haar parfum hem omringde. Vanille en kaneel.

			‘Wat dan?’ Hij streek met zijn gezicht langs het hare en voelde hoe de sfeer intenser werd.

			‘Dat betekent dat dit ook onze openingsavond is. Net als voor het team van Lyle.’ Haar stem klonk plagend, maar de uitdrukking in haar ogen was verleidelijk en zwoel. ‘Kus me, Cody. Alsjeblieft.’

			Zijn adem stokte even en hij probeerde niet verbaasd te kijken. Hiertoe had hij het initiatief moeten nemen, maar hij had niet geweten of ze er wel aan toe was. Of eigenlijk had hij er helemaal niet over nagedacht. Wat het ook was, dit hoefde ze maar één keer te vragen. Hij boog zich naar haar toe en kuste haar, en hij hoopte dat zijn kus haar duidelijk maakte hoeveel hij om haar gaf. En dat datgene wat hij in het ziekenhuis tegen haar had gezegd, op dit moment nog meer gold dan toen.

			Hij ging nergens anders heen.
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			Het was de laatste Bijbelstudieochtend van Betty Keller en haar vriendinnen deze zomer, en Bailey vroeg zich af hoe ze deze periode zou zijn doorgekomen zonder dit wekelijkse moment van toerusting, groei en studie. De vrouwen hadden allemaal al koffie en zaten in een kring in Betty’s woonkamer.

			Een van de dingen die Bailey zo geweldig vond aan de groep, was dat ze geen tijd verspilden om tot de kern van hun problemen te komen – de worstelingen al die lang geleden voor hen de reden waren om met deze Bijbelgroep te beginnen. Sara droeg haar rode schoenen – zoals altijd – Marie had een nieuwe capribroek aan en Barbara had een kleurtje gekregen tijdens het weekje dat ze bij haar dochter in Florida had doorgebracht. Maar ze besteedden slechts een paar minuten aan het bespreken van die details voordat ze hun bijbels opensloegen en Matteüs 6 opzochten.

			‘We beëindigen onze zomerbijeenkomsten graag met een stuk over vergeving,’ zei Betty, die de leiding nam. ‘Niet vergeven is het belangrijkste punt dat ons kan belemmeren in onze christelijke levensstijl.’

			Bailey keek in haar bijbel. Als Betty deze opmerking niet gemaakt had, zou ze denken dat de vrouw deze tekst misschien speciaal voor haar had uitgekozen. Even dacht ze aan wat er een paar dagen na haar Bijbelstudie met de castleden was gebeurd. Er hadden zich de afgelopen vijf weken nog enkele dansers aangesloten bij de groep, en Bailey vond dat ze vooruitgang boekten. Gerald en de anderen zagen in dat Bailey er niet op uit was hen aan te vallen met Bijbelteksten, en ze waren de tijd die ze in de groep doorbrachten gaan waarderen.

			Het probleem was de rest van de cast. Lang voor de laatste bijeenkomst kon Bailey al voelen dat de afstand tussen haarzelf en de andere castleden groter werd. Het was dan ook niet echt een verrassing toen Francesca een paar weken geleden aan het eind van Baileys Bijbelstudie naar haar toe kwam. Ze wachtte tot de bijeenkomst beëindigd was, zodat ze onder vier ogen konden praten, en viel meteen met de deur in huis. ‘Je moet hiermee stoppen, met dit Bijbelgedoe.’ Ze klonk niet boos, maar haar toon maakte wel duidelijk dat er geen discussie mogelijk was. ‘Wat je hier doet heeft effect op de eenheid van mijn cast.’ Ze stopte en gebaarde naar de plek waar Gerald en de anderen hadden gezeten. ‘Eerst dacht ik dat het goed zou zijn, wat tijd voor discussie of wat dan ook… iets ter ere van Chrissy.’ Ze keek Bailey strak aan. ‘Maar ik ben van mening veranderd. Als je je plek in de Hairspray-familie wilt behouden, was dit je laatste bijeenkomst.’

			‘Ja, mevrouw.’ Bailey wist niet wat ze anders moest zeggen. Maar sindsdien was ze boos geweest, zowel op zichzelf als op Francesca. Ze voelde zich gefrustreerd vanwege het feit dat de andere castleden blijkbaar bij de regisseur waren gaan klagen – terwijl ze niet eens wisten wat er op de bijeenkomsten werd besproken.

			En dat was niet het enige waar Bailey mee zat. Toen ze in het weekend haar Facebookpagina bijwerkte, zag ze wat ze al weken geleden verwacht had. Maar dat maakte het niet gemakkelijker om het nieuws te verwerken. Cody en Cheyenne hadden officieel een relatie. Het stond op zijn Facebookpagina en bij de foto’s van de eerste overwinning van zijn team stond er eentje van Cody en Chey, met hun armen om elkaar heen, omringd door feestvierende footballspelers.

			De vrouwen waren nog aan het bijpraten en hadden het over de uitdagingen die ze deze week te verwerken hadden gekregen. Bailey wilde zich concentreren op wat ze zeiden, maar in plaats daarvan bleven haar gedachten om Cody heen cirkelen. Het klopte niet dat Cheyenne dit footballavontuur met hem deelde. Zijzelf was met football opgegroeid. Haar vader was nota bene de NFL-coach. Als Cody dit goed had aangepakt, had zijzelf naast hem op de foto gestaan en deze eerste overwinning van zijn team met hem gedeeld. Ze had er een weekend vrij voor kunnen nemen, toch?

			Sindsdien merkte Bailey dat ze haar Facebookpagina bijna obsessief in de gaten hield – om de paar uur surfte ze erheen. Elke keer voelde ze wrok vanbinnen, omdat de afstand tussen hen beiden er niet geweest zou zijn als Cody gewoon met haar in gesprek was gebleven. Als hij het had geloofd toen ze zei dat ze nog steeds om hem gaf, nog steeds met hem wilde praten.

			‘Bailey?’ Barbara keek haar aan. ‘Hoorde je wat Betty zei?’

			‘Sorry.’ Geweldig, zei ze tegen zichzelf. De problemen met de cast, Cody’s nieuwe relatie. En nu zouden de vrouwen denken dat ze eigenlijk niet bij hun Bijbelstudie wilde zijn. Ze keek weer naar haar open bijbel en toen naar Betty. ‘Zou je het willen herhalen?’

			‘Natuurlijk, lieverd.’ Bailey had het idee dat Betty’s geduld geen grenzen kende. ‘We hebben het eerste deel van Matteüs zes al gelezen. Het is jouw beurt, misschien wil je de verzen veertien en vijftien lezen.’

			‘Ja, sorry.’ Bailey concentreerde zich op de tekst en vroeg in stilte aan God of Hij tot haar wilde spreken terwijl ze las. Want als jullie anderen hun misstappen vergeven, zal jullie hemelse Vader ook jullie vergeven. Maar als je anderen niet vergeeft, zal jullie Vader jullie je misstappen evenmin vergeven.

			De woorden raakten Bailey als een baksteen, recht in haar maag. Wat ze ook voor bedenkingen mocht hebben tegen veel van haar collega’s of Francesca Tilly – en zelfs tegen Cody – ze moest het absoluut laten gaan. Ze liet haar hoofd hangen en las de regels nog een keer.

			‘Dit vind ik altijd een moeilijk Bijbelgedeelte,’ zuchtte Sara. ‘Alsof God het speciaal voor mij geschreven heeft.’

			‘Zo voel ik het ook,’ zei Barbara zacht. ‘Ik vind het vooral mooi hoe dat gedeelte precies na de smeekbede in het Onze Vader staat om ons niet in beproeving te brengen.’

			‘Precies.’ Irma knikte peinzend. ‘Ik heb altijd gedacht dat dat is omdat onze grootste verzoeking waarschijnlijk niet een van de toppers van de zondelijst is – moord, diefstal en zo – maar iets wat zo eenvoudig is dat we het bijna over het hoofd zouden zien. De verleiding om wrok te koesteren.’

			‘Ja, het is een oproep om te vergeven.’ Betty keek naar Bailey. ‘Wat vind jij daarvan, schat?’

			Bailey lachte verdrietig. ‘Ik denk dat Irma gelijk heeft.’ Ze had geleerd om niets voor deze vrouwen verborgen te houden. Ze kon zo veel van hun wijsheid leren als ze in deze periode van haar leven dichter bij God wilde komen. ‘Ik moet nog veel mensen vergeven.’

			‘Vertel eens hoe het gaat met je Bijbelstudiegroep.’ Barbara sloeg haar benen over elkaar en zette haar koffie op het tafeltje naast haar. ‘Is het nog steeds een strijd met de cast?’

			Bailey voelde schaamte in zich opkomen en ze wenste vurig dat ze Francesca een ander antwoord had gegeven. Ze had kunnen vragen of ze de Bijbelstudiegroep in plaats daarvan in een plaatselijk café kon houden. Of ze had kunnen voorstellen om er een open groep van te maken, waar iedereen zich bij kon aansluiten, niet alleen mensen van de cast. Maar ze had eenvoudigweg opgegeven. Ze legde de situatie aan de vrouwen uit.

			‘Wat naar, joh.’ Betty wist beter dan de anderen hoeveel de Bijbelstudiegroep voor Bailey betekende en hoe ontzettend graag ze God wilde gehoorzamen door deze bijeenkomsten te organiseren. ‘Je hebt echt verschil gemaakt voor de mensen van je cast, zelfs als je nooit meer met hen kunt samenkomen.’

			‘Maar ik ben ook kwaad op mezelf. Ik heb het te snel opgegeven.’

			Sara glimlachte. ‘Het leven kan moeilijk zijn voor mensen die Gods wil willen doen.’

			‘Dat is waar.’ Irma leunde naar voren. ‘Ik herinner me uit de tijd dat ik pas getrouwd was, dat ik tijdens een autorit met mijn man een zeearend zag die boven ons zweefde. Ik zat een tijdje te kijken hoe hij steeg en daalde op de wind, en steeds hoger kwam. Maar toen kwam er uit het niets een groepje kleine kraaien aanvliegen. In plaats van zich met hun eigen zaken te bemoeien, vlogen ze naar dezelfde hoogte als de arend en ze begonnen hem met duikvluchten aan te vallen. Ze vlogen naar zijn vleugels en klauwen, beten erin en irriteerden het dier.’

			Bailey stelde zich het tafereel voor. ‘Dat heb ik ook eens gezien. Bij het Monroe-meer in Bloomington, waar ik ben opgegroeid. De arend leek er niet door van streek te raken. Hij bleef in grote bogen en cirkels vliegen, en steeg verder totdat de kleinere vogels hem met rust lieten.’

			‘Precies.’ Bailey zag aan Barbara’s blik dat ook zij de analogie met Gods schepping begreep. ‘En dat is precies wat God wil dat wij doen.’

			‘Het is gewoon zo dat mensen graag vitten op degenen die stralen voor God.’ Sara glimlachte naar Bailey. ‘Zo is het altijd geweest.’

			Ze lazen verder in de Bijbel en waren het erover eens dat het belangrijkste wat ze konden doen, was: vergeving schenken aan de mensen die hun kwaad deden. En dat ze – net als de arend – hoger moesten gaan vliegen, totdat de problemen van het leven, de mensen die hen krenkten, zo ver onder hen waren, dat ze hun geen pijn meer konden doen.

			‘Er is nog iets waaraan we moeten denken.’ Sara nam een slok van haar koffie en keek de kring rond. ‘Soms hebben we het gevoel dat de wereld tegen ons is, en vaak zijn we net als de arend. Maar er zijn ook tijden dat wij de kraai zijn. En in dat geval hebben we iets goed te maken. We moeten ons gedrag veranderen en God vragen of Hij ons wil vergeven.’

			Bailey dacht daarover na en geleidelijk drong de waarheid tot haar door. In elk geval waar het om Cody ging: hij was niet de enige die geen poging had gedaan om contact te houden. Ze was al kwaad op hem sinds januari. En daarom had ze – terwijl ze anders haar best zou hebben gedaan om met hem bevriend te blijven – vrijwel niets ondernomen om de stilte tussen hen te doorbreken. Sara had gelijk, ze moest God daarvoor om vergeving vragen, en ook voor haar kwade gevoelens ten opzichte van een aantal collega’s, net zoals zijzelf mensen moest vergeven.

			Tegen het einde van de ochtend, nadat de vrouwen hadden gebeden – waarbij ze God speciaal vroegen om bemoediging en bescherming voor Bailey – was ze emotioneel uitgeput. Ze had de leden van haar Bijbelstudiegroepje al gebeld en verteld dat de bijeenkomsten voorlopig niet doorgingen. Gerald leek dat het ergst te vinden. ‘Ik dacht dat we alle dingen konden doen door Christus,’ zei hij tegen haar. Hij bedoelde het niet spottend, maar hij klonk gekwetst. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je het zo snel opgeeft, Bailey.’

			Dat was eerder deze ochtend. En nu, na de Bijbelstudie over vergeving, miste Bailey haar thuis en haar moeder meer dan ooit sinds ze in New York was komen wonen. Voordat ze door de gang naar haar kamer liep, kwam Betty naar haar toe. ‘Lieverd, ik denk dat het goed is om eens even een fijn gesprek te hebben met je familie.’ Ze streek troostend met haar hand over Baileys arm. ‘Met dat Skype-of-hoe-het-ook-heet dat je zo graag gebruikt. Ik denk dat je je daarna beter zult voelen.’

			‘Dank je, Betty.’ Bailey ging naar haar kamer en was opnieuw dankbaar voor Betty Keller. Het voelde alsof ze familie was, en weer bedacht Bailey dat ze veel op Elizabeth Baxter leek. Ze liet zich op haar bed vallen en keek een tijdje uit het raam naar alle gebouwen om haar heen. In tijden als deze was New York City benauwend. Ze zou het liefst het eerste het beste vliegtuig nemen, zodat ze thuis was voor het avondeten.

			Maar wat zou ze daarvan leren?

			Ze stond op, liep naar haar computer en bewoog de muis. Het scherm kwam tot leven en ze keek naar de snelkoppeling van haar Skype-programma. Betty had gelijk – ze kon haar moeder bellen om even met haar te praten. Misschien zou haar moeder weten wat ze het beste kon doen met haar Bijbelgroep, hoe ze een getuige van God kon zijn zonder haar baan te verliezen. Ze wilde net haar moeder bellen om te vragen of ze tijd had om even te praten toen het geluid van een inkomend bericht klonk.

			‘Brandon!’ Door haar verdriet over het feit dat Cody verder was gegaan met zijn leven, was ze vergeten dat Brandon na het weekend terug zou zijn in Los Angeles. De laatste weken had hij de meeste tijd doorgebracht op een paar exotische eilanden, om opnamen te maken voor zijn volgende film. Maar het was duidelijk dat hij nu thuis was. Hij kon niet skypen als hij geen internet had, en op de huidige filmlocaties had hij dat niet.

			Er verscheen een bericht op haar scherm met de vraag of ze een Skype-gesprek met Brandon Paul wilde voeren en Bailey klikte op ja. Ze voelde zich op slag wat beter. Na wat geluiden verscheen het Skype-window op haar computerscherm en daar zat hij – Brandon – naar haar te lachen. Zijn hoofd was zo dichtbij dat het leek alsof hij tegenover haar zat. ‘Weet je hoelang ik heb verlangd naar dit moment?’ Hij was altijd luchthartig, meer een plaaggeest dan een echte romanticus. Maar ondanks de pretlichtjes in zijn ogen wist ze vrij zeker dat hij dit keer geen grapje maakte.

			‘Ik heb je gemist!’

			‘Echt waar?’ Hij leunde nog dichter naar de camera toe. ‘Dus ik moet je komen opzoeken, bedoel je dat?’

			‘Kon het maar.’ Ze voelde haar stemming weer dalen. ‘Je bent nog wel een week of vier bezig, toch? Zei je dat onlangs niet?’

			‘Zo lang ook weer niet.’ Hij keek haar intens aan en haar droefheid en schuldgevoel van eerder die dag verbleekten bij het gevoel dat hij haar gaf. ‘Bovendien wil ik je weer eens zien optreden. Ik zou elke avond komen kijken als het kon.’

			‘Niet vanavond.’ Ze lachte en genoot ervan dat hij zo naar haar keek. ‘We zijn vrij vandaag. Morgen treden we pas weer op.’

			‘Dat is waar ook.’ Hij ging tegen de rugleuning van zijn stoel zitten en haakte zijn vingers in elkaar achter zijn hoofd. ‘Dus onze Skype-date kan de hele dag duren. Is dat niet geweldig?’

			Ze giechelde. ‘Als je dat wilt.’

			‘Ik wil het.’ Zijn blik werd zachter. ‘Je hebt er geen idee van hoe graag ik dat wil. Hoezeer ik wens dat ik bij jou was.’ Ze verloren zich in elkaars blik en deden er een tijdje het zwijgen toe. Toen, alsof hij zich plotseling iets herinnerde, pakte hij zijn telefoon en hij leek te kijken hoe laat het was. ‘Wauw, het is bijna één uur.’ Hij stak zijn wijsvinger op. ‘Wacht even. Ik ben zo terug.’

			Ze wachtte, dankbaar dat hij thuis was en dat ze via Skype met elkaar konden praten. Ze had hem zo veel te vertellen. Maar terwijl ze keek naar wat ze dacht dat zijn slaapkamer was, of zijn kantoor in de studio, ging ze ineens wat meer rechtop zitten. Ze kneep haar ogen samen om de details te zien. De kamer waar hij zat leek totaal niet op zijn huis of studio, of –

			Plotseling legde iemand zachtjes twee handen op haar schouders en ze gilde. Tegelijkertijd draaide ze zich met een ruk om en haar hand vloog naar haar mond. ‘Brandon?’ Ze stond op en lachte, al blonken er tranen in haar ogen. ‘Meen je dat? Ben je er echt?’ Ze sprong in zijn armen en zo stonden ze lange tijd tegen elkaar aan.

			‘Je had moeten zien hoe Betty haar best deed om een plek voor me te regelen waar ik me tijdens jullie Bijbelstudie kon verstoppen.’ Hij lachte, en zijn ogen stonden warm toen hij over Baileys hospita praatte. ‘En hoe ik haar heb geprobeerd uit te leggen wat Skype is.’ Hij floot zachtjes. ‘Tjonge, dat was een hele toer. Maar het was echt de bedoeling dat je ging Skypen, zodat ik je op deze manier kon verrassen.’

			‘Ik vind het geweldig.’ Ze keek naar haar computerscherm en toen weer naar hem. ‘Het is alsof je jezelf naar hier hebt laten overstralen of zoiets.’ Ze knuffelde hem nog eens en haar stem klonk wat rustiger. In plaats daarvan werd haar intonatie dieper, met een timbre dat ze nog maar sinds kort gebruikte als ze met hem praatte. ‘Je weet niet hoe hard ik het nodig had om je vandaag te zien.’

			‘God wist het.’ Hij glimlachte naar haar en sloeg zijn armen nog eens stevig om haar heen. Bailey kon het niet geloven, ze dacht nog steeds dat ze droomde. Brandon was er echt!

			En daarom was alles goed.

		


		
			23

			Brandon verbleef in een hotel dat enkele straten van het appartement van de Kellers af lag, en na een lange dag met Bailey was hij eindelijk toe aan zijn nachtrust. Voor morgen had hij grote plannen, maar nu kon hij alleen maar denken aan de afgelopen tien uur. Vanaf het moment dat hij Bailey verrast had, was het een perfecte dag geweest. Hij had dit keer een Old Navy-honkbalpet meegebracht en een extra donkere zonnebril, en hij droeg een afgedragen korte broek – allemaal zo onopvallend dat niemand zou denken dat hij een beroemdheid was.

			Ze liepen hand in hand over Times Square en aten bij een kleine pizzeria, zonder dat hij ook maar één keer herkend werd. Brandon kroop in zijn bed en dacht aan de afgelopen twee maanden op Tahiti. Hij had er dagelijks aan zijn film gewerkt met een paar van de beste acteurs die Hollywood rijk was. Hoe geweldig die ervaring ook was, hij had Bailey voortdurend gemist.

			Zijn tegenspeelster was dit keer Eva Gentry, een single brunette van rond de vijfentwintig die er exotisch uitzag. Op de eerste opnamedag had ze gevraagd of hij met haar naar het strand wilde wandelen. Het was al donker en Brandon was op zijn hoede geweest vanaf het moment dat ze vertrokken. Toen ze het strand bereikten, begon de actrice haar shirt uit te trekken. ‘Laten we gaan zwemmen.’

			‘Hé.’ Brandon pakte haar shirt en trok het weer naar beneden. ‘Je zei dat je wilde wandelen.’

			‘De oudste smoes ter wereld.’ Met haar donkere ogen had ze verleidelijk naar hem geknipperd en ze was dichter bij hem komen staan. ‘Kom op, Brandon. Jij en ik weten wat er op dit eiland gaat gebeuren. We zitten hier wekenlang vast. Het is de bedoeling dat we verliefd op elkaar zijn.’

			Brandon legde uit dat hij zich gevleid voelde. ‘Maar,’ zei hij toen, ‘je moet iets van me weten.’ Hij hield afstand, sloeg zijn armen over elkaar en in zijn stem klonk een nieuwe passie door. ‘Weet je, ik wil God gehoorzamen. Dat heb ik het grootste deel van mijn leven niet gedaan, maar dat is veranderd. God komt op de eerste plaats en ik wil Zijn wil doen.’

			Eva rolde met haar ogen. ‘Alsjeblieft, zeg…’ Ze keek hem laatdunkend aan. ‘Je houdt me voor de gek, Brandon Paul. Een jaar geleden hebben we nog seks gehad tijdens een feest. En nu moet je God gehoorzamen?’

			‘Ik ben veranderd.’ Hij vond het vreselijk dat zijn antwoord haar misschien kwetste, of haar het gevoel gaf dat hij haar afwees. ‘Ik ben niet meer dezelfde persoon als toen.’

			Ze deed een stap naar hem toe en pakte hem stevig bij zijn T-shirt. ‘Ik wed dat ik het tegendeel kan bewijzen.’

			‘Eva.’ Hij had haar hand stevig beetgepakt en losgemaakt van zijn shirt. ‘Ik meen het.’ Hij hoopte dat ze aan hem kon zien dat hij écht veranderd was. ‘Mijn leven is zo veel gelukkiger nu. Ik zou je er graag eens meer over vertellen.’

			‘Met onze kleren aan?’ zei ze spottend. Haar gelach was een poging om haar gezicht te redden.

			‘Ja.’ Brandon was teleurgesteld in zichzelf, vanwege de manier waarop hij ooit geleefd had. Ze zou zich niet op deze manier gedragen als hij niet zo losjes had geleefd voordat hij koos voor een relatie met Christus. ‘Met onze kleren aan.’

			Ze bekeek hem van top tot teen. Haar blik ging van zijn ogen naar zijn voeten en terug – langzaam en taxerend, alsof ze zijn waarde als man aan het bepalen was. ‘Vergeet het maar, Brandon. Je bent gek geworden, dat is mij wel duidelijk.’

			‘Het is niet alleen mijn geloof,’ riep hij haar toe. Dat was een belangrijk moment, want wat hij zei onderstreepte het feit dat hij zijn gevoelens voor Bailey openbaar wilde maken.

			Eva stond stil en keek hem spottend aan. ‘Wat, Brandon? Is er dan nog iets waardoor jij nee tegen mij zegt?’

			‘Ik ben verliefd op iemand anders.’ Hij had zijn armen over elkaar geslagen en stond stevig in het mulle zand. ‘Zelfs als ik geen christen was, zou ik niets willen doen om haar te kwetsen.’

			De herinnering aan het gesprek vervaagde. Brandon rolde op zijn zij in het kingsize hotelbed, en hij dacht aan de uitdrukking op haar gezicht toen ze wegliep, en hem alleen op het strand achterliet. Alsof de vrouw op wie Brandon verliefd was – wie het ook was – in vergelijking met Eva totaal niet interessant was. En dat het alleen maar jammer was voor hém, Brandon, dat hij deze kans op het strand had gemist.

			Het verbazingwekkende was dat hij niet eens in de verleiding was gebracht – zelfs toen het filmen serieus begon. Eerst was Brandon bezorgd geweest dat hun onderonsje op het strand de chemie tussen hen op het scherm zou aantasten. Maar daar was Eva te professioneel voor. Als er al enig effect was, dan was het juist dat ze harder haar best deed om hem te verleiden. Bijvoorbeeld door zich tijdens een zoenscène een beetje te verspreken, of de verkeerde tekst te zeggen. Dan liet de regisseur de camera’s stoppen en deden ze een retake.

			‘Minstens tien retakes,’ fluisterde ze op een dag tegen hem. Ze stonden tot hun knieën in het warme, heldere water en hij was de enige die kon verstaan wat ze zei. ‘Dat is mijn doel voor vandaag. Minstens tien retakes.’

			Brandon wist dat er uitdagingen voor hem in het verschiet lagen – een topacteur zijn in Hollywood, films opnemen op locatie met vrouwen als Eva… Hij zou in dit beroep altijd op zijn tellen moeten passen. Maar dankzij zijn geloof kon hij de uitdaging aan. Bovendien interesseerde hij zich alleen maar voor Bailey. Als het ging zoals hij had gepland, zou hij Bailey daar morgen van overtuigen – zelfs al was het maar een klein beetje meer dan de vorige keer dat hij hier was.

			Hij viel in slaap terwijl hij dacht aan hoe ze vandaag door New York hadden gelopen, hoe Bailey een zonneklep met het Vrijheidsbeeld erop voor hem had gekocht en hoe hij die over zijn honkbalpet heen had gedragen – genietend van haar vrolijke gelach naast hem. Hij kon haast niet wachten om morgenavond Hairspray te zien. Maar pas na de verrassing die hij overdag voor haar in petto had. Hij lachte in zichzelf.

			Hij kon bijna niet wachten.

			

			De volgende ochtend was Bailey al een half uur voordat Brandon bij het appartement van de Kellers aankwam klaar. Daardoor kon ze nog even koffie drinken met Betty en Bob. Het stel vertelde haar meer over hun leven, hoe Bob Betty had ontmoet toen ze allebei nog maar twintig waren en hoe zij in die tijd met iemand anders uitging.

			‘Je hebt me van hem af gepikt. Halverwege ons afspraakje.’ Betty grinnikte en het was duidelijk dat ze zich die avond van lang geleden goed herinnerde. ‘Volgens mij heeft hij het je nooit vergeven.’

			Bob maakte een afwerend gebaar. ‘Het was nog maar je eerste afspraakje met die vent.’

			‘Maar toch.’ Ze glimlachte naar Bailey. ‘Het is waar. Hij heeft het Bob nooit vergeven.’

			Bailey lachte. Het was een geweldig stel en in de tijd dat ze hier woonde was ze langzamerhand steeds meer over hen te weten gekomen. Ze zou hen altijd als familie blijven beschouwen, of ze nu in New York bleef wonen of dat God haar naar een andere plaats zou roepen.

			‘En,’ zei Betty met pretlichtjes in haar ogen. ‘Waar neemt Brandon je vandaag mee naartoe?’

			‘Ik weet het niet zeker.’ Ze streek haar roze T-shirt en witte korte broek glad. Ze had vanmorgen drie outfits gepast omdat ze er vandaag zo goed mogelijk uit wilde zien, en ze was heel tevreden met haar keuze. Het was eind augustus en ze had gehoord dat de drukkende hitte van afgelopen week een beetje zou afnemen. Ze lachte naar Betty. ‘Het leven zit vol verrassingen met Brandon.’

			‘Dat zie ik.’ Ze glimlachte peinzend. ‘Hij is erg levenslustig, dat is zeker.’

			Bailey wist niet zeker of ze het wel wilde vragen; ze had het gevoel dat de Kellers hun bedenkingen hadden bij Brandon. Maar ze deed het toch. ‘Wat vinden jullie van hem?’

			‘We kennen hem niet echt. We hebben hem alleen gisteren een paar minuten gezien, toen hij hier aankwam.’ Bob grinnikte. Hij was er veel luchtiger over dan zijn vrouw. ‘Ik heb hem binnengelaten en hallo gezegd, dat was het wel zo’n beetje.’

			‘Ik denk dat we beter kunnen vragen wat jij van hem vindt, Bailey,’ zei Betty, terwijl ze zich over de tafel heen boog met haar kop koffie in beide handen.

			Bailey lachte. ‘Dat is gemakkelijk… Ik bedoel, kijk eens wat er gisteren gebeurde. Ik was zo down en ik had het liefst de eerstvolgende vlucht naar huis genomen, maar toen Brandon hier opdook, veranderde alles.’

			‘Ja.’ Betty’s gezichtsuitdrukking veranderde niet en Bailey kon zien dat ze niet echt overtuigd was door haar antwoord. ‘Maar is het iemand van wie je zou kunnen houden, Bailey?’

			Ze dacht aan Cody en zijn relatie met Cheyenne; het feit dat hij verder gegaan was met zijn leven en dat ze hem waarschijnlijk nooit meer zou spreken. ‘Ja…’ Ze geloofde het met heel haar hart. ‘Ja, ik zou van hem kunnen houden.’ Ze haalde opgewekt haar schouders op. ‘Misschien hou ik zelfs al van hem.’

			Ze praatten over de Bijbelstudie en de vergeving waartoe God zijn mensen roept. ‘Ik voel me vandaag veel meer in staat om te vergeven, nadat ik een dag met Brandon heb doorgebracht.’

			‘Heb je hem verteld wat er aan de hand is op je werk?’ Betty zou een goede therapeut geweest zijn. Ze trok een wenkbrauw op en oefende net genoeg druk uit om te zorgen dat Bailey zich wat ongemakkelijk voelde.

			‘Ik heb het een paar keer geprobeerd.’ Ze herinnerde zich de chaos op Times Square, de mensenmassa en het feit dat ze voortdurend moesten zien te voorkomen dat iemand een van hen beiden herkende. ‘Ik zal het er vandaag met hem over hebben.’

			Bailey nam zich voor om dat ook daadwerkelijk te doen. Ze dacht er opnieuw aan toen ze samen met Brandon in een grote, zwarte SUV stapte en de chauffeur het drukke New Yorkse verkeer in reed. Nu was niet het goede moment, maar later vandaag wilde ze Brandon vertellen over haar worsteling met de cast en Francesca… en misschien zelfs over Cody.

			Hij ging een stukje van haar af zitten en draaide zich om zodat hij haar aan kon kijken. ‘Heb je al geraden waar we heen gaan?’

			‘Naar de maan?’ Ze draaide zich om en liet haar hoofd tegen de rugleuning van de stoel rusten. Wat was het heerlijk om een hele dag met hem in het vooruitzicht te hebben. ‘Met jou is alles mogelijk.’

			‘Hmm, de maan.’ Hij legde zijn arm op de rugleuning en speelde met een lok van haar haar. ‘Dat zou leuk zijn, maar niet vandaag.’

			Ze bedacht hoe weinig ze gisteren over serieuze zaken hadden gesproken. ‘Vertel eens over de filmopnamen. Hoe gaat het daarmee?’

			‘Het is geweldig.’ Hij aarzelde. ‘Eva Gentry is interessant. Ze maakt het echt een uitdaging voor me.’

			Bailey wilde meer weten. Ze wist een beetje wat het was om met iemand te daten die constant liefdesscènes met een of andere actrice speelde. Haar docent van het Christelijk KinderTheater, Katy Hart, had daarmee te maken gehad in de jaren dat ze met Dayne Matthews uitging. Uiteindelijk – voordat ze trouwden – besloot Dayne dat hij alleen nog liefdesscènes wilde spelen als Katy zijn tegenspeelster was. Tegenwoordig was hij meer bezig met het regisseren en produceren van films dan met acteren.

			Ze voelde een lichte jaloezie. Eva Gentry was een schoonheid en elke week stond ze weer met een andere kerel op de covers van de roddelbladen. Bailey wist niet waarom ze over dat soort dingen tot nu toe nog niet veel had nagedacht. Ze was te veel bezig geweest om zelf staande te blijven, zeker na het trieste verlies van Chrissy, de problemen rond haar Bijbelstudiegroep en de acht optredens die ze wekelijks gaven. Maar nu stelde ze het zich voor: een zonnig, afgelegen eiland, een liefdesverhaal en wekenlang acteren met Eva Gentry.

			Er kwamen allerlei vragen bij haar naar boven. Had Eva geprobeerd hem te verleiden? Had Brandon haar verteld dat hij meer voor iemand voelde? Brandon keek in stilte naar haar, en na een tijdje legde hij zijn hand op haar wang. ‘Ik weet wat je denkt.’

			‘Echt waar?’ Haar hart sloeg een slag over en begon daarna sneller te kloppen. Als ze zich over dit soort dingen zorgen zou blijven maken, dan kon het nooit iets worden tussen Brandon en haar. Ze probeerde het luchtig te houden en glimlachte. ‘Goed, vertel maar.’

			‘Je wilt meer weten over Eva en mij.’ Het leek hem niet te deren. Er straalde zelfs nog meer liefde uit zijn blik dan toen ze net in de auto zaten. ‘Vanaf de eerste dag dacht ze dat we samen wel iets konden beginnen – zowel voor als achter de camera. Maar ik heb haar laten weten dat ik veranderd ben en dat mijn geloof alles voor me is. Dat ik niet geïnteresseerd was in oppervlakkige affaires.’

			Bailey had graag Eva Gentry’s reactie gezien. ‘Lachte ze je uit?’

			‘Ja.’ Hij ging zacht met zijn vingers over haar huid. ‘Betty vertelde me dat jij daar ook mee te maken hebt.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘De Bijbelstudie?’ Hij glimlachte. ‘We moeten echt bijpraten, hè?’

			‘Inderdaad.’ Ze voelde zich opgelucht. Ze had zich een beetje afgevraagd of het contact met Brandon ooit zo diep zou gaan als met Cody. Zou hij in staat zijn om op te merken wat ze op haar hart had, zou hij iets geven om de dingen die voor haar belangrijk waren? Maar met een paar woorden had hij haar angsten weggenomen. Hij gaf er wel degelijk om. Betty had met hem gepraat en hij had het onthouden en Bailey ernaar gevraagd. Bovendien was hij volledig open over zijn tijd met Eva. Ze voelde haar zorgen verdwijnen. Waar hij haar ook mee naartoe zou nemen, ze zouden uren de tijd hebben om bij te praten. Ze hoopte alleen dat ze echt tijd samen zouden hebben, zodat ze niet voortdurend bezig waren om herkenning te voorkomen, of om zich te oriënteren in de drukke straten van de stad.

			De chauffeur zette de auto op een parkeerplaats net ten noorden van Chelsea Piers, en Brandon knikte naar een schitterend jacht. ‘Ik heb het voor vandaag gehuurd, zodat we kunnen praten.’

			Ze gooide haar hoofd in haar nek en lachte voluit. Samen zijn met Brandon was beter dan ze ooit had kunnen dromen. Elke dag was ongelofelijker dan de vorige. Ze werden van de auto naar de boot begeleid en het verbaasde Bailey niet dat daar een legertje personeel klaarstond om hen te bedienen. En als deze mensen al wisten wie Brandon was, lieten ze dat niet merken. Maar dat hoorde bij hun werk – beroemdheden de kans geven op wat privacy.

			Brandon nam haar mee naar het bovendek, waar een overdekt terras was. Er stonden twee grote ligstoelen klaar met een kan ijsthee, en een tafel vol vers fruit en andere hapjes. ‘Heb ik al gezegd dat ik totaal verbluft ben?’ Bailey keek naar hem terwijl ze op de stoelen gingen zitten. ‘Is er ook maar iets waar je niet aan denkt?’

			Hij haalde bescheiden zijn schouders op en trok er een gezicht bij. Toen zette hij een zonnebril op. ‘Kom op, Bailey. Je bent het waard – en meer dan dit.’

			Een kwartier later vertrok de boot en ze voeren de Hudson-rivier op. Bailey had dit al willen doen sinds ze naar New York was verhuisd. Er waren rederijen die tochtjes voor het publiek organiseerden rond Manhattan, maar ze had het altijd te druk gehad met optredens, of er was niemand die met haar mee wilde gaan. Met Brandon zo’n boottochtje maken, was geen optie geweest, want op zo’n kleine driedeksboot zou hij zeker herkend worden.

			Maar dit was perfect. Bailey ging op haar gemak in de stoel liggen. Ze haalde haar eigen zonnebril uit haar tas, zette hem op en keek naar de skyline van New York. Vanaf het bovenste dek van dit jacht konden ze de stad en de haven heel goed zien.

			‘We gaan eerst naar het Vrijheidsbeeld,’ zei Brandon, en de vertrouwde speelsheid klonk weer in zijn stem door. ‘Ik bedacht dat jij me mijn eerste Vrijheidsbeeld-zonneklep hebt gegeven, dus we moeten er op zijn minst even aanleggen.’

			‘Helemaal mee eens.’ De tocht naar het beeld nam een klein kwartiertje in beslag en gedurende die tijd genoten ze van de zachte bries en het feit dat ze samen waren. Ze stonden op en liepen naar de reling toen ze in de buurt van Liberty Island kwamen. Daar pakte Bailey zijn hand. ‘Dank je wel, Brandon. Echt waar. Ik kan het niet geloven.’

			Hij legde zijn arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan, terwijl ze over het water keken. ‘Ik vind het heerlijk om dit soort dagjes uit voor jou te organiseren.’ Hij liet zijn hoofd tegen het hare rusten. Zo bleven ze staan, terwijl het jacht steeds dichter bij het Vrijheidsbeeld kwam. Uiteindelijk voelden ze dat de kapitein de motor uitzette. Er klonk een stem via de intercom. ‘We blijven hier een paar minuten liggen, zoals u hebt verzocht.’

			Brandon glimlachte en holde terug naar zijn stoel. Er stond een volgepropte strandtas naast, iets wat hij ook van tevoren geregeld moest hebben. Hij pakte er zijn zonneklep uit en zette die op. Toen pakte hij een tweede exemplaar uit de tas en een kleine fotocamera. ‘De roddelbladen mochten willen dat ze deze foto hadden.’ Hij liep naar haar toe, gaf haar de tweede zonneklep en wachtte tot ze die had opgezet. Toen sloeg hij zijn arm om haar heen en hij nam een selfie van hen tweeën. ‘Het beste kiekje ooit. Dit staat vanavond op Facebook.’ Hij knipoogde naar haar. ‘Onder mijn pseudoniem natuurlijk.’

			Hij liet haar de foto zien en Bailey moest hard lachen om hoe ze eruit zagen, met quasiserieuze gezichten terwijl hun zonnekleppen wapperden in de wind. Ze probeerden een foto te maken van het Vrijheidsbeeld, maar onder welke hoek ze het ook probeerden, het werd geen mooi plaatje. ‘Het is een van de dingen die je met je eigen ogen moet zien om ze te kunnen waarderen.’

			Dat was Bailey met hem eens en nadat Brandon hun zonnekleppen en de camera had opgeborgen, kwam hij naast haar staan. Hij sloeg zijn arm weer om haar heen en opnieuw leunden ze over de reling en namen ze de schoonheid van de rivier en de bruggen in de verte in zich op. ‘Nou, Bailey. Vertel me nu maar over de Bijbelstudiegroep.’

			Het raakte haar diep dat hij eraan dacht om het haar te vragen, nu ze tijd hadden om te praten. ‘Het begon met Chrissy’s overlijden.’

			‘Ik vind het zo erg voor je.’ Hij keek haar aan, pakte haar armen en ging met zijn duimen over haar huid. ‘Ik had er op dat moment voor je willen zijn.’

			‘Het is goed zo.’ Ze liet haar hoofd even tegen het zijne rusten. Zijn aanwezigheid zou alleen maar meer spanning veroorzaakt hebben. Bovendien was de herdenkingsbijeenkomst alleen bedoeld voor leden van de cast. Ze keek hem weer aan. ‘Maar het betekent veel voor me dat je er had willen zijn.’

			‘Tijdens de bijeenkomst vertelde je iedereen dat je een Bijbelstudiegroep op wilde richten, klopt dat?’

			Bailey knikte en het half uur daarna ging ze helemaal terug naar het begin. Hoe ze Gods stem had genegeerd en Chrissy in de kou had laten staan. En dat ze dat geen tweede keer wilde doen. Ze vertelde dat Francesca de Bijbelstudie aanvankelijk had goedgekeurd, met de gedachte dat alles wat ter herinnering aan Chrissy gebeurde de moeite waard was. ‘Maar te veel castleden dachten dat wij in die groep van alles over hen vonden en ze klaagden erover.’ Ze voelde zich nu al vreselijk over de bekentenis die ze straks moest doen, maar ze moest hem de waarheid vertellen. ‘Francesca zei dat ik met de Bijbelstudiegroep moest stoppen en ik ging daarmee akkoord. Ik ben ermee gestopt.’

			‘Hmm…’ Brandon was even stil en liet Baileys woorden tot zich doordringen. Hij streek een piek van haar voorhoofd. ‘Misschien wilde God deze groep maar een korte tijd en is het de bedoeling dat je nu verdergaat met iets anders.’

			‘Of het is juist de bedoeling dat ik harder mijn best doe.’ Ze vertelde hem over Gerald en zijn vragen over homoseksualiteit. Hoe ze samen verschillende Bijbelteksten hadden gelezen en hadden geprobeerd om te begrijpen wat Gods mening over zonde in het algemeen was. En dat de mens altijd tegen zonde moet blijven vechten.’

			‘Wauw…’ Brandon leek onder de indruk. ‘Dat is vast niet gemakkelijk geweest.’

			‘Dat was het ook niet.’

			Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar langzaam naar zich toe. ‘Ik ben trots op je, Bailey. Ik weet niet zeker of ik dat had gedurfd. En ik heb net zo veel kansen om Gods visie op dat onderwerp door te geven als jij. Hollywood zit vol mensen die net zo denken als jouw cast. Alsof ik homoseksuele mensen per definitie haat omdat ik van Jezus hou.’

			‘Precies.’

			Eén van de stafleden verscheen in de deuropening en trok Brandons aandacht. ‘Lunch, meneer?’

			‘Ja, geweldig. Dank u.’ Hij nam Bailey mee terug naar de tafel, waar nu twee stoelen bij waren gezet. Ze hielden de conversatie luchtig terwijl ze zalm met spinazie en versgebakken brood aten. Na de lunch verkenden ze het jacht en uiteindelijk stonden ze weer op het bovendek, op hun plekje bij de reling.

			‘Deze dag was perfect.’ Hij grinnikte. ‘Nou ja, nog niet helemaal. Als ik de kans heb gehad om jou te zien optreden, dán zal de dag perfect zijn.’

			Ze lachte, en het geluid vermengde zich met de bries die over de Hudson-rivier waaide. ‘Stel je er maar niet te veel van voor. Het scheelde geen haar of ik was ontslagen – tenminste, zo voelt het.’

			Ze keken naar het water en genoten een tijdje van het uitzicht en de stilte. Uiteindelijk draaide Brandon zich naar haar toe, met zijn gezicht vlak bij het hare. ‘Er is één ding dat ik vergeten ben om je te vertellen. Over Eva en de filmopnamen.’

			Baileys maag kromp samen en haar adem stokte. Wat dit het moment dat hij haar zou vertellen dat hij een grens had overschreden? Of dat hij van gedachten was veranderd? Ze zocht in zijn ogen naar antwoorden en wachtte op wat hij zou zeggen.

			Hij keek haar indringend aan. ‘Je hoeft niet zo bezorgd te kijken.’ Deze keer pakte hij haar handen.

			‘Ik ben niet bezorgd.’

			‘Bailey…’

			‘Echt waar.’ Ze lachte, maar het klonk geforceerd. ‘Ik bedoel, ik wil graag weten wat je vergeten bent me te vertellen.’ Ze benadrukte het woord ‘vergeten’, maar met een lachje dat de stemming luchtig hield. ‘Maar ik ben niet bezorgd.’

			‘Dat ben je wel.’ Zijn geplaag was speels bedoeld, niet meer dan dat. ‘Ik vind het fijn dat je bezorgd bent.’

			‘O, is dat zo?’ Ze lachte wat breder dit keer. Wat hij haar ook te vertellen had, zo erg kon het niet zijn.

			‘Ja.’ Hij vervlocht zijn vingers met de hare en kwam een stap dichterbij. De wereld om haar heen vervaagde. ‘Ik vind het fijn dat het je iets kan schelen.’ Hij nam de tijd en genoot van het moment.

			‘Dus…’

			‘Nou…’ Hij glimlachte en in zijn ogen verscheen een kwetsbaarheid die ze nog maar zelden bij hem had gezien. Hij liet haar handen los en sloeg zijn armen om haar middel. De boot schommelde en ze bewogen zachtjes mee – als een dans waar geen muziek bij nodig was.

			‘Ik zei tegen Eva dat ik geen interesse had omdat ik Gods wil wilde doen.’ Hij legde zijn hand tegen haar gezicht. ‘Maar ik vertelde haar ook dat er nog een reden was.’

			Bailey voelde zich duizelig worden, in beslag genomen door het moment, door de intimiteit tussen hen. ‘Wat…’ Ze slikte en haar stem klonk zo zacht dat ze zelf nauwelijks kon horen wat ze zei. ‘Wat heb je tegen haar gezegd?’

			‘Ik vertelde haar’ – Brandon was zo dichtbij dat hij haar had kunnen kussen – ‘dat ik verliefd ben op iemand anders.’

			Bailey liet dat even tot haar doordringen. Meende hij dit? ‘Heb je dat echt tegen haar gezegd?’ De zon op haar schouders, het uitzicht op de stad, het deinen van de boot, het gevoel van zijn armen om haar heen… ze had zich in heel haar leven nog nooit zo gevoeld.

			‘Ja.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan, zijn stem was een fluistering vlak bij haar wang. ‘En ik meende het.’

			Bailey wist niet wat ze moest zeggen, hoe ze moest reageren. Dus bleef ze staan waar ze stond, met zijn armen om haar heen, en liet ze haar hoofd tegen zijn borst rusten, terwijl de mogelijkheden in haar hart heen en weer deinden. De boot meerde aan en ze liepen terug naar de auto. Ze aten samen in een afgesloten vertrek van een steakhouse in Manhattan, en later die avond danste ze met heel haar hart op het podium van het J. Markham Theater. Daarna maakten ze opnieuw een ritje in een rijtuig, dit keer door Central Park. Brandon maakte haar aan het lachen met allerlei verhalen over de afgelopen weken op de set. En toen het tijd was, vond ze het vreselijk om afscheid van hem te moeten nemen. Later, alleen op haar kamer, beleefde ze elk moment met hem opnieuw en ze wenste vurig dat hij niet zo snel naar huis hoefde. Want terwijl ze God vroeg om haar te helpen wijs te worden uit haar rondtollende emoties, kwam er één gedachte heel duidelijk bij haar naar boven.

			Misschien was zij ook verliefd op hem.

		


		
			24

			Ashley was dol op de footballwedstrijden die op vrijdagavond bij Clear Creek High werden georganiseerd, want ze brachten wat afwisseling in haar week. Op alle andere dagen was Landon nog steeds rusteloos, onzeker over wat de toekomst hem zou brengen en of hij een beroep zou vinden waar hij net zo gek op was als het blussen van branden. Zijn verdriet over het verlies van zijn vermogen om te werken was vergelijkbaar met een rouwproces na het sterven van een dierbare. En hoewel Landon er beter mee omging dan voordat hij het goede nieuws kreeg dat hij geen polymyositis had, wist Ashley dat hij het nog steeds zwaar had.

			Daarom keek de hele familie Baxter uit naar de vrijdagavond. Haar zwager Ryan, de man van Kari, coachte het team, en bij een thuiswedstrijd kwamen er zo veel mogelijk familieleden opdagen. Dan aten ze eerst pizza bij Ashley en Landon, waarna ze in een stoet naar het sportveld reden. Vanavond waren Ashleys zussen Brooke en Kari, hun broer Luke en hun gezinnen net aangekomen en ze zaten in de eetkamer te wachten op het eten.

			‘Mama, wanneer komen de pizzameneren?’ Devin vond haar in de keuken waar ze plastic waterkannen vulde. Hij sprak het woord ‘pizzameneren’ met ontzag uit, alsof het om een soort superhelden ging.

			‘Pizzameneer.’ Ze klopte op zijn hoofd. ‘Het is er maar één, Dev.’

			‘O.’ Hij keek een beetje teleurgesteld. ‘Oké, wanneer komt hij?’

			‘Hij kan er elk moment zijn.’ Ze keek hem glimlachend aan. ‘Jij houdt van pizza, toch?’

			‘Ja, superveel!’ Hij rende weg terwijl hij enthousiast naar de anderen riep: ‘Mama zegt dat hij er elk moment kan zijn!’

			De deurbel rinkelde en Landon riep vanuit de woonkamer: ‘Ik doe wel even open.’

			Zijn reactie maakte dat Ashley zich wat minder gespannen voelde, opgelucht zelfs. Landon klonk vrolijk vanavond, hoopvol en vol vertrouwen, zoals hij had geklonken voordat dat gehoest begon. Ze bracht de kannen water naar de eetkamer en iedereen ging aan tafel zitten.

			‘Dat is een heel footballveld vol pizza’s!’ Devin stond achter een van de stoelen en keek eromheen naar de vier grote pizza’s die op tafel lagen. ‘Ik kan gewoon niet wachten!’

			Cole sloeg een arm om de schouders van zijn broertje. ‘Misschien moeten we eerst even bidden, maatje.’

			Devins gezichtje werd ernstig en hij knikte nadrukkelijk. ‘Ja. Misschien moeten we dat doen.’

			Brookes man, Peter, bad. Hij dankte God voor het eten en voor hun tijd samen, en vroeg God om aanwezig te zijn in alles wat ze die avond zouden zeggen en doen. Na het amen lieten ze de kinderen aan tafel zitten en de volwassenen namen hun bord met pizza mee naar de woonkamer.

			Ze praatten ongedwongen en vrolijk met elkaar. Brooke vertelde over het crisiscentrum voor zwangere meisjes dat zij en Ashley mede draaiend hielden in het centrum van Bloomington. Onder Brookes leiding was het centrum gestart met het programma Ware Liefde Wacht. Daar konden meisjes de belofte afleggen om geen seks voor het huwelijk te hebben. Ze kregen een certificaat, een boekje over de mogelijke gevolgen van vrije seks en bonnen van diverse lokale winkels. ‘Het wordt steeds bekender op de middelbare scholen.’ Brooke zat op haar gemak naast Peter, die zijn arm om haar schouders had geslagen. ‘We hebben het drukker dan ooit.’

			Ze praatten over Kari en Ryan, hoe het voor haar was dat hij tijdens het footballseizoen zo vaak weg was. ‘Jenny Flanigan grapt altijd dat ze elke herfst een footballweduwe is,’ lachte Kari opgewekt. ‘Zelf vind ik het heerlijk om met een coach getrouwd te zijn. Elk seizoen weer nieuwe spelers en wedstrijden, en kansen op succes.’ Ze keek lachend de kring rond. ‘Dat houdt het leven wel spannend.’

			In de eetkamer hoorden ze de kinderen joelen in een vrolijke mix van gelach, geplaag en opmerkingen van Devin – die met gemak de hele groep overstemde. Brooke merkte op dat het zo jammer was dat Erin en Sam niet konden komen. Hun dochters hadden griep, dus ze waren thuisgebleven. ‘Ze is dol op deze vrijdagavonden. Ik hoop dat de meisjes snel beter zijn.’

			Kari’s ogen lichtten op. ‘Over football gesproken, Ryan vertelde me dat hij contact heeft gehad met Cody Coleman. Hij coacht op de middelbare school van Lyle, vlak bij de grens met Ohio, weten jullie nog? Volgens mij heb ik dat een maand geleden aan jullie verteld.’

			Ze knikten. Ashley had er pas nog met Jenny Flanigan over gepraat. Ze was benieuwd hoe zijn seizoen verliep. ‘Hoe doet hij het daar?’

			‘Ongelofelijk goed,’ grinnikte Kari. ‘Zijn team heeft tot nu toe alle drie de wedstrijden gewonnen.’

			‘Wat?’ Landon trok een wenkbrauw op. ‘Dat team heeft de afgelopen twee jaar geen enkele wedstrijd gewonnen.’

			‘Precies.’ Kari lachte. ‘God is iets geweldigs aan het doen in dat stadje. Ryan vertelde dat iedereen daar Cody als held bestempelt. Zelfs als ze vanaf vandaag elke wedstrijd zouden verliezen, zouden ze hem blijven beschouwen als de man die niet alleen het footballteam maar de hele stad nieuw leven in heeft geblazen.’

			‘Dat is fantastisch.’ Peter zette zijn lege bord op de armleuning van de bank. ‘Ik mocht die jongen altijd al. Ik wou dat we hem hier in Clear Creek hadden kunnen houden.’

			Er klonken alom instemmende geluiden en toen de gesprekken luwden, hoestte Landon een paar keer. Dat viel Luke blijkbaar op. ‘Wat zegt de dokter over je longen sinds de goede uitslag van de elektromyografietest?’

			Ashley keek ingespannen naar haar man. Die liet zich niet kennen en zei niet dat hij nog steeds leed onder het verlies van zijn baan. Hij begreep duidelijk dat Luke het vroeg omdat hij met hem meeleefde. Er speelde een vluchtig lachje rond Landons lippen en hij knikte kort. ‘Het is goed nieuws… ze zeggen nu dat ik COPD heb.’

			‘Chronisch obstructieve longziekte.’ Brooke keek bezorgd. Ze was kinderarts en was goed op de hoogte van alle medische zaken. ‘Landon, dat is nog steeds ernstig.’

			‘Dat is zo.’ Zijn gezichtsuitdrukking bleef kalm. ‘Ik ga binnenkort naar een gespecialiseerde therapeut, die me gaat helpen om met de ziekte om te gaan en mijn luchtwegen zo goed mogelijk open te houden.’

			‘Ze kunnen er tegenwoordig veel aan doen, van medicijnen tot bewegingsprogramma’s.’ Peter probeerde hoopvol te klinken. ‘En hoe gaat het op je werk?’

			‘Voorlopig heb ik een bureaufunctie.’ Opnieuw liet Landon niet merken hoeveel pijn dit hem deed. Hij sloeg zijn benen over elkaar en liet zich tegen de rugleuning van zijn stoel zakken. ‘Maar ik kijk nu naar een paar andere mogelijkheden.’ Hij glimlachte naar Ashley. ‘We bidden erover. God heeft een plan. Dat weten we.’

			Luke had niets meer gezegd sinds hij over het onderwerp begonnen was, maar nu boog hij zich naar voren en keek met samengevouwen handen ernstig naar Landon. ‘Ik heb wat informatie opgezocht. Meer dan tachtig procent van de hulpverleners op Ground Zero heeft een verminderde longfunctie.’ Hij tuitte zijn lippen alsof hij het met tegenzin zei. Ashley begreep het. Zij en haar broer waren van jongs af aan al dikke vrienden geweest. Ze kende Luke. De enige reden dat hij hierover praatte, was omdat hij om Landon gaf.

			‘Dat heb ik gelezen over Ground Zero, ja.’ Landon fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. ‘Het is vreselijk. Diverse jongens hebben de diagnose polymyositis al gekregen en ten minste één van hen heeft een longtransplantatie ondergaan.’

			‘Dus…’ Luke keek aarzelend, alsof hij niet zeker wist of hij alle informatie die hij had nu zou delen. Maar hij ging toch door. De leden van de familie Baxter hadden altijd zo’n hechte band gehad dat ze ook met elkaar over hete hangijzers konden praten. Zelfs hierover. ‘Weet je dat hierover een collectieve rechtszaak is aangespannen tegen de gemeente New York?’

			Voor de eerste keer die avond keek Landon wat somber. ‘Dat had ik nog niet gehoord.’

			‘Het is waar.’ Luke was advocaat, hij kon het weten. ‘Honderden mensen doen eraan mee, of hebben zelf een rechtszaak aangespannen. Om de medische kosten en gederfde inkomsten te dekken – dat soort dingen.’

			Weer knikte Landon langzaam. Even werd zijn blik glazig en Ashley vroeg zich af of hij nadacht over de tijd dat hij op Ground Zero werkte, de maanden die hij daar had doorgebracht, terwijl hij emmers vol puin afvoerde en naar zijn omgekomen vriend Jalen zocht. Wat hij ook mocht denken, na een paar seconden knipperde hij en keek hij Luke weer aan. Het lachje was terug en Landon vroeg op een vriendelijke en begripvolle toon: ‘Vraag je me nu of ik de stad New York wil aanklagen voor wat er met mijn longen is gebeurd?’

			Even hing er een ongemakkelijke stilte in de kamer en iedereen keek naar Luke. Die liet zijn hoofd kort hangen en keek toen weer naar Landon. ‘Sorry, ik wist niet wat je ervan zou vinden. Ik vind gewoon dat je recht hebt op een schikking, Landon. Niemand zou het je kwalijk nemen als je aan deze rechtszaak mee zou doen.’ Hij zei het zonder nadruk en liet niet blijken wat zijn eigen voorkeur had. ‘Ik wil gewoon dat je op de hoogte bent van de mogelijkheden.’

			‘Dank je.’ Zo te zien wilde Landon dit onderwerp graag afsluiten en over iets anders praten dan zijn longen en de periode waarin hij op Ground Zero had gewerkt. ‘Dat is voor een deel van de mensen misschien zinnig. Maar niet voor mij.’ Hij glimlachte met een besliste uitdrukking op zijn gezicht, om aan te geven dat hij nooit meer over dit onderwerp wilde praten. ‘Ik ben uit vrije wil naar Ground Zero gegaan. Er was zo veel troep in de lucht dat we er niet eens doorheen konden kijken, dus het was duidelijk dat dat risico’s met zich meebracht.’ Hij leek hard zijn best te doen om rustig te blijven praten, zodat dit gesprek de avond niet zou bederven. ‘En ik heb die risico’s vrijwillig genomen.’ Hij aarzelde even. ‘Wat de gevaren ook waren en wat de gevolgen ook mogen zijn, ik zou het allemaal zo opnieuw doen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dus, nee. Ik zou niet kunnen meedoen aan een rechtszaak tegen de stad New York.’

			Ashley was zo trots op hem dat ze het liefst opgesprongen was om hem voor de ogen van de hele familie te knuffelen. Maar ze wilde het moment niet rekken. In plaats daarvan stond ze op en ze keek de anderen glimlachend aan. ‘Iemand nog pizza?’

			Landon stak zijn hand op. ‘Pepperoni, graag.’ Hij gaf zijn bord aan Ashley en ze wisselden een veelbetekenende blik uit. Ze had de indruk dat er een nieuwe vastberadenheid in zijn ogen lag. Alsof hij misschien een klein beetje gemakkelijker kon leven met zijn longaandoening en stukgelopen carrière, als die echt verband zouden houden met zijn werk op Ground Zero.

			Peter en Brooke gaven door welke smaak ze wilden en Ashley liep naar de eetkamer om de pizzapunten te halen. De kinderen waren nog aan het eten en praatten opgewonden over de footballwedstrijd. Kleine Janessa droeg een Clear Creek-sweater in een kindermaat en Cole had zwarte strepen onder zijn ogen getekend, zoals de kinderen van de middelbare school van Clear Creek deden als ze hun team gingen aanmoedigen.

			Terwijl ze de lege borden vulde, dacht Ashley er opnieuw aan hoeveel ze van London hield, hoe blij ze was dat hij een stap vooruit kon doen dankzij een gesprek zoals hij dat net had gehad. Zoals Landon al zei, zocht hij naar nieuwe loopbaanmogelijkheden – misschien bij de politie, of als docent voor hulpverleners en brandweerlieden. Hij had nog niets gevonden waar hij echt warm van werd, maar wat hij Luke had verteld, was waar. Hij en Ashley baden voor de toekomst en vertrouwden erop dat God een deur voor hem zou openen.

			Het kwam hierop neer: Landon wilde geen medelijden. Hij wilde geen slachtoffer zijn, of iemand anders de schuld geven van wat er met hem gebeurd was. Want Landon zou zijn leven gegeven hebben om anderen te helpen. Daarom kon hij een brandend huis in gaan om een onbekende te redden, en daarom was hij ook in de eerste plaats naar Ground Zero gegaan.

			Ze had Luke bemoedigend toegelachen toen ze de kamer uit ging, om hem te laten weten dat hij niets verkeerds had gedaan door dit onderwerp ter sprake te brengen. Hij probeerde alleen maar te helpen – dat begrepen ze allemaal. Maar ondanks het feit dat veel mensen gelijk hadden dat ze een zaak tegen de gemeente New York aanspanden vanwege de schade die ze geleden hadden door op Ground Zero te werken, was ze blij dat Landon er niet aan mee wilde doen. Zoals hij had gezegd, had hij het risico helemaal vrijwillig genomen.

			Nu moesten ze allemaal leren leven met de gevolgen.

			

			Cody pakte zijn tas uit de lege kleedkamer en dankte God in stilte voor het wonder dat Hij in Lyle voltrok. Vanavond hadden ze met een eindstand van tweeënveertig – vierentwintig gewonnen van Arlington High, nog zo’n topteam dat normaal gesproken de Buckaroos met gemak verslagen zou hebben. Maar dit jaar was het anders. God had geluisterd naar de gebeden van DeMetri Smith en Marcos Brown en de andere teamleden. Hij had ook naar Cody’s gebeden geluisterd.

			Er was geen andere verklaring.

			Want niet alleen wonnen de jongens elke wedstrijd – al hielp dat natuurlijk wel – maar de stad was ook meer een eenheid geworden. De mensen wisten nu wat er met Larry Sanders’ zusje aan de hand was, en hadden een fonds opgericht bij de bank. Een lokale zakenman stortte daar duizend dollar in voor elke wedstrijd die Lyle won. Toen dat bekend werd, besloten twee andere bedrijven hetzelfde te doen. Het gezin had inmiddels de beschikking over meer dan tienduizend dollar om de behandeling van hun dochter voort te zetten. De uitdrukking op haar gezichtje tijdens elke wedstrijd die op vrijdagavond werd gehouden, was een van de manieren waarop Cody kon voelen dat God bij hen aan het werk was.

			Daarnaast had de plaatselijke krant een groot artikel geplaatst over het succes van het team tijdens het footballkamp. Hoe de spelers een record hadden gevestigd door elke dag van de week de eerste plaats te behalen. Toen de journalist ontdekte waarom ze gewonnen hadden, dat ze geld bijeenbrachten voor een team in problemen en pas later hadden ontdekt dat het om hun eigen team ging, ging hij zowat uit zijn dak.

			‘Dit is het beste verhaal dat ik ooit heb mogen schrijven,’ zei hij tegen Cody. De man was een vijftiger, een veteraan die zijn hele leven had geschreven over wat er in Lyle, Indiana gebeurde. Hij had tranen in zijn ogen toen hij die dag aantekeningen maakte. ‘Dit komt op de voorpagina, let maar op.’

			Het verhaal stond datzelfde weekend inderdaad op de voorpagina, en werd een week later opgepikt door de pers van Indianapolis. Een week daarna verscheen er zelfs een kort verhaal over in USA Today. Nu ging het gerucht dat Sports Illustrated misschien zou bellen. Het blad zou met Cody willen praten over zijn rol als coach van de Buckaroos en hoe het middelbareschoolfootball in een kleine stad de mensen samen kon brengen en zelfs levens kon veranderen.

			Een van de mooiste dingen was dat in elk verhaal werd vermeld welke yell de jongens voor elke wedstrijd, na elke pauze en na elke training scandeerden.

			‘Hoe gaan we het doen?’

			‘Met Hem!’

			‘Hoe gaan we het doen?’

			‘Met Hem!’

			Cody had e-mails gekregen van andere middelbareschoolcoaches. ‘Kunnen we op een openbare school zeggen dat we de dingen doen met God?’ schreef een coach hem afgelopen week. ‘Het idee maakt me doodsbang.’

			Hij antwoordde zo eerlijk mogelijk. ‘Onze grondwet belooft ons vrijheid van godsdienst – niet dat we vrij zijn van godsdiensten. Als u het niet ziet zitten om op uw school zelf zo’n leus te introduceren, vraag dan of een van uw spelers het wil doen. Zij hebben recht op vrijheid van meningsuiting.’

			Het was echt te gek. Cody’s doel was geweest om de leden van zijn team op te bouwen, om hun band sterker te maken en hun een ervaring te geven die ze zich nog lang na de middelbare school zouden herinneren. Maar onbedoeld werd het bekend in de staat Indiana – zelfs in het hele land. Een coach die van God hield, kon samen met zijn spelers een stad ten goede veranderen.

			Er gebeurden steeds meer mooie dingen, dingen waar Cody vaak niets aan had bijgedragen. Vanwege het grote verhaal in de krant kwamen de mensen te weten dat het huis van het gezin waar Terry Allen toe behoorde was afgebrand. Toen het team zich op een dag bij Terry’s huis verzamelde om te helpen bij het herbouwen, was de halve stad uitgelopen om een steentje bij te dragen. Mensen schonken bouwbenodigdheden en tijd, en nu – medio september – was het huis bijna klaar. Lang voordat het winter werd, zouden de Allens weer een plek hebben om te wonen – allemaal vanwege de inzet van een groep footballspelers tijdens het trainingskamp.

			Die week werd een schaal met vijftig apart verpakte footballkoekjes bezorgd bij het kantoor van de sportafdeling van Lyle High, samen met een cheque voor het fonds van de familie Sanders. Cody was niet verbaasd toen hij het handschrift van Jim Flanigan op het bijgaande kaartje herkende.

			We volgen je succes met interesse, Cody, zowel de overwinningen op het sportveld als daarbuiten. We zijn zo ontzettend trots op je. Weet dat we dagelijks voor je blijven bidden.

			Heel veel liefs, Jim en Jenny Flanigan, en de kinderen.

			Het was zo veel meer dan Cody ooit voor mogelijk had gehouden. Hij keek om zich heen in de stille kleedkamer. Hij was hier graag na de wedstrijden, als de fans vertrokken waren om feest te vieren en als alleen Cheyenne en DeMetri nog op hem wachtten in de auto. De gedachte aan Cheyenne deed hem glimlachen. Ze praatten af en toe over hun toekomst, of dit een relatie voor het leven was. Ze hadden een paar keer gezoend, maar wel kort. Cody respecteerde Chey en allebei wilden ze God gehoorzamen. Cody had niet het gevoel dat hij in een achtbaan zat als hij bij Cheyenne was, maar daar maakte hij zich geen zorgen over. Hij was nu ouder, volwassener.

			De gevoelens die hij had gehad toen hij met Bailey was, zou hij nooit meer ervaren.

			Hij ritste zijn tas dicht en ging even op de bank voor de rij met lockers zitten. Hij haalde diep adem en liet alle prachtige dingen die dit seizoen gebeurd waren nog eens doordringen in zijn hart. U bent zo goed voor ons, God. U geeft ons meer dan ik ooit had durven vragen, meer dan ik me ooit had kunnen dromen.

			IK BEN JE VADER. IK GA ALTIJD VOOR JE UIT.

			Cody koesterde deze waarheid, de zekerheid die in het antwoord doorklonk. Hij gleed van de bank af en liet zich op zijn knieën vallen, nederig en dankbaar voor een God die zelfs een stinkende kleedkamer tot heilige grond kon maken. ‘Ik ben van U, God. Leid me. Onderwijs me. Help me om te blijven leren.’

			Cody bleef lang op zijn knieën liggen voor God, en voelde de aanwezigheid van de Heilige Geest. Hij dacht zelden na over zijn biologische vader. Hij had überhaupt geen band met de man en twijfelde eraan of zijn vader ooit aan hém dacht. In zijn jeugd waren er perioden geweest dat het gemis van een vader hem meer pijn deed dan hij als kleine jongen kon verwerken. Dan trok hij zich huilend terug op zijn kamer en wenste hij met heel zijn hart dat hij een papa had. Hij had geen vader om mee te voetballen of te gaan vissen, geen man die hem aanmoedigde als hij het goed deed op school of op de plaatselijke footballvereniging.

			Zijn moeder zat om de haverklap in de gevangenis en ging zich regelmatig te buiten aan drugs. Als zij er niet was, woonde Cody bij een van de buren, of bij een vriendje van school. Maar nooit was er iemand die als een vader voor hem was. Totdat hij bij de Flanigans kwam wonen. Hij glimlachte met gebogen hoofd. Dank U voor Jim Flanigan, Vader. In bepaalde opzichten zou Jim altijd die rol voor hem vervullen: die van de vader die hij nooit had gekend.

			Maar tijdens dit kostbare moment, terwijl Cody dacht aan al het goede dat God in zijn leven had gedaan en in de afgelopen maand, was hij het dankbaarst voor het feit waaraan hij net herinnerd werd. Zelfs toen hij op zijn eenzaamst was als kleine jongen, toen hij in Irak vocht of in de tijd dat hij probeerde om te gaan met het verlies van Bailey, was hij nooit vaderloos geweest.

			God was zijn vader.

			Cody stond op en wreef over zijn linkerknie, die nog steeds pijn deed door de verwonding die hij in de oorlog had opgelopen. Hij gooide zijn sporttas over zijn schouder en keek rond. Stank of geen stank, hij was dol op de geur van een kleedkamer na een footballwedstrijd, de zware lucht van rubber matten vermengd met die van zweet en vieze footballschoenen. De geur bracht hem terug naar zijn tijd op Clear Creek High en de manier waarop Jim Flanigan hem in zijn huis had opgenomen en hem had behandeld als een zoon.

			U bent zo groot, God, dat U me deel liet uitmaken van iets als dit, iets wat zo veel groter is dan ikzelf. Alstublieft, Vader, ga ermee door. Laat het wonder dat U hier doet zo groot zijn dat de wereld het alleen kan begrijpen door te aanvaarden dat U hier aan het werk bent.

			Hij glimlachte toen hij naar de deur liep en zette tegelijkertijd zijn telefoon aan. Na een paar seconden zag Cody dat er een voicemail voor hem was met kengetal 212, het New Yorkse stadsdeel Manhattan. Hij stond stil, tikte een paar keer op zijn scherm en hield zijn telefoon tegen zijn oor.

			‘Cody, je spreekt met Hans Tesselaar, verslaggever van Sports Illustrated. Ik vroeg me af of je tijd hebt om me terug te bellen. We hebben gezien hoe je footballseizoen verloopt en… nou ja, als het zo doorgaat denken we erover om een groot artikel over je team te publiceren, misschien ergens eind november.’ De man noemde op haastige toon een telefoonnummer. ‘Ik hoor graag van je.’

			Vol ongeloof staarde Cody naar zijn telefoon. Hij had gehoord dat dit kon gebeuren, maar had het niet echt verwacht. Sports Illustrated? Hij noteerde in zijn elektronische agenda dat hij meneer Tesselaar de volgende ochtend op moest bellen – aangenomen dat de man op zaterdag bereikbaar was. Hij ging de kleedkamer uit en liep naar zijn auto. Ze zouden een spelletjesavond houden bij Tara thuis, met Cheyenne en DeMetri. Terwijl Cody over het sportveld liep, stond één ding voor hem als een paal boven water. Hij had de beste Vader in de wereld en nog iets anders ook.

			Alles wat hij in zijn leven had meegemaakt, was een voorbereiding geweest op wat er nu gebeurde.

		


		
			25

			Er waren zes weken voorbijgegaan sinds Francesca Bailey had opgedragen om te stoppen met haar Bijbelstudiegroep. Nu was het medio oktober en Bailey had nog steeds geen manier gevonden om de draad weer op te pakken. Betty Keller en haar vriendinnen hadden haar nadrukkelijk geadviseerd om de bijeenkomsten elders te houden, maar Francesca had blijkbaar een voorgevoel gehad dat Bailey zoiets van plan was, want de vrouw nam haar een paar weken geleden apart en zei kort en bondig: ‘Waar je die bijeenkomst ook houdt, het zou een cast-Bijbelgroep zijn. Dus zet het maar uit je hoofd om een andere locatie te kiezen.’

			‘En als de groep niet alleen voor castleden was, maar voor iedereen?’ Bailey voelde zich nog steeds zenuwachtig als ze met Francesca sprak.

			De regisseur keek haar een tijdje zwijgend aan. ‘Dan kan ik je niet tegenhouden. Maar gezien je openbare rol in de cast zou ik je dan adviseren om niet de leiding te nemen.’

			Bailey kon natuurlijk doen wat ze wilde. Ze zou de Bijbelgroep in een plaatselijk café kunnen houden, of in de lobby van het flatgebouw van de Kellers. Maar als Francesca daarachter kwam, kon ze haar contract eenvoudigweg beëindigen en haar naar huis sturen. Ze had het recht om Bailey te ontslaan wanneer ze wilde, om welke reden dan ook. Dat stond in het contract. Natuurlijk kende ze Tim Reed en zijn vriendin van de Wicked-cast, die naar de kerk op Times Square gingen. Zij hadden een eigen Bijbelstudiegroep. Bailey zou daarheen kunnen gaan, maar ze kon haar collega’s niet overhalen om mee te gaan.

			Gerald had haar dat al met zo veel woorden gezegd. ‘We komen samen met jou bij elkaar, of we komen niet meer bij elkaar. Ik wil geen deel uitmaken van een Bijbelgroep vol vreemden. Een paar nieuwe mensen, oké. Maar met een andere leider weet ik niet of ik wel in mijn hart wil laten kijken.’

			Bailey begreep het, maar had nog steeds geen oplossing gevonden. Het was maandagavond en ze hoefde vanavond niet op te treden. Dus gingen de Kellers en zij – zoals ze vaker deden op maandag – vroeg uit eten. Deze keer aten ze bij Sardi’s in Forty-fourth Street. Het restaurant was lang favoriet geweest bij beroemdheden en aan de muren hingen karikaturen van een aantal van hen. Bailey zou hier nooit met Brandon kunnen eten, want ze zouden binnen de kortste keren gesnapt worden door de lokale roddelpers en door fans en toeristen.

			Maar ze nam aan dat ze hier met de Kellers rustig kon eten. Het verbaasde haar dan ook toen halverwege hun maaltijd een vrouw naar haar toe kwam met een vel papier. ‘Het spijt me dat ik u stoor tijdens het eten, maar zou ik uw handtekening mogen hebben?’

			Bailey had de neiging achter zich te kijken, om te zien tegen wie de vrouw het had. Zelfs na haar rol in de blockbuster Ontsloten werd ze zelden herkend in de stad. Blijkbaar viel ze totaal niet op tussen andere meisjes. Ze was gewoon de zoveelste danseres die het probeerde te maken op Broadway.

			‘Wij vinden het niet erg,’ zei Bob Keller als eerste.

			‘Helemaal niet.’ Bailey pakte het vel papier en zette haar handtekening. ‘Vond u de film leuk?’

			‘Ik vind ’m fantastisch! Ik koop hem meteen zodra de dvd uitkomt.’ Ze vrouw praatte nog even door over hoe ze Bailey had herkend en hoe ze tegen haar man had gezegd: ‘Krijg nou wat, dat is Bailey Flanigan!’

			Wat er gebeurde bleef niet onopgemerkt en ook andere gasten ontdekten dat Brandon Pauls tegenspeelster uit Ontsloten hier aan tafel zat. Het was de eerste keer dat zoiets gebeurde, en Bailey voelde zich een beetje vreemd door alle aandacht die ze kreeg.

			Toen ze terug waren bij het appartement, vroeg Betty haar of ze zich wel goed voelde. ‘Je ziet er een beetje verhit uit.’

			‘Het gaat goed hoor.’ Ze kon niet precies verwoorden wat ze voelde. ‘Ik vond het leuk om handtekeningen te zetten en op de foto te gaan, maar ik vroeg me wel af hoe het zou zijn als het elke dag zo ging. Zo is het voor Brandon.’

			Terwijl ze die avond om een uur of acht naar haar kamer liep, realiseerde ze zich voor het eerst iets. Als zij en Brandon samen bleven, als ze haar hart aan hem gaf, zou dat haar leven worden. Ze zou verhuizen naar Los Angeles, zodat hij films kon blijven maken, en het zou uiteindelijk onmogelijk worden om de roddelpers te omzeilen.

			Ze zuchtte zachtjes terwijl ze aan haar bureau ging zitten en haar laptop openklapte. Brandon had het deze week druk gehad met vergaderingen en reshoots, en was bezig met de laatste loodjes van zijn film met Eva Gentry. Hij had niet zo vaak van zich laten horen als gewoonlijk en Bailey miste hem. Ze zocht op internet naar nieuws over zijn huidige film of zijn toekomstplannen. Het was raar dat ze daar meer informatie over hem vond dan ze kon krijgen in een gesprek met hem.

			Ze wilde net Brandons naam intypen in de zoekbalk, toen haar oog op een berichtje viel: een artikel tussen de top tien van verhalen op de homepage van de zoekmachine. De titel luidde Footballcoach uit kleine stad verandert levens. Er ging een vreemd gevoel door haar heen en zonder aarzelen klikte ze op het bericht. Onmiddellijk verscheen het verhaal op haar scherm.

			Haar mond viel open. Een kwart van haar scherm werd in beslag genomen door een foto van Cody Coleman, en daaronder stond een kiekje van het footballveld van Lyle High. Ze wist dat Cody veel succes had met zijn team. Ze hield zijn Facebookpagina in de gaten – al wist ze niet zeker of dat wel verstandig was. Een paar weken geleden had haar moeder haar verteld dat er enorm veel media-aandacht was voor Cody’s resultaten met de Buckaroos. Ze had Bailey een linkje gemaild naar een onlineversie van het grote artikel dat in de krant van Indianapolis had gestaan.

			Maar om het verhaal prominent op de pagina van een zoekmachine op internet te zien staan?

			Ze las het en vocht tegen een wirwar aan emoties. Een deel van haar was gekwetst door het artikel, verdrietig dat zij deze verbazingwekkende periode in Cody’s leven niet met hem deelde. Zijn Facebookpagina ging nog steeds hoofdzakelijk over het footballteam van Lyle. Maar af en toe stonden er ook foto’s op van Cody en Cheyenne en verwijzingen naar haar in de commentaren die zijn spelers op de pagina achterlieten.

			Toen Bailey het verhaal las, werd haar verdriet echter verdreven door een gevoel van trots dat ze nooit eerder zo sterk had ervaren. Natuurlijk, ze keek naar hem op. Hij was de eerste jongen die haar adviseerde niet alles te accepteren, de eerste die haar verzekerde dat wat haar ouders altijd zeiden waar was – dat ze heel bijzonder was en zichzelf ook zo moest behandelen. En ze was trots op hem geweest toen hij zijn land ging dienen in de oorlog.

			Maar dit? Het idee dat hij een min of meer afgeschreven footballteam niet alleen met succes nieuw leven in had geblazen, maar dat hij de jongens ertoe had weten te bewegen om zich in te zetten voor hun teamgenoten en hun stad? En het feit dat hij dit allemaal had gedaan ter ere van God, zoals in het artikel stond?

			Bailey glimlachte naar de foto van Cody op haar scherm en de impact die hij had. ‘Goed zo, Cody. Ik ben trots op je.’ Ze fluisterde de woorden terwijl ze alleen in haar lege kamer zat, en even speelde ze met het idee om hem een berichtje te sturen, hem te vertellen dat ze het artikel had gelezen en dat ze dolgelukkig was met de manier waarop God hem gebruikte. Maar aan de andere kant… haar moeder had haar verteld dat ze als gezin koekjes hadden gestuurd en een donatie. Alles wat ze nu zou zeggen, zou hen allebei alleen maar in de war brengen. Op een dag zou misschien alles zo ver achter hen liggen dat ze weer gewoon vrienden konden zijn.

			Maar niet binnenkort.

			Bailey klikte in de zoekbalk en typte Brandons naam in. De eerste van de drieënzeventig hits die op haar scherm verschenen, deed haar opnieuw glimlachen. Brandon Paul vindt zijn geloof belangrijker dan zijn bekendheid. Ze voelde zich warm worden toen ze het las, want een jaar geleden had ze dit niet zien aankomen. Het was al heel wat voor een beroemde acteur als Brandon om zijn leven aan God te geven. Maar het was nog ingrijpender om zijn geloof ook dagelijks in praktijk te brengen in een stad en bedrijfstak die doorgaans geen rekening hielden met God.

			Blijkbaar had Brandon gisteren de vraag gekregen of hij minder over zijn geloof zou gaan praten als zijn populariteit zou dalen vanwege het feit dat hij christen was geworden. In het artikel stond dat Brandon Paul glimlachend had geantwoord: ‘Ik acteer omdat ik ervan hou, maar ik hou nog meer van God. Volgens de Bijbel zijn onze levens als een damp die kort verschijnt en daarna weer verdwijnt. Als je dat in gedachten houdt, is het, denk ik, niet zo belangrijk hoe populair ik ben.’ Opnieuw was Bailey diep geroerd. Deze opmerking zou Brandon fans kunnen kosten – en ook inkomsten. Maar het maakte hem niet uit.

			Ze wilde de computer afsluiten om een tijdje gitaar te gaan spelen of in haar dagboek te schrijven en alle gedachten die door haar heen wervelden neer te pennen. Maar voor ze af kon sluiten, verscheen er een berichtje op haar scherm. Bailey glimlachte. Het was van Andi Ellison, met wie ze de afgelopen jaren op kamers had gewoond.

			Hé, Bailey, hoe is het met je? We hebben elkaar veel te lang niet gesproken!

			Bailey typte haar antwoord: Andi, wat leuk om van je te horen. Hoe gaat het met jou? En hoe gaat het in de filmwereld?

			Het is geweldig! Ik mag volgende week misschien auditie doen voor een sprekende rol. Mijn vader denkt dat ik zeker kans maak. Het is een christelijke film, de producers zijn vrienden van mijn vader.

			Bailey werd warm van haar woorden. Ook Andi was iemand die haar leven volledig aan Jezus had gegeven. En God zegende haar en liet haar zien dat er een tweede kans is voor mensen die in Hem geloven. Ze typte weer een antwoord in. Wat fijn, Andi. Ik ben zo blij voor je. Heb je het trouwens naar je zin in Los Angeles?

			Heel erg. De zon, de palmbomen, het strand. Hoe zou iemand het hier niet naar z’n zin kunnen hebben? Ik vind het hier heerlijk.

			Ze praatten een tijdje over New York en Hairspray, en over Baileys groeiende vriendschap met Brandon Paul. Andi dacht dat Bailey en hij op een dag zouden trouwen.

			Ik dacht altijd dat het Cody zou worden. Maar ik ben van gedachten veranderd. Brandon is gek op je, dat zie ik op de foto’s van jullie samen.

			Bailey wilde vragen of Andi van plan was om haar zoon op te zoeken, die ze in januari had afgestaan voor adoptie. De baby groeide als kool bij zijn adoptieouders, Luke en Reagan Baxter. Ze hadden afgesproken dat Andi de baby regelmatig mocht komen bezoeken, om te zien hoe het met hem ging. Maar bij nader inzien leek de adoptie Bailey nog te kort geleden om het onderwerp als eerste ter sprake te brengen.

			Terwijl zij en Andi hun gesprek afrondden, verscheen er een Skype-window op haar scherm met een uitnodiging voor een gesprek met Brandon Paul. Bailey giechelde zachtjes. Het was alsof hij haar gedachten kon lezen, hij wist altijd precies op het juiste moment contact met haar op te nemen. Ze nam afscheid van Andi en ging in op Brandons verzoek. Binnen een paar seconden zaten ze oog in oog, al was het dan via de laptop.

			‘Bailey… ah, goed om je te zien.’ Hij droeg een grijs overhemd met lange mouwen en daaronder een wit T-shirt. Hij legde zijn hand op zijn keel en deed alsof hij bij zat te komen van een hevige ademnood.

			‘Wat ben jij nu weer aan het doen?’ Ze lachte en vond het hilarisch hoe hij op onverwachte momenten de acteur uithing. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je je verslikt hebt in een olijf, hè. Zeker wat te veel premièrefeestjes bezocht de laatste tijd?’

			Hij schoot in de lach en liet zijn hand zakken. ‘Nee, het is omdat ik je eindelijk weer kan zien. Daardoor kan ik weer opgelucht ademhalen.’ Hij leunde naar de camera toe. ‘Ik heb jou net zo hard nodig als zuurstof, Bailey.’

			Zijn woorden raakten haar diep. ‘Zo’n compliment had ik net nodig.’

			‘Dan staan we quitte.’ Hij leunde grinnikend naar achteren. ‘Waar ben je vanavond mee bezig, mooie dame?’

			‘Met jou.’ Ze glimlachte. Dit was misschien niet het moment om het te bespreken, maar ze was ontroerd door wat Cody in Lyle had gedaan en door Brandons geloof, dat sterk bleef ondanks het feit dat hij midden in de filmwereld zat. En ook door Andi, die naar God terug was gegaan nadat ze een tijdlang een leven had geleid dat tegen al Zijn wetten in ging. In de tussentijd wist ze zelf geen manier te bedenken om haar regisseur te trotseren en weer te beginnen met haar Bijbelstudiegroep. Ze zette haar ellebogen op haar bureau en boog zich dichter naar het scherm toe. ‘Ik wilde dat ik door dit ding heen kon kruipen, zodat ik bij je kon zijn. Ik verlang naar een lang gesprek bij jou op het balkon.’

			‘Hmm.’ Hij ging rechtop zitten en zijn ogen lichtten op. ‘Hé, ik heb een idee. We kunnen niet op mijn balkon zitten, vanavond in elk geval niet. Maar wat denk je ervan om je laptop mee te nemen naar het Empire State Building? Dan bel ik Joey vast, zodat hij je daar op kan vangen. Hij neemt je dan mee naar de honderdtweede verdieping, en dan kunnen we daar skypen.’

			‘Wat?’ Zou Brandon altijd zo blijven? Het ene waanzinnige idee na het andere verzinnen? Ze was van plan geweest om vanavond vroeg naar bed te gaan, maar dit idee gaf haar nieuwe energie. ‘Zou dat lukken?’

			‘Natuurlijk.’ Hij grinnikte vergenoegd. ‘Ik heb al gebeld en gevraagd of het kon. Joey zei dat ze wifi in het hele gebouw hebben – zelfs op de bovenste verdieping.’ Hij haalde een stukje papier uit zijn zak en vouwde het open. Toen hield hij het op voor de camera. ‘Kun je dit lezen? Dit is de code. Ik zal ’m even naar je mailen en dan kunnen we beginnen.’

			‘Dus… wat nu? Gewoon een taxi nemen en daar vertellen dat Brandon Paul me heeft gestuurd?’

			‘Bailey, heb je zo weinig vertrouwen in me?’ Hij keek diep gekwetst, maar ze zag dat hij haar alleen maar plaagde. ‘Ik heb beneden al een auto voor je klaarstaan. Je hoeft alleen maar ja te zeggen.’

			‘Je komt hier toch niet weer plotseling mijn kamer in lopen, hè?’ Ze was tegenwoordig voortdurend op haar hoede: hij vond het geweldig om haar te verrassen. Dit idee was daar weer een voorbeeld van.

			‘Nee.’ Hij lachte, en zo te zien had hij het graag gedaan. ‘Maar ik zou het te gek vinden om met jou te skypen via het Empire State Building. Een uurtje of zo.’

			Bailey dacht er nog even over na. Ze had verder toch niets te doen en hoefde morgenavond pas weer op te treden. Uiteindelijk haalde ze haar schouders op. ‘Oké, maar misschien werkt het niet. Ik bedoel, het kan zijn dat je het uitzicht niet kunt zien via de webcam.’

			Hij keek haar lang aan. ‘O, maar ik zal het mooiste uitzicht hebben dat ik me kan wensen.’ Uit zijn blik bleek wat hij voor haar voelde, dat hij tot over zijn oren verliefd op haar was. ‘Hetzelfde uitzicht als ik nu heb.’

			‘Je bent gek.’ Ze giechelde en genoot van zijn compliment. ‘Goed dan. Ik maak over een kwartiertje weer contact.’

			‘Ik zit er klaar voor.’

			Overdag was het nog steeds warm in New York, maar de avonden waren alweer koeler. Ze deed een donkerblauw vestje aan, pakte haar spullen en legde aan Bob en Betty uit dat Brandon een uitje voor haar had gepland. Ze lachten om zijn spontaniteit en vijftien minuten later stond ze in de lift naar haar bestemming. ‘Die Brandon, hij heeft het echt van je te pakken.’ De man keek haar lachend aan. ‘Ik heb nog nooit gehoord dat iemand zoiets voor elkaar kreeg.’

			‘Ik weet het… skypen vanaf de bovenste verdieping van het Empire State Building.’

			Joey lachte opnieuw. ‘Kun je nagaan.’

			Ze liep de lift uit en net als de vorige keer vatte Joey als bewaker post naast de deur. Hij gebaarde naar links. ‘U kunt denk ik het best die kant nemen. Daar is de verbinding beter.’

			Bailey bedankte hem en liep naar links, in de richting die Joey had aangegeven. Ze was net uit Joeys zicht verdwenen toen ze in het donker iemand haar kant op hoorde lopen. Maar voor ze kon gillen, zag ze zijn gezicht.

			‘Hoi.’ Brandon stapte de zacht verlichte verhoging op, waar Bailey geschrokken stil was blijven staan. Hij haalde lichtjes zijn schouders op en keek haar intens aan. ‘Ik had niet zo’n zin in skypen, niet vanavond.’

			Er ging een golf van ontroering door haar heen, tegelijk met de opluchting dat ze veilig was. Ze kon zichzelf toestaan om voor de man te vallen die voor haar stond, want hij was duidelijk gek op haar. Ze had niet durven hopen dat dit nachtelijke avontuur zo’n onverwacht hoogtepunt zou hebben. Maar nu hij er was, snelde ze naar hem toe en liet zich in zijn armen vallen. ‘Dit is wat ik nodig had. Ik heb je zo gemist.’

			‘Ik moest gewoon komen.’ Hij had zijn armen om haar middel geslagen en kwam dichter bij haar staan. ‘Als je eens wist wat je voor me betekent, Bailey.’ Het leek of hij haar wilde kussen en ze wist zeker dat ze hem niet zou hebben tegengehouden.

			Maar blijkbaar hervond hij zijn zelfbeheersing en hij trok zich een klein beetje terug, zodat ze niet meer dezelfde lucht inademden. ‘Ik moet je iets vertellen.’

			‘Dus je bent hier toch helemaal naartoe gekomen.’ Ze legde haar hoofd in haar nek en lachte, zoals hij haar altijd aan het lachen wist te maken. ‘Brandon, je weet dat dat niet de manier is waarop de rest van de wereld iemand iets vertelt. Door op deze manier het land door te vliegen.’

			‘Ik ben de rest van de wereld niet.’ Zijn blik was nog steeds hartstochtelijk. ‘Goed, mijn agent gaf me afgelopen week een aantal filmscripts en vroeg me welke film ik wilde doen.’ Hij was even stil en genoot er duidelijk van dat hij de spanning op kon voeren. ‘Ik zei tegen hem dat ik natuurlijk een liefdesverhaal met Bailey Flanigan wilde doen – en niets anders, toch?’

			‘Natuurlijk.’ Ze pakte zijn handen en voelde dat ze bloosde. Zo’n film zou geweldig zijn. Ze zouden ongelofelijk veel lol hebben samen. ‘Wat zei hij?’

			Brandon keek een beetje teleurgesteld, maar niet genoeg om een domper op de stemming te zetten. ‘Er zit geen liefdesverhaal bij. Momenteel niet.’ Zijn blik werd weer vrolijker. ‘Maar misschien volgende keer wel. Dus dat is goed nieuws.’

			‘Oké…’ Ze was wat verward en wist niet goed wat ze moest zeggen. ‘En ben je helemaal hierheen gekomen om me dat te vertellen?’

			‘Nee, niet daarom.’ Hij grinnikte, stopte met zijn plagerijen en sloeg een serieuzere toon aan. ‘Omdat we ons liefdesverhaal nog niet kunnen doen, heb ik een actiefilm gekozen. We filmen acht weken lang op locatie… en raad eens op welke locatie?’

			Ze dacht even na. ‘Niet in Tahiti?’

			‘Nee, het is niet Tahiti.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht en keek haar doordringend aan. ‘We filmen hier, Bailey. In New York.’

			‘Wat?’ Ze deed een stap terug, haar hart klopte in haar keel en ze voelde zich duizelig en dolblij toen ze besefte wat dat betekende. ‘Dan ben je acht weken hier?’

			‘Ja!’ Hij hield haar lange tijd stevig tegen zich aan. ‘Misschien zelfs langer, als ik de opnamen een beetje kan rekken.’

			Bailey kon bijna niet geloven dat dit haar in de schoot geworpen werd. Behalve Betty en Bob en hun vrienden had ze niemand met wie ze regelmatig op kon trekken in New York. Maar nu zou ze Brandon hebben. ‘Meen je het echt?’ Ze pakte zijn armen beet en keek hem onderzoekend aan. ‘Ik kan het gewoon niet geloven!’

			‘Ik verhuis 1 december hierheen.’ Hij nam haar weer in zijn armen en hield haar lang vast. Toen ze elkaar loslieten om naar de reling te lopen vanwege het spectaculaire uitzicht op de stad, sloeg hij zijn arm om haar schouders. ‘Ik moest het je gewoon persoonlijk vertellen.’

			Hij had Bailey niet gelukkiger kunnen maken dan ze nu was, en het uur daarna praatten ze over haar problemen met de Bijbelstudiegroep en zijn vastbeslotenheid om voor haar te blijven bidden. Hij had plannen gesmeed voor hen samen voor de volgende dag, en toen hij afscheid van haar nam bij haar flat, grinnikte hij. ‘Ik heb een vraag voor je, maar die stel ik morgen pas.’

			‘Oké.’ Bailey voelde zich van top tot teen gelukkig. Ze lachte en wenste dat de nacht snel voorbij zou gaan. ‘Vraag het morgen dan maar.’

			Toen ze zich die avond verkleedde en in bed stapte, dankte ze God voor Brandon in haar leven en voor de avonturen die ze elke keer samen deelden. En terwijl ze in slaap viel, kon ze maar aan één ding denken.

			De vraag die Brandon Paul haar morgen zou stellen.

		


		
			26

			Brandon was al bezig geweest met de voorbereidingen voor deze dagen in New York sinds hij hier een maand geleden voor het laatst was. Toen de zon opkwam, liep hij naar het raam van zijn hotelkamer en glimlachte. God had hem een perfecte dag gegeven. Het oranje en rood van de boombladeren had niet helderder kunnen zijn, en de lucht was prachtig blauw.

			Bij de vraag die hij Bailey later vandaag, na haar optreden, wilde stellen, hoorde een cadeau. Iets wat hij speciaal voor haar had laten maken. Het was een fijne, platina ketting, met daaraan een gouden hartje. Op de voorkant daarvan was B&B ingegraveerd, en op de achterkant eenvoudig Jer. 29:11. Brandon herinnerde zich die Bijbeltekst, omdat Bailey het erover had gehad toen ze Ontsloten opnamen. God wist welke plannen Hij voor hen had, goede plannen om hun hoop en een toekomst te geven.

			Nu kon Brandon alleen hopen dat de toekomst die God voor hen in petto had een toekomst voor hen samen was. En dat diezelfde plannen vanavond serieus zouden beginnen. Hij verzamelde alle spullen die hij nodig zou hebben. De ketting, die in een mooi doosje zat, zijn honkbalpet en zonnebril. Hij overwoog zelfs een nepsnor te dragen, maar veranderde van gedachten. Dat jeukte te veel. Desondanks was hij bereid elke vermomming te dragen die hem privacy zou geven tijdens zijn dag met Bailey.

			Hij haalde haar om acht uur die ochtend op en ze dronken koffie met Betty en Bob. Toen stapten ze in dezelfde zwarte SUV als de vorige keer, met dezelfde chauffeur, maar dit keer nam Brandon haar mee naar Central Park. Brandon ging ervan uit dat hij op een dinsdag in oktober rond deze tijd niet compleet vermomd over straat hoefde. Hij zette alleen zijn honkbalpet op en nam de andere dingen mee in een schoudertas.

			‘Het park?’ Baileys stem klonk verrukt. Dat was een van de dingen die hij zo geweldig aan haar vond: hoe ze intens kon genieten van kleine dingen. Hij kon bijna niet wachten om hierheen te verhuizen en in dezelfde stad te wonen als zij – iets wat ze, behalve tijdens de opnametijd van Ontsloten, nog niet hadden meegemaakt. En toen ging ze nog met iemand anders.

			‘We zijn hier nooit samen geweest.’ Brandon pakte haar hand en gaf de chauffeur aanwijzingen om in de buurt te blijven, voor het geval ze snel weg moesten. Toen liep hij met haar naar het dichtstbijzijnde pad dat hen naar het meer en de dierentuin zou leiden. Brandon had nooit veel tijd in New York doorgebracht en hij had deze wandeling door Central Park niet eerder gemaakt. Maar hij had de tocht al een week geleden op de kaart uitgezocht, dus hij wist precies hoe ze moesten lopen.

			Het was in alle opzichten heerlijk om bij haar te zijn. Brandon genoot van haar hand in de zijne, en van het feit dat hun armen elkaar regelmatig raakten.

			Ze leek te weten dat hij aan haar dacht, want ze draaide haar hoofd naar hem toe en glimlachte. ‘Wat een topdag.’

			‘Dat is het zeker.’ Hij wilde haar zo graag kussen, hij wenste vurig dat ze officieel zijn vriendin werd – en dat hij zich nooit meer hoefde af te vragen of zij hetzelfde voor hem voelde als hij voor haar. Geen wonder dat hij zenuwachtig was. Hij zou haar antwoord snel genoeg hebben.

			Ze stopten bij het meer en gingen op een bankje zitten. Een paar minuten genoten ze in stilte van de zon op hun gezicht, en van het feit dat ze midden in deze grote stad zo’n mooi gebied hadden gevonden, met groen gras en een uitgestrekt meer. Na een tijdje legde Bailey haar hoofd op zijn schouder en zuchtte. ‘Ik denk nog steeds na over mijn Bijbelstudiegroep.’ Ze keek naar hem. ‘Ik moet een manier vinden om ermee door te gaan.’

			Het probleem leek Brandon niet zo ingewikkeld. ‘Kom op, Bailey, je vindt wel een manier.’

			‘Hoe dan?’ Ze ergerde zich niet aan zijn uitspraak, maar hij zag wel aan haar ogen dat ze van de wijs was. ‘Van Francesca moet ik ermee stoppen.’ Ze legde een hand op haar borst. ‘Maar ik voel dat God me zegt dat ik niet op moet geven.’

			‘Doe dat dan ook niet.’ Brandon glimlachte vriendelijk naar haar. Hij begreep dat dit een serieuze zaak voor haar was. ‘Zeg tegen de dansers die eraan meedoen dat je weer begint. Doe het in de Starbucks, vlak bij het theater. Organiseer het één keer per week op een ochtend, dan zullen ze echt wel komen.’ Hij wilde haar niet het gevoel geven dat hij haar probleem niet serieus nam. ‘Wat kan Francesca daar nu helemaal tegen doen?’

			‘Als ze erachter komt?’ Bailey ging rechtop zitten en draaide zich naar hem toe, zodat ze hem beter kon aankijken. ‘Me ontslaan. Dan zit ik de eerstvolgende middag al thuis.’

			‘Wat dan nog?’ Brandon streek troostend over haar hand. ‘Dan verhuis je naar LA en ga je weer acteren.’

			Bailey leek daarover na te denken. ‘Maar wat voor soort voorbeeld geef ik als ik tegen Francesca in ga?’

			‘Het soort dat je door de hele Bijbel heen vindt.’ Hij lachte zachtjes. ‘Kom op, Bailey. Ik weet er misschien nog niet zo veel van, maar ik weet zeker dat mensen als Paulus en Timotheüs tegen een hoop autoriteitsfiguren in gingen toen ze het evangelie van Jezus bekendmaakten.’ Hij aarzelde en hoopte dat ze aanvoelde wat hij bedoelde. ‘Je overtreedt heus geen wet. De laatste keer dat ik de wet erop nakeek, hadden Amerikanen nog steeds het recht om openbare Bijbelstudies te houden.’

			Hij had gelijk – in alles. Een gevoel van rust deed de bezorgde frons van haar voorhoofd verdwijnen. ‘Als jij het zegt, klinkt het zo eenvoudig.’

			‘De cast vindt sowieso al dat je een rare bent, toch?’ Hij gleed wat dichter naar haar toe en ging met zijn hand over haar hoofd en door haar haar. Hij grinnikte om de sfeer wat luchtiger te maken. ‘En ik moet zeggen, soms ben ik het met ze eens.’

			Aan haar gelach hoorde hij dat het wel goed zou komen met haar. ‘Ik ben absoluut een rare. Dat valt niet te ontkennen.’ Ze ademde diep in en leek nieuwe energie te krijgen, nieuwe hoop. ‘En als ik mijn baan verlies, dan verlies ik die maar. In elk geval doe ik dan wel wat God van me vraagt.’

			‘Precies.’ Hij stond op en hielp ook haar om op te staan. ‘Maar als je je baan verliest, moet ik zeggen dat ik rond eind februari een assistente nodig heb.’ Hij lachte schaapachtig. ‘Denk je niet?’

			‘Leuk bedacht.’

			‘Betty en Bob zouden het wel jammer vinden. Dat weet ik zeker.’

			Ze lachte. ‘Oké, ik begin weer met de Bijbelstudiegroep, en als Francesca me ontslaat, word ik jouw assistent.’

			‘Zie je wel? Dat was toch niet zo moeilijk?’

			‘Duh.’ Ze rolde met haar ogen en lachte opnieuw. ‘Jij hebt nooit met Francesca Tilly gewerkt.’

			Ze sloegen een ander pad in, met bankjes aan beide zijden. Het was een deel van het park dat in ontzettend veel films voorkwam. Ze liepen wat langzamer en Bailey zei: ‘Ik vond het geweldig dat je zo duidelijk was in dat artikel. Ik denk dat ik de hele filmindustrie toch wel als vrij goddeloos beschouw. Iedereen behalve producers als Keith Ellison en Dayne.’ Ze sloeg haar arm om zijn middel en drukte hem even tegen zich aan. ‘En jou, natuurlijk.’

			‘Misschien is het aan het veranderen.’ Brandon sloeg op zijn beurt een arm om haar heen. Er wandelden nu meer mensen in het park, dus hij zette zijn zonnebril op en trok de klep van zijn pet wat omlaag. ‘Een kerel van mijn agentschap wil het lezen van de Bijbel als vaste activiteit inlassen.’ Hij stond stil en lachte veelzeggend naar Bailey. ‘Hij wil dat ik elke week een Bijbeltekst uit mijn hoofd leer. Ons leven is een damp, dat was de eerste.’

			‘Ik vind het super.’

			‘Mensen gedragen zich alsof hun huidige leven eeuwig duurt, alsof altijd alles om hén zal blijven draaien.’ Brandon had lang en diep nagedacht nadat zijn vriend hem deze tekst had laten lezen. ‘De waarheid is dat in de hemel de mensen niet in de rij zullen staan voor je handtekening. We moeten zorgvuldig en voorzichtig bepalen hoe we onze dagen invullen, want het grootste deel van ons leven zal zich in de eeuwigheid afspelen.’

			Bailey keek hem vol genegenheid aan en Brandon dronk haar blik gulzig in zich op. Ze stonden weer stil en liepen van het pad af. Er stond een enorme esdoorn en ze leunden er allebei tegenaan. ‘Weet je in hoeveel films dit pad voorkomt?’ Ze keek omlaag naar het voetpad en toen weer naar hem. ‘Misschien kunnen we onze film hier ooit opnemen.’

			‘Dat zou ik leuk vinden.’ Weer wilde hij haar kussen. Hij raakte haar gezicht aan en streelde met zijn vingers zachtjes haar arm. Hij moest wachten. Dit was niet het juiste moment. ‘Weet je wat er nu op het programma staat?’ Brandon voelde dat hij wat afstand moest nemen. Hij hield oprecht van Bailey en begreep haar wens om te wachten tot ze getrouwd was. Dat wilde hij zelf nu ook. Toch was haar nabijheid bijna meer dan hij kon verdragen.

			Ze liepen verder. ‘Ik denk nog steeds dat dat reisje naar de maan tot de mogelijkheden behoort.’ Ze lachte zachtjes en keek naar hem. ‘Samen met jou, toch, Brandon?’

			‘Nou’ – hij trok een wenkbrauw op – ‘het idee staat me wel aan.’

			Deze keer lachten ze allebei en een stukje verder wees hij naar de ingang van de dierentuin. ‘Dat is het volgende programmapunt. De dierentuin.’ Hij grinnikte. ‘Ik bedoel, dit moet ik echt zien. Een dierentuin midden in New York? We kunnen hier geen hele dag zijn zonder op z’n minst even binnen te kijken.’

			‘De dierentuin is fantastisch!’ Haar stem klonk hem als muziek in de oren en hij genoot van haar enthousiasme.

			Bailey hield zijn hand vast terwijl ze het park in liepen en opnieuw zorgde hij dat hij zijn blik op de grond gericht hield, en dat zijn gezicht half schuilging onder de klep van zijn pet. In elk geval totdat ze binnen waren. Toen de toegangspoort achter hen lag, liepen ze naar het verblijf van de stokstaartjes. ‘Een paar dagen geleden zijn daar jongen geboren.’ Hij had zich goed voorbereid. ‘Dat mogen we natuurlijk niet missen.’

			Ze keek naar hem alsof ze het echt met hem getroffen had, alleen al omdat hij hiervan op de hoogte was. ‘Je verbaast me, Brandon. Ik vind het geweldig.’

			Ze liepen wat sneller, nog steeds hand in hand, zelfs toen Bailey begon te huppelen. Brandon zorgde dat hij haar bijhield en bedacht hoe heerlijk hij het vond om zich even weer een tiener te voelen, alsof hij op de middelbare school zat. Hoe anders zou zijn leven gelopen zijn als Bailey en hij elkaar al hadden gekend toen ze jonger waren. Maar aan de andere kant was dat misschien lang niet zo belangrijk als datgene waarvoor hij nu aan het bidden was.

			Dat ze nog steeds samen zouden zijn als ze oud waren.

			

			Hoewel Bailey stond te trappelen om de jonge stokstaartjes te zien, kon ze maar niet stoppen met denken over de vraag die hij haar zou gaan stellen – en wanneer dat zou gebeuren. De dag was een aaneenschakeling van wonderlijke dingen geweest sinds hij haar bij de Kellers op was komen halen, en zelfs nu wenste ze nog dat ze de klok kon afremmen. De tijd die ze samen doorbrachten, leek altijd te kort.

			Op weg naar het stokstaartjesverblijf herinnerde ze zich iets wat ze hem niet had verteld. ‘Hé, ik heb voor jou trouwens ook een verrassing.’

			‘Echt waar?’ Het was heerlijk om zijn hand in de hare te voelen en ze hoopte dat niemand hem zou herkennen. Tot nu toe was de dag helemaal van hen geweest.

			‘Ik heb naar het theater gebeld. Tot nu toe heb ik bijna geen vakantiedagen opgenomen. Er waren dansers beschikbaar om in te vallen, dus ik ben vanavond vrij.’

			‘Meen je dat?’ Hij stopte en boog zich naar haar toe. Ze liepen op een zijweg, dus ze stonden niemand in de weg. ‘Bailey, dat is geweldig!’ Hij trok een gek gezicht. ‘Dat betekent natuurlijk wel dat ik pas morgen naar huis kan vliegen en dat je nog een dag met me opgescheept zit.’ Hij begon weer te lopen maar bleef haar aankijken. ‘Want ik ga niet weg uit New York voordat ik mijn favoriete musicalster heb gezien.’

			Opmerkingen als deze herinnerden haar eraan waarom ze de tijd met Brandon altijd zo leuk vond. Hij zette haar op de eerste plaats en vond het prachtig om haar te zien optreden. Ze sloeg haar armen om zijn middel en knuffelde hem. Toen pakte ze zijn hand weer en rende een stukje vooruit. ‘Kom mee, de babystokstaartjes wachten op ons.’

			Toen ze bij het verblijf kwamen, was er nog niemand anders. ‘Ah,’ Bailey knielde om de jonkies beter te kunnen zien. ‘Ze zijn zo schattig.’

			‘Dat zijn ze zeker.’ Brandon grinnikte. ‘Maar ze zien er een beetje zenuwachtig uit.’

			‘Zenuwachtig en schattig.’

			‘Zoals jij er in het begin uitzag als je bij mij in de buurt was.’ Hij gaf haar een por met zijn elleboog.

			‘Hé, zeg…’ Ze gaf hem een stootje terug en ze voerden plagend een soort kietelgevecht met elkaar. ‘Jij hebt ook het meest bekende gezicht in het hele land.’ Ze lachte toen hij haar andere zij kietelde en zij voerde een tegenaanval uit. ‘Daar zou iedereen de zenuwen van krijgen.’

			‘Goed dan, Nerveuze Nelly. Laten we de zeeleeuwen eens op gaan zoeken.’

			Bailey hoorde in haar verbeelding romantische muziek op de achtergrond spelen terwijl ze door de dierentuin liepen. Ze waren bijna weer terug bij de toegangspoort toen ze een middelbareschoolklas tegenkwamen – of misschien waren het er twee. Precies op dat moment hield Brandon zijn hoofd omhoog, omdat hij moest lachen om iets wat zij zei. Bailey zag het aankomen, maar toen was het al te laat.

			‘Brandon Paul?’ Een groot meisje dat vooraan in de groep liep, stond stil en riep zijn naam. Toen wees ze naar hem. ‘Ja, het is hem echt! Brandon Paul!’

			Als er meer mensen in de dierentuin waren geweest, hadden ze misschien in de mensenmenigte kunnen ontsnappen. Maar ze waren op dat moment de enige twee bezoekers die de dierentuin uit liepen, en na de uitroep van het meisje kwamen alle vijftig tieners op hen afstormen. Brandon gaf veel om de mensen die zijn werk waardeerden. Hij was eigenlijk altijd bereid om een handtekening te zetten tijdens een etentje, of met iemand op de foto te gaan. Maar deze keer was Bailey blij dat hij anders reageerde. Hij trok de klep van zijn pet nog eens extra over zijn ogen, pakte haar hand en samen renden ze weg. Ze schoten langs de groep scholieren heen en holden de poort uit. ‘Naar de auto,’ riep hij.

			Maar zo gemakkelijk gaven de scholieren het niet op.

			Ze liepen terug langs hetzelfde pad waarover ze naar binnen waren gekomen, en een deel van de groep zat Bailey en Brandon op de hielen.

			‘Dat is Bailey Flanigan!’ riep een van de jongens. ‘Hé! Bailey, wacht eens.’

			Ze vroeg zich af of het misschien niet gemakkelijker was om te stoppen en de jongeren even aandacht te geven, handtekeningen uit te delen en voor foto’s te poseren. Aan de andere kant had Brandon hier veel meer ervaring mee dan zij, en vergeleken met de enorme massa mensen die hij in korte tijd op de been wist te brengen, was haar avond in restaurant Sardi’s een picknick geweest. Ze hielden elkaars hand vast en het lukte om de scholieren een meter of vijftien voor te blijven, maar door de commotie die ze veroorzaakten begonnen ook andere mensen hen te achtervolgen.

			‘Het wordt een hele optocht!’ Ze lachte naar hem en schreeuwde de woorden om boven het kabaal van de mensen achter hen uit te komen.

			‘Altijd.’ Hij ging sneller rennen en trok haar mee. Intussen haalde hij zijn telefoon uit zijn zak en belde zo goed en kwaad als dat ging de chauffeur. ‘Op dezelfde plek over vijf minuten,’ zei hij hijgend.

			Of een van de jongeren de pers had gebeld of de informatie op Twitter had gezet zouden ze nooit weten, maar tegen de tijd dat ze langs het meer kwamen, renden er meer dan honderd mensen achter hen aan en daar zaten ook paparazzi bij.

			‘Blijf rennen.’ Brandon leek niet van slag, maar wel vastbesloten. Bailey was blij dat ze een goede conditie had. Ze liepen al een paar minuten op topsnelheid.

			‘Maak je geen zorgen om de foto’s. Zoiets kunnen we toch niet voorkomen.’ Ze was met Brandon op premières geweest en had zich toen afgevraagd of ze ooit zo veel flitslichten tegelijk had gezien en zo veel camera’s ineens had horen klikken. Maar als je op de rode loper liep, was zoiets ook de bedoeling, terwijl de fotografen en cameramensen die hier waren, razendsnel opnamen maakten terwijl ze naar hen toe renden. Bailey probeerde zich een voorstelling te maken van hoe ze er op die foto’s uit moesten zien.

			De paparazzi bleven fotograferen en filmen toen Bailey en Brandon langs hen holden en voegden zich toen bij de mensenmassa die achter hen aan liep. Ze bereikten de plek waar ze hun wandeling waren begonnen, en daar stond de auto. Hun chauffeur hield het achterportier al open. Hij begroette Brandon toen ze aan kwamen rennen, en alsof het een filmscène was sprongen Brandon en Bailey in de auto, waarna de man het portier dichtgooide en zo snel mogelijk wegreed.

			‘Wauw…’ Brandon hijgde, maar kon nog lachen. ‘Dat had ik niet zien aankomen.’

			‘Ik wel.’ Bailey sloeg dubbel – zowel van het lachen als in een poging om op adem te komen. ‘Maar ik kon er niets tegen doen. Er was niet genoeg tijd.’

			‘Dat is er nooit.’ Hij ging met gespreide armen tegen de rugleuning zitten, alsof hij uitgeput was. Toen keerde hij zijn hoofd naar haar toe en grinnikte. ‘Oké, hier zijn we goed doorheen gekomen, toch?’

			‘Inderdaad.’ Ze draaide zich naar hem toe en lachte weer. ‘Het is echt ontzettend gek. Waar zijn die mensen op uit? Ze willen ons vangen – en dan? Willen ze ons onderuithalen? Willen ze jou dwingen om een kop koffie met hen te drinken?’ Ze zuchtte, haar hart klopte weer bijna in het normale ritme.

			‘Ben je niet geschrokken?’

			‘Nee.’ Dat was ze wel een beetje, maar ze wilde het niet bekennen. Ze hadden het toch overleefd? ‘Het was eenmalig, terwijl we urenlang samen door de stad hebben gelopen, zonder dat iemand je herkende. Dus zo erg is het allemaal niet.’

			Brandon trok een gezicht. ‘Behalve één ding. Nu weten ze dat we een stel zijn.’ Hij corrigeerde zichzelf snel. ‘Wat ik bedoel is… we hebben samen de hoofdrollen in een film gespeeld en nu lopen we hand in hand in Central Park, een paar maanden nadat die film is uitgekomen.’ Hij knikte berustend. ‘Nu zullen ze zeker denken dat we een stel zijn.’

			‘Wat betekent’ – Bailey dacht dat ze begreep waar hij heen wilde – ‘dat we meer kans hebben om herkend te worden, de volgende keer dat we naar de jonge stokstaartjes gaan kijken?’

			‘Precies.’

			Bailey wist niet wat ze moest zeggen. Ze waardeerde het dat Brandon een plan had gehad, dat hij geregeld had dat de chauffeur in de buurt bleef voor het geval er iets als dit zou gebeuren. Hier kon ze toch wel mee leven, als het moest? Als God hen naar een leven samen leidde? Ze waren allebei een tijdje stil en Brandon pakte haar hand. Toen hun vingers met elkaar verstrengeld waren, had Bailey het gevoel dat alle vragen die ze had als sneeuw voor de zon verdwenen. Ze kon elke menigte paparazzi of wilde fans aan, als dat betekende dat ze bij hem kon zijn.

			Ze was er nog nooit zo zeker van geweest als nu.
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			De paparazzi volgden hen tot aan Baileys flat, maar Brandon wist de aandacht van de portier te trekken en werkte Bailey zo snel naar binnen dat de fotografen maar een paar foto’s konden maken. Ze gingen met de trap naar de eerste verdieping en namen daarna de lift. Bailey probeerde zich de verhalen in de roddelbladen van komende week voor te stellen. ‘Ik weet zeker dat ze een topdag hebben, nu ze foto’s hebben van ons tweeën, terwijl we mijn flatgebouw in rennen.’

			‘Waarschijnlijk wel.’ Hij keek haar aan op een manier zoals hij gedaan zou hebben als ze ziek was, of een ongeluk had gehad. ‘Maar gaat het wel goed met je? Je neemt me dit toch niet kwalijk, hè?’

			‘Brandon…’ Ze stonden in de lift en ze legde haar hand op zijn schouder. Haar hart smolt bij de gedachte dat hij bezorgd was over het feit dat ze hem de schuld zou geven van het incident met de paparazzi. ‘Dit is niet jouw schuld. Je hebt alles gedaan wat je kon om dat te vermijden.’

			‘Gelukkig.’ Hij leek enigszins opgelucht. Ze stapten uit op de tiende verdieping en liepen naar het appartement. De Kellers waren de hele dag naar Jersey, om Betty’s zuster op te zoeken. Betty dacht dat ze pas tussen negen en tien uur vanavond zouden thuiskomen. Ze wist dat Brandon mogelijk met Bailey hierheen zou komen en hoewel zij en Bob als huisregel hadden dat huurders geen bezoek in hun slaapkamer mochten ontvangen, hadden ze Bailey ervan verzekerd dat het prima was als ze met Brandon in de woonkamer ging zitten. Bailey keek op de klok van de magnetron. Het was even na drieën ’s middags en ze hadden sinds het ontbijt niets meer gegeten.

			‘Eens kijken wat er in de koelkast staat.’ Ze trok de deur open, maar vond te weinig om er een maaltijd van te maken. Ze gaf Brandon een van de bakjes yoghurt die ze achteraan op de bovenste plank in de koelkast bewaarde, en nam er zelf ook een. Maar voor het avondeten moest ze toch iets anders bedenken. Uit eten kon niet, want nu de paparazzi wisten waar ze woonde, zouden ze hen beneden opwachten.

			‘We kunnen iets laten bezorgen.’ Brandon ging aan de eettafel zitten. ‘Wat vind je ervan als ik jou versla met Scrabble en dat we daarna Chinees eten bestellen?’

			Bailey voelde dat het weer een sprookjesachtige avond zou worden. ‘Perfect.’ Plotseling klonk dit idee veel beter dan uit eten in New York, waar het ook zou zijn.

			Ze speelden een uur lang Scrabble en Bailey verloor beide potjes. Toen bestelden ze een paar groente- en noedelgerechten. Ze hadden een heerlijke tijd samen en Bailey was erg blij dat ze zich hier geen zorgen om de roddelpers hoefden te maken. Ondertussen was het buiten donker geworden en de lichtjes van de stad twinkelden hen via de grote glazen ramen in de woonkamer tegemoet. Bailey ging op de bank zitten en Brandon kwam naast haar zitten, maar ze merkte dat hij enige afstand hield – iets wat ze waardeerde, ook al had ze het fijn gevonden als hij dichter bij haar was komen zitten. Per slot van rekening was er niemand anders in huis en Brandon wist net als zij dat de Kellers pas later op de avond thuis zouden komen. Dat hij een beetje op een afstand bleef, toonde aan dat hij het zekere voor het onzekere wilde nemen.

			Bailey zette de tv aan en ze vonden een documentaire over Broadway-shows: Wicked – de making-of van een Broadway-musical. Halverwege kwamen tien seconden lang de dansers in beeld tijdens een repetitie. ‘Hé, dat is Tim!’

			‘Tim?’ Brandon keek haar aan, lichtelijk in de war. ‘Ken ik hem?’

			‘Nee.’ Ze giechelde. ‘Ik ging vroeger met hem uit.’

			‘Oh.’ Brandon keek naar het scherm. ‘Je bedoelt dat ik hem juist wél zou moeten kennen.’

			‘Nee, gek.’ Ze hield haar hoofd scheef en genoot van de manier waarop hij haar telkens weer aan het lachen maakte. ‘Hij gaat nu met iemand anders. En veel meer dan goede vrienden zijn we eigenlijk nooit geweest.’

			‘Aha.’ Brandon knikte gemaakt afwezig. ‘Nu je dat zegt, vind ik hem meteen een prima gast.’

			Toen de documentaire eindigde, werd juist het eten bezorgd. Bailey betaalde – vooral omdat de bezorger Brandon dan niet zou zien. Ze vroeg zich af of de paparazzi de man naar boven hadden willen volgen, verscholen achter de tassen met eten. Maar de portier zou dat nooit hebben toegestaan.

			Toen de bezorger weg was, gaf Bailey het eten aan Brandon en ze liep achter hem aan naar de eetkamer. Hij ging naar het hoofd van de tafel en zij pakte de stoel ernaast, zodat ze een hoekpunt deelden.

			Maar voor hij ging zitten, hield Brandon zijn wijsvinger omhoog. ‘Momentje.’ Hij haastte zich naar de keuken en rommelde door wat laden heen voordat hij vond wat hij zocht. ‘Hier.’ Hij kwam terug naar de eetkamer met een doosje lucifers. Toen stak hij de kandelaar aan die midden op de tafel van de Kellers stond en daarna dimde hij de lichten. ‘Het meest romantische Chinese restaurant in heel New York.’

			Bailey probeerde zich op haar eten te concentreren – dat werkelijk verrukkelijk was – maar ze bleef zich maar afvragen wat toch die ‘vraag’ mocht zijn die Brandon haar wilde stellen… en of hij die nu tijdens het eten zou stellen, of dat hij haar misschien alleen had zitten plagen. Of misschien was hij de hele vraag gewoon vergeten. Ze begon er zelf niet over en de tijd vloog voorbij, terwijl ze samen lachten en praatten over zijn grappigste filmmomenten en de grootste sportprestaties van haar broers.

			Na het eten wasten ze samen af en borgen de overgebleven restjes op. Hier konden de Kellers en Bailey nog een week van eten. Toen de keuken schoon was en de prachtige avond hen naar buiten lokte, zei Bailey tegen Brandon: ‘Ik zou willen dat we een stukje konden wandelen, even de deur uit konden gaan. Het is zo mooi buiten.’ Helaas had het appartement van de Kellers geen balkon.

			‘Kun je ergens het dak op?’ Brandon keek meteen avontuurlijk uit zijn ogen.

			‘Hmm.’ Bailey probeerde zich te herinneren of de Kellers daar ooit iets over hadden gezegd. ‘Ik weet het niet zeker.’

			‘Nou’ – hij pakte haar hand en nam haar mee naar de voordeur – ‘laten we dat dan eens samen gaan uitzoeken.’

			Bailey vroeg zich vaak af hoe het leven met Brandon zou zijn als hun vriendschap een serieuzere relatie zou worden, en langer zou duren. Een huwelijk misschien. Zou hun leven dan altijd een aaneenschakeling van avonturen en verrassingen zijn, met een voortdurende adrenalinerush door het wegrennen voor persfotografen en het zoeken van verborgen plekken waar ze samen konden zijn? Bailey glimlachte in zichzelf toen ze het appartement uit holden, de hal in. Ze zou het niet erg vinden, dat was zeker. Ze vond alles leuk aan de tijd die ze de laatste maanden samen hadden doorgebracht – zelfs de achtervolging door Central Park was geen straf geweest. Hij maakte elke situatie bijzonder, je wist nooit wanneer hij zou verschijnen en welke nieuwe herinneringen ze samen zouden maken.

			Een heel leven vol met dit soort verrassingen, mooier kon toch niet?

			Bailey stopte niet lang genoeg om haar eigen vraag te kunnen beantwoorden. Zij en Brandon liepen op hun tenen naar de andere kant van de hal. ‘Sst,’ fluisterde hij haar toe, zijn ogen schitterden van plezier. Hij keek snel over de ene en toen over zijn andere schouder, en deed net alsof ze elk moment door iemand besprongen konden worden. Bailey moest haar best doen om niet te hard te lachen.

			De deur aan het einde van de hal leidde naar een trappenhuis en Brandon trok een wenkbrauw naar haar op. ‘Zie je wel? Volgens mij zijn we op de goede weg.’

			Bailey had geen idee hoeveel verdiepingen de flat had, maar ze hoopte dat het er niet meer dan twintig waren. Ze had een prima conditie, maar nu moest ze op adem zien te komen tussen de lachbuien door, en dat was een ander verhaal. In het begin bleef Brandon op zijn tenen lopen en fluisteren, alsof hij een rol speelde in een spionagefilm.

			Maar na zes etages begon hij met zijn voeten te slepen en overdreven naar adem te snakken. ‘Ik moet… vaker… naar de sportschool.’

			Deze keer schoot ze zo hard in de lach dat ze de trapleuning vastpakte en stilstond, terwijl ze zich vooroverboog. De tranen stroomden over haar wangen en toen ze haar gezicht weer enigszins in de plooi had, gaf ze hem een speels klapje op zijn schouder. ‘Hou op, ik stik bijna.’

			‘Dat is, denk ik, een van de risico’s als je met mij optrekt.’ Hij haalde zijn schouders op en liep soepel de trap op, zonder slepende tred en gierende ademhaling dit keer.

			De flat van de Kellers bleek achttien verdiepingen te tellen. Pas toen stopte Brandon en hij draaide zich plotseling naar haar om. ‘We hadden natuurlijk ook de lift naar de achttiende verdieping kunnen nemen en daar kunnen kijken of we op het dak konden komen.’

			Opnieuw schoten ze allebei in de lach en ze hielden zich schaterend aan elkaar vast. Het was zo’n moment waar een buitenstaander niets van zou begrijpen, terwijl het voor hen alleen maar met de minuut grappiger leek te worden. Bailey dacht aan alle uren die ze met haar collega’s van Hairspray had doorgebracht, en hoe weinig lol ze met hen had gehad. Een avond als deze, waarbij de tranen over haar wangen rolden van het lachen, was geweldiger dan wat dan ook.

			Op de bovenste verdieping ging er nog één trap omhoog en toen ze de hoek om liepen, zagen ze een deur met daarop de woorden Toegang tot het dak.

			‘Aha!’ Brandon stopte en gooide zijn handen in de lucht. ‘De ontdekkingsreizigers hebben hun doel bereikt! Ze zijn overwinnaars.’

			‘Uitgeput…’ Bailey sleepte zich de laatste treden op. ‘Maar absoluut overwinnaars.’

			Toen ze het dak op liepen, stopte Bailey plotseling en ze hield haar adem in, zo was ze onder de indruk van wat ze zag. Er was een tuin die het grootste gedeelte van het dak in beslag nam en door de vele paden en bankjes had ze het gevoel dat ze in Central Park waren. Het kronkelende looppad dat ze namen was helemaal verlicht en langs de rand van het dak stonden welige struiken. Plotseling herinnerde Bailey zich een gesprek dat ze een maand geleden met Bob had gehad. Hij zei toen dat hij met Betty over het dak had gewandeld. Bailey had daar destijds niet verder over nagedacht. In de omgeving waar zij was opgegroeid, deden mensen zulke dingen niet.

			‘Wauw…’ Brandon stond stil en stopte zijn handen in zijn zakken. Zijn grappenmakerij van zonet was verdwenen en hij was duidelijk totaal verrast door de prachtige tuin. Hij keek over zijn schouder naar Bailey en grinnikte. ‘Wie had dat nu kunnen denken?’

			‘Bob zei een keer iets over het dak, maar ik had geen idee dat het er zo uit zou zien.’ Het was weer een voorbeeld van de nieuwe ervaringen die ze met Brandon opdeed, dingen die Bailey zich vooraf nooit had kunnen voorstellen. Ze glimlachte. ‘Het was inderdaad een goed idee om hierheen te gaan.’

			‘Ondanks de trappen.’ Er klonk nog steeds een lach door in zijn stem. Hij pakte opnieuw haar hand en ze liepen over het pad naar de andere kant van het dak. ‘Laten we het uitzicht eens bekijken.’

			Nu het donker was, was het buiten een stuk afgekoeld. Bailey bedacht dat ze een trui mee had moeten nemen uit haar kamer. Ze ging met haar vrije hand over haar andere arm en bleef dicht naast Brandon lopen.

			‘Heb je het koud?’ Hij vertraagde zijn pas en legde zijn arm om haar schouders.

			‘Een beetje.’ Ze voelde een ander soort huivering toen hij haar blote arm aanraakte en zijn warme lichaam haar beschermde tegen de kilte van de avond.

			Ze kwamen aan de andere kant en vonden een mooi terras langs de reling. Er stonden potten met bloemen op de hoeken en aan beide kanten stonden bankjes. ‘Het is prachtig.’ Bailey trok hem mee en ze liepen langzaam naar de reling. Ze keek hem aan. ‘Ons eigen Empire State Building.’

			‘Hmm.’ Hij had weer die plagende blik. ‘Ja, met jou heb ik die tachtig etages extra echt niet nodig.’

			Ze giechelde zachtjes. ‘Precies.’

			Een tijdje stonden ze daar naast elkaar, leunend op de hoge reling, genieten van de lichten van de stad en het uitzicht op Times Square. Maar toen draaide hij zich om, hij sloeg zijn armen om haar middel en het was alsof hij recht haar hart in keek – een hart dat steeds meer van hem leek te worden. ‘Ik heb weer een fantastische dag gehad.’

			‘Ik ook.’ De sfeer werd plotseling intiemer, meer nog dan voorheen. Bailey voelde haar hart bonzen en lachte een beetje. ‘Ik denk dat ik nog nooit zo veel lol heb gehad.’

			‘Zie je wel?’ Zijn glimlach gaf haar een warm gevoel. ‘Daarom is het ook de bedoeling dat je bij mij bent.’

			‘Hmm, is dat zo?’ Ze boog haar kin omlaag terwijl ze hem bleef aankijken. Zijn blik werd serieuzer, hij leek totaal verloren in haar ogen en er was geen twijfel meer mogelijk over zijn gevoelens voor haar. ‘Ik heb iets voor je.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en hij pakte er een klein, oud uitziend, bruinleren doosje uit, dat hij aan haar gaf. ‘Alsjeblieft.’

			Het doosje alleen was al prachtig. Het zag eruit als iets wat je alleen in een antiekzaak zou kunnen kopen. Ze ging er met haar duim overheen en keek naar hem op. ‘Mag ik het openmaken?’

			‘Natuurlijk.’ Ze zag aan zijn glimlach hoeveel hij hiervan genoot. ‘Hier heb ik de hele dag naar uitgekeken.’

			Een gevoel van geluk stroomde door haar heen. Ze had er geen idee van wat ze kon verwachten, maar toen ze het doosje opende, hield ze opnieuw haar adem in. ‘Brandon, het is prachtig.’

			Aan de platina ketting hing een hart waarin met sierlijke, ranke letters hun initialen waren gegraveerd. B&B. Hij pakte het hart en draaide het om. ‘Er staat ook iets op de achterkant.’

			Ze tuurde ernaar in het maanlicht, en van wat ze zag, kreeg ze tranen in haar ogen. Tranen omdat God – ondanks alle kansen die ze had gemist en al haar worstelingen hier op Broadway – op de een of andere manier toch genoeg van haar hield om haar een moment als dit te geven… iemand als Brandon Paul. Ze keek naar hem. ‘Mijn lievelingstekst. Had je die onthouden?’

			‘Ik onthou alles van jou, Bailey.’ Hij pakte de ketting en zette het doosje op de bank naast hen. Toen deed hij de ketting voorzichtig om haar hals, en zijn vingers voelden koel tegen haar huid. Toen hij het slotje dicht had gemaakt, keek hij haar weer aan en ze vroeg zich af of zijn hart net zo hard bonsde als het hare. ‘Mag ik je iets vragen?’

			Dit was hem dan, de vraag. Ze sloeg haar armen om zijn nek, nieuwsgierig en nauwelijks in staat om adem te halen. ‘Ja, graag, Brandon.’ Ze kon haar ogen niet van hem afhouden en durfde zich niet te bewegen of zelfs maar te knipperen.

			‘Je bent zo mooi. Je hebt er geen idee van hoe mooi je bent.’ Hij keek haar gebiologeerd aan en verloor zich in haar blik.

			‘Ik voel me mooi als ik bij jou ben, Brandon.’

			‘Bailey…’ De kwetsbaarheid die hij maar zo zelden liet zien was terug in zijn blik. De vrijmoedige, zelfverzekerde, zorgeloze kerel die de rest van de wereld kende, was in dit intieme contact tussen hen tweeën verdwenen. ‘Wil je mijn vriendin zijn?’ Hij wachtte niet op haar antwoord, maar legde zijn handen op haar schouders. Zijn blik was intens en zo vervuld van liefde dat ze erdoor verrast werd. ‘Ik weet dat het niet gemakkelijk zal zijn, maar ik doe mijn best om te zorgen dat alles normaal is. Zo normaal mogelijk voor ons beiden.’

			‘Normaal?’ Ze lachte en in haar lach klonk ongeloof door. ‘Brandon, jij zal nooit normaal kunnen zijn.’ Ze knuffelde hem en toen ze haar hoofd naar achteren boog, voelde ze dat ook haar blik liefde uitstraalde. ‘Daarom is mijn antwoord… ja. Ja, ik wil je vriendin zijn.’

			‘Echt waar?’ Hij riep het opgetogen uit.

			‘Echt waar!’ Ze lachte opnieuw. ‘Ik hoopte al dat je het zou vragen.’

			Hij tilde haar op, zwaaide haar rond en toen hij haar weer op haar voeten zette, leunde hij tegen de balustrade en schreeuwde: ‘Hé, New York! Ik ben verliefd op Bailey Flanigan!’

			‘Je bent gek.’ Ze keek stralend naar hem op en het was alsof ze van binnenuit verlicht werd. De ketting. De vraag. En nu dit. Brandon wilde dat de hele wereld wist dat hij verliefd op haar was.

			000nieuw harder bonzen toen hij bij haar terugkwam en haar weer voorzichtig in zijn armen nam. Ze knuffelden elkaar lange tijd, tot hij weer iets meer afstand nam – en daar was Bailey blij om. Als ze nu een serieuze relatie hadden, moesten ze elke stap met zorg nemen, nadenken over elke beslissing.

			Hij had nog steeds zijn armen om haar middel geslagen en hij keek haar weer in de ogen. ‘Vriendin?’

			‘Ja…’ Ze lachte zachtjes en koesterde de diepe band die ze samen voelden.

			‘Ik heb een idee.’

			‘Daar ben je goed in.’ Op dit moment zou ze hem volgen in zo’n beetje elk plan dat hij kon hebben. Ze legde haar armen losjes om zijn nek en hief haar hoofd op, zowel nieuwsgierig als afwachtend.

			‘Goed. Je kent ons liefdesverhaal?’

			‘Het verhaal waarover we ooit een film gaan maken?’ Ze vond het heerlijk om zijn armen om zich heen te voelen.

			‘Ja, dat verhaal.’ Het leek alsof hij moeite moest doen om zich te concentreren, zozeer werd hij in beslag genomen door dit moment van nabijheid tussen hen. ‘Ik denk dat we misschien moeten oefenen. Je weet wel, voor het geval ze ons oproepen voor een cold read. Dat we auditie moeten doen en onze rollen onvoorbereid moeten voorlezen.’

			‘Oké…’ Ze had het gevoel dat ze wist waar hij heen wilde en ze was er blij mee. ‘Cold reads kunnen lastig zijn.’

			‘Precies.’ Hij kwam dichter naar haar toe en streek met zijn wang langs de hare, en er ging een gevoel van verrukking door haar heen. Hij keek haar aan en plotseling waren er geen woorden meer nodig. Hij legde zijn handen langzaam om haar gezicht heen en kuste haar… Teder en met grote zelfbeheersing, op een manier die haar duidelijk maakte hoezeer hij haar wilde, maar meer nog dat hij voor háár het beste wilde.

			De kus duurde niet lang en Brandon probeerde het geen tweede keer – al hoopte Bailey eigenlijk dat hij dat wel zou doen. In plaats daarvan deed hij een stap terug en zei met trillende stem. ‘Ik beloof je, Bailey, dat ik je zal respecteren. We zullen dit doen zoals God het wil.’

			Ze wist niet zeker wat ze moest zeggen of hoe ze moest reageren. Dit was waar haar ouders voor gebeden hadden sinds ze geboren was – dat de mannen in haar leven haar zouden hoogschatten en respecteren. En dat was precies wat Brandon haar nu zei. Ze knuffelde hem opnieuw. ‘Dat betekent zo veel voor me.’

			Bailey zou zich altijd herinneren hoe het voelde om gekust te worden door Brandon Paul op het dak van deze flat, in de mooiste geheime tuin van heel New York. Toen ze afscheid hadden genomen en hij zich door een wolk van flitslichten en roepende paparazzi een weg moest banen, wist ze één ding absoluut zeker.

			Ze was tot over haar oren verliefd op Brandon Paul.
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			Het wonder duurde voort en Cody kon er alleen maar bij staan en nederig God alle eer geven voor alle geweldige dingen die met het Lyle High-footballteam gebeurden, en de veranderingen die plaatsvonden in het stadje. Nadat ze gewonnen hadden van Arlington, speelden de Buckaroos uitwedstrijden tegen Lawrence Central, Warren Central en Cathedral – en alle drie de keren wonnen ze.

			Vanavond speelden ze een thuiswedstrijd tegen John Marshall High – hun laatste vrijdagavondwedstrijd van het seizoen. Als ze vanavond zouden winnen, zou Lyle – na twee jaar zonder enige overwinning – via een ware triomftocht deelnemen aan de play-offs, de wedstrijden voor het staatskampioenschap. Cody zat weer alleen in de kleedkamer, deze keer aan zijn bureau in het kantoortje, en was bezig met het analyseren van wedstrijden. Maar telkens moest hij terugdenken aan wat er de laatste drie maanden was gebeurd.

			Overdag had hij vrijwel geen flashbacks meer van zijn tijd in Irak. Alleen ’s nachts had hij nog een enkele keer nachtmerries over die periode. Hij kreeg veel minder psychotherapie dan voorheen – en eigenlijk had hij geen therapie meer nodig. Hij bezocht nog steeds trouw zijn moeder, gewoonlijk elke zondagmiddag. Cheyenne had hij nog niet meegebracht. Dat wilde hij niet doen zo lang zijn moeder regelmatig naar Bailey bleef vragen. Ze gaf zichzelf nog steeds de schuld van hun breuk. Volgens haar zouden hij en Bailey nog steeds samen zijn als zij er niet was geweest. In stilte gaf Cody haar gelijk, maar de situatie van zijn moeder was niet het enige probleem. Bailey had hem niet nodig, dat begreep hij nu. Hoe dan ook, het was allemaal zo gelopen en hij kon het verleden niet overdoen.

			‘Ik wil graag dat je Chey binnenkort eens ontmoet,’ had hij de laatste keer tegen zijn moeder gezegd. ‘Maar dan mag je niet over Bailey beginnen.’

			‘Dat weet ik.’ Zij moeder knikte, duidelijk gefrustreerd over haar eigen onvermogen. ‘Ik probeer het, Cody, maar dat meisje heeft mijn hart gestolen.’ Ze pakte zijn handen en gaf er een begrijpend kneepje in. ‘Ik weet dat ze ergens diep vanbinnen ook nog een plek in jouw hart heeft.’

			Dat soort opmerkingen maakten dat het voorlopig nog niet mogelijk was om Cheyenne mee te brengen. Maar de rest van het bezoek was beter verlopen dan gewoonlijk, opgewekter en bemoedigender. Cody had een snel geïmproviseerd plakboek bij zich, waarin hij een paar artikelen had verzameld die over hem en zijn team geschreven waren. Zijn moeder had maar beperkte toegang tot de computer in de gevangenis, en het plakboek gaf haar zo toch wat informatie over zijn voetbalseizoen en alles wat er gebeurd was.

			Toen hij afscheid nam, stonden er tranen in haar ogen. ‘Cody, ik ben zo trots op je.’ Ze hield het plakboek tegen zich aan en keek zoekend om zich heen, alsof er geen woorden waren om aan te geven hoe ze zich voelde. ‘Kijk nu toch eens. Je bent beroemd. Iedereen kent je.’

			Niet iedereen, had hij tegen haar gezegd. Maar hij vertelde haar over Sports Illustrated en de mogelijkheid dat dit blad na de wedstrijd van deze week een groot verhaal over hem zou schrijven. Opnieuw was ze sprakeloos, en hij had haar sinds haar gevangenschap nog nooit zo gelukkig zien kijken als nu. ‘Het verschil dat je maakt… Ik kan het gewoon niet geloven, Cody. Zelfs met een waardeloze moeder als ik.’

			Cody probeerde haar er de laatste tien minuten van zijn bezoek van te overtuigen dat ze niet waardeloos was, maar gewoon een mens wiens verslavingen sterker waren dan zijzelf. En zoals altijd moedigde hij haar aan om haar christelijke zelfhulpgroep te blijven bezoeken. ‘Ik hou van je, mam.’ Hij stond op, sloeg zijn armen om haar schouders en liet haar tegen hem aan leunen. ‘Lees je Bijbel en geloof wat erin staat. Je bent vrij. Nu is het zaak dat je ook als een vrij mens gaat leven.’

			De herinnering aan het bezoek vervaagde en Cody staarde naar het boek met wedstrijdanalyses op zijn bureau. Maar opnieuw verdwenen de tekeningen en woorden naar de achtergrond en zag hij Bailey Flanigans Facebookpagina voor zich, zoals die er gisteravond uit had gezien. Hij en DeMetri hadden lang over de wedstrijd gepraat en toen was de tiener naar bed gegaan. Cody was achter zijn computer gaan zitten en was op Facebook beland, iets wat de afgelopen weken niet vaak was gebeurd.

			Ze had een relatie, natuurlijk. Net als hij. Facebookfoto’s logen niet. En nu stonden er naast de selfies die ze gemaakt hadden onder het motto ‘Lol in New York’, ook nog foto’s van fans, die Bailey en Brandon hadden getagd als een stel. Natuurlijk hoefde hij niet eens naar Facebook te gaan om te zien hoe dik het aan was tussen die twee. Dat kon hij ook wel zien op de tijdschriftenafdeling van de lokale supermarkt. Bailey en Brandon waren samen gefotografeerd bij de dierentuin in Central Park, en ook terwijl ze samen het flatgebouw in liepen waar zij woonde.

			Hoewel het hem nog steeds pijn deed om haar met Brandon te zien, zou hij toch graag commentaar willen geven op sommige opmerkingen die mensen over die foto’s hadden gemaakt. Mensen vroegen zich af waarom een serieus christelijk meisje Brandon meenam naar haar huis. Cody grijnsde verdrietig. Iedereen die twijfelde aan Baileys geloof en onschuld, kende haar simpelweg niet.

			Hoe dan ook, ze was in elk geval gelukkig… al vond hij het moeilijk om te zien wie daarvan de oorzaak was. Nog steeds was Cody blij als hij haar op de foto’s zag lachen, blij omdat ze verschil maakte in New York. En dat laatste deed ze, daaraan twijfelde hij geen moment. Bailey wilde absoluut verschil maken voor de mensen om haar heen, voor minder deed ze het niet. Dus dat ze lachte, moest betekenen dat haar leven ook in dat opzicht op rolletjes liep.

			Cody zuchtte en probeerde zich opnieuw te concentreren op het boek met wedstrijdanalyses. Cheyenne had er gisteravond met hem naar gekeken en ze moesten allebei lachen om haar interpretatie van de X’en O’s in de wedstrijdschetsen. ‘Oké,’ gaf ze eindelijk toe. ‘Ik geef het op. Het ziet eruit als een spelletje boter, kaas en eieren.’

			Een lieve meid, dacht Cody bij zichzelf. Een geweldige meid. Cody verdrong met al zijn wilskracht de gedachten die hem afleidden. Als hij zijn teamleden wilde helpen om vanavond hun mannetje te staan in de wedstrijd tegen John Marshall, dan moest hij zich concentreren. En aangezien het team over een uur aan zou komen, was er geen minuut meer te verliezen.

			De tijd vloog om en met een hoop drukte kwamen de teamleden de kleedkamer binnen. Ze deden hun pakken aan, tapeten hun enkels in en zorgden dat hun schouderstukken goed zaten. In hun stemmen klonk zowel nerveuze energie door als absolute vastbeslotenheid dat vanavond de bondstitel voor hen zou zijn.

			Cody sprak hen twintig minuten voor de aftrap toe. ‘Jullie zijn de uitdaging aangegaan. Jullie hebben gedaan wat we van plan waren, die eerste trainingsdag in het voorjaar. Jullie hebben Lyle-football gespeeld met Hem… op Gods manier.’ Cody wilde niet dat het seizoen zou eindigen. Hij was van deze jongens gaan houden, hun worstelingen en zwakheden, de wonderen die ze meemaakten en hun tegenslagen. Degenen die alcohol dronken, hadden de drinkfeesten afgezworen. Arnie Hurleys vriendin had ontdekt dat ze niet zwanger was. Ze hadden het uitgemaakt toen bleek dat zij zich niet wilde aanpassen aan het reinere leven dat Arnie wilde gaan leiden. Ja, Cody’s spelers hadden naar hem geluisterd en geloofden hem. En ze hadden Cody uiteindelijk toegestaan hun leidsman te zijn in het geloof, tijdens het onwaarschijnlijkste footballseizoen dat ieder van hen ooit had meegemaakt.

			Ze waren allemaal vol motivatie en passie toen ze samenkwamen, ze hieven hun vuisten in het midden van de kring, deze laatste keer voordat het seizoen zou eindigen. ‘Nog één keer, mannen. Jullie gaan dat veld op en gaan het nog één keer klaarspelen.’ Hij verhief zijn stem. ‘Met wie?’

			‘Met Hem!’

			‘Met wie?’

			‘Met Hem!’ Het geluid zwol aan en vulde de kleedkamer.

			‘Met wie?’

			‘Met Hem!’ De jongens riepen goedkeurende kreten, ze schreeuwden het geloof in hun gemeenschappelijke doel uit.

			‘Oké, mannen… bondskampioen op drie.’ Hij aarzelde en voelde de echo van hun strijdkreet tot in zijn tenen. ‘Een… twee… drie…’

			‘Bondskampioen!’

			Na die uitroep holden Cody en zijn assistent-coaches het veld op, achter een ongeorganiseerde groep Lyle-footballspelers aan. Toen hij de hoek van het veld bereikte, stopte Cody abrupt. Hij had de vorige keren al gevonden dat de tribunes vol zaten, maar ze waren halfleeg geweest vergeleken met de hoeveelheid publiek die vanavond naar de wedstrijd was gekomen. Voordat hij verder kon hollen, kwam er een man naar hem toe die aangaf dat hij hem wilde spreken.

			‘Coach! Ik ben Hans Tesselaar, journalist bij Sports Illustrated.’ Hij grinnikte. ‘Ik moest deze wedstrijd echt met eigen ogen zien.’

			‘Geweldig.’ Hij schudde de man de hand. Van alle verslaggevers van SI schreef Hans de beste artikelen. Hij had het talent om zijn sportverslagen te mengen met achtergrondkennis, en wist zijn lezers diep te ontroeren door zijn beschrijving van de kracht van competitie en de onderlinge band die teamwork geeft. ‘Loopt u maar even mee naar de bank, daar kunt u vanaf de zijlijn naar de wedstrijd kijken. Dan kunnen we naderhand praten, als dat goed is.’

			‘Prima.’ Hans was jonger dan Cody had gedacht. Midden veertig misschien, en hij had een vriendelijke glimlach. Cody had het gevoel dat de wedstrijd van vanavond een onuitwisbare indruk op de man zou maken. Niet alleen door de prestaties van het team, maar door de presentatie die in de rust zou plaatsvinden. Ja, dit was de beste wedstrijd die de verslaggever zou kunnen bijwonen. Nu was het zaak om aan het werk te gaan en de wedstrijd te winnen. Cody haastte zich naar de bank van zijn team, keek de aantekeningen op zijn klembord na en ging nog eens door zijn wedstrijdstrategieën heen. Toen deed John Marshall de aftrap, terwijl de menigte op de achtergrond joelde en brulde.

			Cody gaf aan dat DeMetri een aanval moest uitvoeren waarbij een schijnbeweging werd gemaakt. Als die strategie goed werd uitgevoerd, kon dat een snelle touchdown opleveren. Hij boog voorover en keek scherp naar zijn team. ‘Kom op, Smitty. Je kunt het!’

			De beginpass was goed. Arnie liep achteruit alsof hij de bal naar een van zijn receivers wilde gooien, maar in plaats daarvan pakte DeMetri de bal razendsnel van hem over en sprintte als de weerlicht naar de linies van de tegenpartij. Cody en de rest van het team renden mee langs de zijlijn en moedigden hem aan. Toen de Buckaroos de stand op zeven-nul brachten, wisselde Cody een snelle glimlach uit met de journalist van Sports Illustrated. Hij zag dat de man nu al onder de indruk was van de steun die het team in dit stadje kreeg en het wonder dat zich op dit veld voltrok.

			John Marshall had de afgelopen tien jaar geen enkel seizoen verloren, dus het was geen verrassing toen het team reageerde met een eigen touchdown, wat de stand op gelijkspel bracht, en tachtig yards wist te overbruggen. Vlak voor de rust stond Lyle drie punten voor, maar voordat de teamleden naar de kleedkamer renden, stelden ze zich in een rij op op het veld. Daar keken ze toe hoe Larry Sanders naar de overvolle tribunes liep, zijn zusje haalde en haar op zijn gespierde schouders hees. Hij liep met haar naar de vijftigyardlijn.

			De directeur van de sportafdeling van de school gaf hem een microfoon, maar voordat hij ook maar iets kon zeggen, klonk er applaus. Het begon aarzelend, maar werd steeds luider en uiteindelijk stonden alle bezoekers te juichen, te schreeuwen en te klappen voor Larry en zijn zusje – en vanwege hun liefde voor een footballteam dat alles uit de kast had gehaald om het leven van een ziek meisje te redden.

			Uiteindelijk was er weinig wat Larry kon zeggen en hij hoefde ook niet veel te zeggen. Hij bedankte de bedrijven en de gezinnen die de ruggengraat vormden van de stad Lyle, en toen wendde hij zich naar de zijlijn en bedankte zijn teamgenoten. Aan het eind gaf hij zijn zusje een dikke knuffel, voordat hij haar weer op zijn schouders zette en ze samen het veld verlieten.

			Cody zag dat Chey en Tara elkaar op de tribune omhelsden, net zoals veel andere fans. Het applaus ging door en Cody keek weer naar de verslaggever. Die veegde tranen uit zijn ogen en dat maakte dat Cody één ding zeker wist: Hans Tesselaar had zijn verhaal te pakken. Het had hem in zijn hart geraakt – de belangrijkste plek waar de boodschap kon belanden.

			De journalist kwam met hen mee naar de kleedkamer, waar Cody tijdens de rust zijn peptalk hield. Hans stelde geen vragen, maar maakte in razend tempo aantekeningen. Toen Cody zijn mannen weer in de kring riep en ze de inmiddels zo vertrouwde yell riepen, keek Cody in de richting van de man en zei geluidloos: ‘Misschien wilt u hier foto’s van?’

			Hans knikte en pakte een kleine camera uit zijn tas. Cody ging de jongens nog eens voor in het roepen van hun slogan, wat ze met hart en ziel deden. Daarna rende het team het veld op en ging het verder met het doorbreken van de verdedigingslinie van John Marshall. Hurley gooide ballen voor touchdowns naar Larry Sanders, van respectievelijk zeven en achtendertig yards. Nadat Larry de laatste bal gevangen had, rende hij langs de tribunes en wees naar zijn zusje.

			Opnieuw gaf het publiek een staande ovatie ten beste, eentje die een groot deel van het vierde kwart van de wedstrijd duurde. Toen de eindfluit klonk, hadden de Buckaroos de titel van het bondskampioenschap stevig in handen: ze hadden John Marshall overtuigend verslagen met een eindscore van vijfenveertig-veertien. Zoals meestal bij hun thuiswedstrijden gebeurde, stroomden de fans na afloop het veld op. Er was bijna geen plekje meer vrij en de fans verdrongen zich rond de footballspelers in de hoop de kans te krijgen om hen te feliciteren, op de rug te kloppen of hun het beste te wensen voor de komende eindcompetitie. Maar ze kregen er de kans niet voor, want DeMetri riep zijn teamgenoten op om hem te volgen.

			Afgelopen voorjaar was DeMetri elke dag na de training naar de eindzone gejogd, waar hij gebeden had – voor de coaches, zijn medespelers en zijn eigen rol in het team van Lyle. Maar nu, na hun laatste bondswedstrijd, kwam het hele team met hem mee. In de eindzone lieten ze zich allemaal op één knie zakken, dicht bij elkaar, zodat het onmogelijk was om te zien welke armen en schouders van wie waren. Cody en de andere coaches kwamen ook naar hen toe en in de minuten die volgden bedankten de jongens om de beurten God; voor het seizoen, voor de onverwachte overwinningen en voor het feit dat Hij Cody bij hen had gebracht. Maar het meest voor het wonder dat Hij verrichtte bij Larry’s zusje.

			‘Echt, God,’ zei DeMetri aan het einde van het gebed. ‘Dit was een wonder dat ons allemaal heeft veranderd. We gingen allemaal wel ergens onder gebukt.’

			Cody dacht aan het dieptepunt in DeMetri’s leven – toen zijn moeder in de gevangenis zat en hijzelf in de worstelruimte van de school sliep. Hij knipperde tegen de tranen en bleef luisteren.

			‘We waren van plan om football te spelen met U, en dat hebben we ook gedaan,’ bad DeMetri verder. ‘Nu vragen we U nog één ding. Help ons om dit seizoen nooit te vergeten. In Jezus’ naam, amen.’

			Hans keek naar Cody en schudde met verwonderde ogen zijn hoofd. ‘Ik wist niet dat dit nog bestond. Ik heb het gevoel dat ik op een filmset sta.’

			Cody grinnikte en keek om zich heen, naar alle feestvierende, vrolijke mensen op het veld, en naar Cheyenne die nog steeds met een glimlach van oor tot oor op de tribune stond. ‘Zo voel ik me al het hele seizoen.’

			Ze besloten om de volgende dag verder te praten. Hans wilde Cody zelfs een weekend meenemen naar New York, om de rest van de redactie van Sports Illustrated te ontmoeten. Opnieuw kon Cody het nauwelijks bevatten. Hij stemde in met het plan en ze namen afscheid. Cody praatte met ouders en andere mensen uit de stad die hem wilden feliciteren. En een uur later reden Cheyenne en hij eindelijk terug naar Indianapolis. DeMetri logeerde bij Joel Butler, waar de meeste teamleden heen zouden komen om de film Remember the Titans te kijken en inspiratie op te doen voor de eindcompetitie.

			Cody was blij dat de teamleden samen tijd wilden doorbrengen. Dat was beter dan dat ze elk hun eigen weg gingen, nu ze zo veel te vieren hadden – en zeker beter dan het organiseren van een drinkfestijn, zoals zo veel footballspelers in het land deden nadat ze een wedstrijd gewonnen hadden.

			Ze reden naar huis en Cheyenne vertelde dat ze hoofdpijn had. ‘Sorry, Cody. Ik ben zo blij voor je. Echt waar. Misschien heb ik gewoon meer slaap nodig.’

			‘Je hoeft je niet te verontschuldigen.’ Zijn glimlach verborg de ongerustheid die hij voelde. ‘Ik wil dat je je goed voelt, Chey.’ Hij hield haar hand vast en liet haar de rest van de terugrit slapen. Toen ze bij haar flat kwamen, liep hij met haar mee naar de voordeur en gaf haar een nachtkus. ‘Slaap lekker.’

			‘Dat zal ik doen. Dank je wel, Cody.’ Haar glimlach raakte zijn hart. ‘Je hebt het geweldig gedaan. Jouw spelers, de stad, Larry’s zusje… alles.’

			‘Je vergeet één ding.’ Hij deed een stap naar achteren, want hij wilde haar niet ophouden nu ze zich niet zo goed voelde. Met een laatste glimlach zei hij: ‘Jij was er steeds bij, Chey. Ik heb je steun voortdurend gevoeld.’

			Ze grinnikte en was duidelijk blij het met compliment. Toen zwaaide ze naar hem en ging naar binnen. Zodra de deur achter haar dicht was gevallen, stapte Cody in zijn auto en reed naar huis. Daar liep hij door naar het kleine terras, ging op zijn inklapbare tuinstoel zitten en keek naar de sterren. Die Cheyenne. Het was een wonder dat hij haar zijn vriendin mocht noemen. Ze verdiende een man die haar zou koesteren en waarderen – en misschien was hij die man. Over een tijdje zou hij na moeten denken over een volgende stap in hun relatie. Dat verdiende ze.

			Cody ademde diep in en leunde met zijn armen op zijn knieën. Hij had zo veel om dankbaar voor te zijn. Zijn footballteam, de stad Lyle, de liefde van Cheyenne, de vooruitgang die zijn moeder boekte en zijn geloof. Zo veel.

			Afwezig draaide Cody aan de vriendschapsring die hij om zijn vinger had. Hij hechtte nog steeds veel waarde aan datgene waar die ring voor stond, de Bijbeltekst die erop stond. Er was niet echt een reden om de ring af te doen. Bovendien, hij moest het verleden nu laten rusten. God had hem in alle opzichten boven verwachting gezegend. Hij had de afgelopen maanden lessen geleerd waar hij de rest van zijn leven iets aan zou hebben, dat wist hij zeker.

			Wat had hij verder nog te wensen?

			

			Bailey stak de opscheplepel in de pan die naast haar stond en voorzag de berg aardappelpuree op het bord voor haar van een flinke portie jus. Toen gaf ze het bord aan de man met de baard die rechts van haar stond. Het was zijn taak om er een paar stukken kalkoen aan toe te voegen en het bord aan de volgende vrijwilliger door te geven. De laatste in de rij deelde de borden uit aan dakloze mensen, die hier van een vroeg Thanksgiving-diner kwamen genieten.

			Het was de maandagavond voor Thanksgiving, een perfect moment voor Bailey en haar castgenoten van de nieuwe Bijbelstudiegroep om een avond mee te werken in het missiehuis in centraal Manhattan. Er had zich een grote groep hongerige mensen in de eetzaal verzameld. Ze zouden hier nog wel een paar uur bezig zijn, en daar was Bailey dankbaar voor. Je geloof op deze manier in de praktijk brengen kon het leven van haar castgenoten werkelijk veranderen.

			En ze stonden nu open voor verandering. Ze ontmoetten elkaar elke maandagochtend bij Starbucks tegenover het J. Markham Theater. Francesca had een paar keer aangegeven dat ze het maar niets vond. Maar ze had ook erkend dat ze er niet veel aan kon doen, aangezien dit geen officiële Hairspray-Bijbelstudiegroep was. En om een of andere reden had Bailey nog steeds haar baan.

			Ze schepte weer een volle lepel jus over een nieuwe berg aardappelpuree. Gerald stond links van haar en praatte vriendelijk met de gasten die langs hen heen liepen. Niemand in de cast had zo’n hart voor mensen als Gerald. Hij werd meer en meer nieuwsgierig naar God. Hij had zijn leven nog niet aan Jezus gegeven, maar dat zou zeker gebeuren. Bailey twijfelde er niet aan.

			‘Je werkt wel een beetje langzaam, dame.’ Haar buurman met de baard gaf haar met zijn elleboog een plaagstootje in de ribben. ‘Schiet eens op.’

			Ze keek naar hem en zag de vertrouwde, plagende blik die ze de afgelopen maanden zo was gaan waarderen. ‘Hé’ – ze leunde naar hem toe en fluisterde in zijn oor – ‘val me niet lastig, Brandon, of ik trek die baard van je kin – en dan zul je heel snel de benen moeten nemen.’

			Hij grinnikte en drukte de nepbaard stevig op zijn plaats. Zelfs de castleden hadden hem in deze vermomming niet herkend. Uiteraard was Brandon los van haar hierheen gekomen, net toen het serveren van de maaltijd begon – zo hadden ze het samen gepland. Bailey had hem geïntroduceerd als Jorge, een vriend van haar uit de toneelwereld.

			Ze gingen weer aan het werk en bleven urenlang onvermoeibaar maaltijden serveren. Daarna zochten zij en Brandon een rustig tafeltje op, en ze aten hun maaltijd omringd door dakloze mensen. Op momenten als deze was ze er zeker van dat ze de juiste keus had gemaakt en ze was onuitsprekelijk blij met Brandon. Hij zou over een week hierheen verhuizen en bovendien zouden ze het kerstfeest samen bij haar familie vieren. Die twee dingen maakten dat Bailey vol enthousiasme uitzag naar de toekomst. Ze had zo veel geleerd in New York en ze had zo veel om dankbaar voor te zijn. Haar Bijbelstudiegroep, het feit dat ze haar droombaan op Broadway nog steeds had, haar gezondheid en de liefde van haar familie… en Brandon Paul. Bailey glimlachte naar hem en nam zich voor nooit meer te vergeten hoe ze zich nu voelde.

			Want God had haar vrijwel alles gegeven waar ze om had gevraagd. Meer kon ze eigenlijk niet verlangen.

		


		
			Beste lezer,

			Nu jullie met mij mee zijn gereisd door de eerste twee boeken van de Bailey Flanigan-serie, zijn jullie waarschijnlijk behoorlijk in de war. Dat is niet erg, zo voel ik me ook een beetje. Als we leren van God, is dat een logisch gevolg. Ik denk dat het Gods bedoeling is, dat we de goede afloop van dingen niet van tevoren kunnen zien. Want daardoor vertrouwen we veel meer op Hem.

			Zoals ik al eerder schreef, is het personage van Bailey Flanigan geïnspireerd op mijn dochter, Kelsey. In het echte leven is er geen Cody Coleman of Brandon Paul, maar de manier waarop ze voor God leeft en haar liefde voor Zijn woord en waarheid zijn steunpilaren in haar werkelijke leven – zoals ze dat ook zijn voor het fictieve personage Bailey.

			Daarbij is Kelsey de oudste van zes kinderen – één meisje en vijf jongens, van wie er drie zijn geadopteerd uit Haïti. Als ik schrijf over Jenny en Jim Flanigan, schrijf ik – grotendeels – over mijn eigen gezin. Kelsey en ik hebben de relatie die Bailey en Jenny hebben: we kunnen over alles met elkaar praten, waardoor Kelsey me betrokken heeft bij ieder gesprek, iedere beslissing en iedere grote teleurstelling in haar leven. Ik heb het voorrecht gehad om dit bijzondere meisje te mogen opvoeden, en de enorme verantwoordelijkheid om Gods wijsheid te zoeken bij haar vorming tot de jonge vrouw die ze nu is. Intussen vind ik het heerlijk om ook over jullie bijzondere dochters te horen, en de manier waarop God in hún levens werkt.

			En zo, door de jaren heen – in de Dayne Matthews-serie, de Samen onderweg-serie en zeker in de vier boeken van de Het witte doek-serie – zagen we Bailey opgroeien. We beleefden mee hoe ze van Cody Coleman ging houden, een liefde voor musicals ontwikkelde en een verlangen naar de dromen die God in haar hart had gelegd. Toen Cody zich van haar terugtrok en Brandon Paul in het vizier kwam, voelde ik dat Bailey haar eigen serie nodig had.

			Natuurlijk zou dat verhaal niet compleet zijn zonder een periode van leren.

			In het leven van Bailey staat nog heel wat te gebeuren. Ik denk dat je versteld zult staan van Gods plannen met dit fictieve meisje. Hoe dan ook, bedankt dat je het verhaal van Bailey Flanigan met me mee beleeft – en ja, ook nog een deel van het verhaal van de familie Baxter. Sommige lezers denken misschien te weten hoe Landons leven verder zal verlopen, maar ik verwacht dat je verrast zult zijn. Ik moet altijd denken aan wat Jenny Flanigan tegen Ashley zei: als we te zwak zijn om zelf te lopen, zal God ons dragen.

			Ik kan bijna niet wachten om jullie reacties op Uit het oog te horen! O ja, en kijk binnenkort in de winkel voor het derde boek over Bailey Flanigan, Uit het hart. Tot dan, mijn vrienden, hou jullie blik gevestigd op het kruis en denk hieraan: als je maar één paar voetstappen ziet, is God je aan het dragen.

			In Zijn licht en liefde,

			Karen Kingsbury

			www.KarenKingsbury.com

		


		
			Woord van dank

			Geen enkel boek komt tot stand zonder dat een getalenteerd team van mensen dat mogelijk maakt. Daarom bedank ik in de eerste plaats mijn vrienden bij mijn Amerikaanse uitgeverij, Zondervan. Zij werken samen met mensen die zich met hart en ziel inzetten voor het uitgeven van Life-Changing FictionTM – en daardoor kon Uit het Oog maximaal uit de verf komen. Mijn dank gaat vooral uit naar Moe Girkins, die het kwaliteitspeil bij Zondervan bewaakt, en naar Steve Sammons, een van de weinige marketingdirecteuren in de uitgeverswereld die werkelijk begrijpt wat we voor Gods Koninkrijk doen. En natuurlijk naar mijn trouwe redacteur Sue Brower en naar Don Gates en Alicia Mey van de afdeling marketing. Ik wil ook de creatieve staf bedanken en alle mensen van de afdeling promotie en publiciteit, die onvermoeibaar hebben gewerkt om dit boek in jullie handen te krijgen.

			Verder wil ik mijn agent Rick Christian bedanken, directeur van Alive Communications. Rick, je hebt altijd in me geloofd. De hoogste doelen zie jij als uitvoerbaar, bereikbaar. Ik kan me geen betere manager wensen en ik dank God voor jou. Naast alles wat je doet wat betreft mijn schrijven, ben ik dubbel dankbaar voor je bemoediging en gebeden. Elke keer als ik een boek afrond, stuur je me een brief die het inlijsten waard is. En als er iets heel bijzonders gebeurt, ben jij de eerste die belt. Dank je wel daarvoor. Maar vooral het feit dat Debbie en jij voor mij en mijn gezin bidden, geeft me iedere dag weer het vertrouwen dat God mij zal blijven inspireren. Dank je dat je zo veel meer bent dan een geweldige agent.

			Een bijzonder woord van dank voor mijn man, die veel van me accepteert als ik een deadline heb en het niet erg vindt om na een footballwedstrijd eten buiten de deur te halen als ik de hele dag heb zitten herschrijven. Zonder jou zou ik dit nooit volhouden, Donald. Door jouw liefde kan ik blijven schrijven; door jouw gebeden blijf ik geloven dat God een plan heeft met Life-Changing FictionTM. En bedankt voor alle uren die je besteedt aan het lezen van de reacties in het gastenboek op mijn website. Dat is niet niks. Ik ben dankbaar dat je zo begaan bent met mijn lezers. Ik verheug me elke dag op de tijd dat je alle reacties leest, ze met me deelt en ze doorgeeft aan anderen, zodat ze ervoor kunnen bidden. Dank je, lieverd. En ook dank aan al mijn kinderen, dat jullie me ijsthee brengen en begrip hebben voor mijn soms krankzinnige agenda. Ik ben blij dat jullie weten dat jullie belangrijker zijn dan welke deadline dan ook.

			Ik wil ook mijn moeder, Anne Kingsbury, en mijn zussen Tricia en Sue bedanken. Mam, ik vind het geweldig zoals u dag en nacht bezig bent met het doornemen van de post van mijn lezers. Ik waardeer u meer dan u ooit zult weten. Door zo veel met elkaar op te trekken hebben we de afgelopen jaren geweldige momenten beleefd.

			Tricia, een betere managementassistente dan jij had ik me niet kunnen wensen. Ik waardeer je loyaliteit en je eerlijkheid, en dat je me bij iedere beslissing omtrent de website betrekt. Sinds jij je met de website bent gaan bemoeien, is hij veel beter geworden en wordt hij veel vaker bezocht. Er is voor de lezers steeds meer te vinden dat hen helpt om te groeien in hun geloof. Weet dat ik altijd voor je bid en God dank voor je trouwe hulp nu ik zo veel schrijf, en voor je geweldige zoon Andrew. Bovendien hebben we ook nog eens heel veel plezier met elkaar! God doet alles meewerken ten goede.

			Sue, volgens mij had je therapeut moeten worden! Met Gods wijsheid beantwoord je iedere dag stapels brieven van mijn lezers. Als lezers een antwoord krijgen van ‘Karens zus Susan’, hoop ik dat ze weten hoe oprecht je voor hen hebt gebeden – en voor de antwoorden die je geeft. Dank je wel dat je het ook fijn vindt om te doen. Je kunt echt goed omgaan met mensen en ik ben blij dat je met mij samenwerkt.

			Ook Randy Graves wil ik bedanken. Randy, onze gezinnen zijn al meer dan tien jaar goed bevriend, en nu maak je als mijn zakelijk manager en directeur van mijn One Chance Foundation wezenlijk deel uit van alles wat we doen. Wat een zegen dat je mijn vriend en collega bent. Ik bid dat we altijd op deze manier mogen blijven samenwerken.

			Mijn dank gaat ook uit naar Olga Kalachik, mijn officemanager. Jij zorgt ervoor dat alles hier op rolletjes loopt, zodat ik tijd heb om te schrijven. Je bent geweldig, Olga, en ik wens jou en je gezin Gods zegen toe.

			Ik wil ook mijn vrienden van Premier bedanken: Roy Morgan en het team, en mijn vrienden van Women of Joy en Extraordinary Women. Geweldig om deel uit te mogen maken van wat God door jullie allemaal heen doet. Dank jullie wel dat jullie mij hebben opgenomen in jullie midden.

			En verder mijn trouwe vrienden en familie, die er altijd waren en er altijd zullen zijn. Jullie liefde is een tastbare bron van troost, die ons door moeilijke tijden heen sleept. Wat een zegen om jullie in ons leven te hebben.

			Mijn grootste dank gaat uit naar God. U legt een verhaal in mijn hart, maar U hebt miljoenen andere harten op het oog – iets wat ik nooit zou kunnen. Ik ben dankbaar dat ik een klein beetje mag meewerken aan wat U doet! U hebt me dit talent gegeven. Ik bid dat ik het nog jaren mag gebruiken op een manier die U verheerlijkt.
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